Ст.  Новаковичъ. 


ГРАММАТИКА 

СЕРБСКАГО  ЯЗЫКА. 


ІІЕРЕВЕЛЪ  СЪ  СЕРВСКАГО 
А.   ГРИГОРЬЕВ  Ъ. 


С.-ПЕТЕРБУРГЬ. 

Типографія  Е.  Евдокимова,  Б.  Итальянская,  №  ІТ. 

18ѲО. 


Дозволоно  цензурою.  С.-Неторбургь  22  февраля  1890  г. 


ВМѢСТО  ПРЕДІІСЛОВІЯ. 


Прежде  чѣмъ  представить  читателю  свой  переводъ  сербской 
грамматики  Ст.  Новаковича,  считаю  не  липшпмъ  сказать  нѣ- 
сколько  словъ  въ  защиту  его  появленія  на  свътъ. 

Никто,  конечно,  не  станетъ  спорить,  что  у  насъ  съ  каждымъ 
годомъ  все  увеличивается  интересъ  къ  южнымъ  Славянамъ — иро- 
пілыя  обстоятельства  и  текущія  полнтическія  событія  могуще- 
ственно поддерживаютъ  этотъ  пнтерест»  и  помогаютъ  взаимному 
сближенію. 

Но  кромѣ  этого  интереса,  возбуждаемаго  снмпатіею  и  жела- 
ніемъ  сблизиться  съ  родственнымъ  намъ  народомъ,  существуетъ 
еще  другой,  правда,  болѣе  слабый,  чѣмъ  первый,  но  также  ра- 
етущій  съ  каждымъ  годомъ:  сербскій  языкъ,  самобытный  и  бо- 
гатый по  своимъ  звукамъ  и  формамъ,  народная  поэзія,  которую 
можно  сравнить  развѣ  только  съ  русскою,  развивающаяся  худо- 
жественная и  особенно  научная  литература  (въ  области  исторіи 
и  языка) — все  это  давно  уже  привлекало  вниманіе  многихъ  рус- 
ских'!, ученыхъ  и  неученыхъ. 

Чтобы  содѣйствовать.  съ  своей  стороны,   хоть  сколько-нибудь 
развптію  этого  интереса  въ  кругу  не  спеціалистовъ,  а  простой 
публики,  я  задумалъ  перевести  какую-нибудь  изъ  лучшихъ  грам- 
матпкь  и  остановился  на  грамматикѣ  Ст.  Новаковича  потому,  что 
*лопа,  во-первыхъ.  наиболѣе  доступна  для  обыкновеннаго  читателя 
л  и,  во-вторыхъ,  полнѣе  другихъ.  Но  я  не  могъ  оставить  въсвоемъ 
<^  переводѣ  подлинникъ  нетронутымъ:  не  говоря  о  томъ,  что  я  вы- 
^  иустилъ  нѣкоторыя  вещи,   который  предполагаются  общензвѣст- 
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пыми  (таковы,  напр.,  разсужденія  о  родѣ,  чвслѣ,  падежѣ  и  т.  п.). 
я  исключила,  изъ  своего  перевода  всю  вторую  масть,  въ  которой 
говорится  обі.  образовавіи  основъ,  н  думаю,  что  никто  не  станетъ 
осуждать  меня  за  это.  Взамѣнъ  выпушен  наго,  я  присоединяю 
къ  своему  переводу  краткую  Христом атію  изъ  образцов!»  старин- 
ной и  новой  сербской  литературы  и  небольшой. словарь,  которымъ, 
думается,  здѣсь, настоящее  мѣсто. 

Приношу  искреннюю  благодарность  Сиб.  Славянскому  Благотвори- 
тельному Обществу,  которое  такъ  охотно  пошло  на  встрѣчу  ноем) 
предпріятію  и  взяло  на  себя  всѣ  расходы  по  изданію. 

Переводчикъ. 


і 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 


ЭТИМОЛОГІЯ. 


ОТДЪІЪ  ПЕРВЫЙ. 

УЧЕНІЁ  О  ЗВУКАХЪ. 


I. 

Образованіе  и  дѣленіе  звуковъ. 
$  1.  Органы  говоренія. 

Звуки,  изъ  которыхъ  состоитъ  чедовѣческая  рѣчь,  образуются 
съ  помощью  пзвѣстнаго  механизма,  который  помѣщается  въ  груд- 
ном7,  ящикі;  п  головѣ  человѣка  и  состоитъ  пзъ  слѣдующихъ 
частей: 

1.  Легкаго  (плуЪа)  съ  мускулами  въ  грудномъ  ящикѣ; 

2.  Дыхатсльнаго  горла  (душник),  черезъ  которое  пдетъ  воз- 
дух!, пзъ  легкихъ  въ  полость  рта  и  оттуда  дальше; 

3.  Гортанп  и  иомѣщающеися  въ  ней  голосовой  щели  (г ласница), 
которая  образуется  голосовыми  связками.  Когда  голосовая  щель 
раскрыта,  то  воздухъ  изъ  легкаго  проходитъ  черезъ  неё  свободно, 
не  образуя  при  этомъ  никакого  звука;  когда  же  голосовыя  связки 
сближены,  то  воздухъ,  ударяясь  о  нихъ,  произкодитъ  различные 
звуки,  изъ  которыхъ  и  состоитъ  наша  рѣчь. 

4.  Языка; 
•г>.  Нёба; 
0.  Носа; 

7.  Зубовъ; 

8.  Губъ. 

>?  2.  Нѣкоторыя  изъ  вышеупомянутых!,  частей  необходимы  для 
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произведенія  звука,  другія-же  въ  немъ  могутъ  участвовать  иди 
н  іітъ.  Такъ  безъ  первыхъ,  то  есть  легкаго,  дыхательна  го  горда 
и  голосовой  щели,  нельзя  произнести  никакого  звука;  иосдѣдиія-же 
пять:  языкъ,  нёбо,  ноет,  зубы  и  губы  употребляются  только  при 
нѣкоторыхъ  сиеціальныхъ  звукахъ. 

§  3.  Звуки  и  буквы  сербскаго  языка.  Въ  сербскомъ  языкѣ  на- 
считывается тридцать  звуковъ,  изъ  которыхъ  каждый  обозначается 
особою  буквою: 

а,  б,  в,  г,  д.  \),  с,  ж,  з,  и,  ^  к,  л,  .ь,  м,  н,  н„  о,  и,  р,  с,  т. 
Ь,  у,  ф,  х,  д.  ч,  и  ш; 
Форма  буквъ,  который  употребляются  теперь  въ  Сербіи,  не 
была  въ  старину  такою  же.  Полтораста  лѣтъ  тому  назадъ  Сербы. 
Волгаре  и  Русскіе  писали  славянскою  азбукою,  которая  была  со- 
ставлена въ  X  вѣкѣ  для  юго-востопныхъ  Славянъ  по  образцу  гре- 
ческихъ  буквъ  того  времени;  этою  азбукою  до  сихъ  иоръ  печа- 
таются церковпыя  книги  и  издаются  старинный  рукописи.  Въ  на- 
чал^» прошлаго  столѣтія  русскій  царь  Петръ  Великій  пзмѣнилъ  ее 
въ  духѣ  латинскаго  алфавита,  и  съ  тѣхъ  поръ  всѣ  книги  неду- 
ховнаго  содержанія  стали  печатать  этнмъ  шрифтомъ:  отсюда  названіе 
ея  гражданская  азбука,  въ  противоположность  церковной,  которая 
осталась  за  книгами,  употребляющимися  при  богослуженіп.  Когда 
сто  лѣтъ  тому  назадъ  начало  пробуждаться  въ  Сербіи  народное 
образовашс  и  школьное  дѣло,  первые  ученые,  между  которыми 
былъ  и  Досиоей  Обрадовичъ,  перенесли  русскую  гражданскую 
азбуку  на  сербскую  почву,  такъ  что  старинный  славянскій  алфа- 
витъ  и  здѣсь  вышелъ  изъ  всеобщаго  употребленія,  оставшись  за 
церковными  книгами.  Вукъ  Степановпчъ  Караджпчъ  еще  болѣе 
примѣнилъ  эту  русскую  гражданскую  азбуку  къ  сербскому  языку 
и  пустилъ  её  въ  оборотъ  вт,  томъвндѣ,  въ  какомъ  она  существуетъ 
теперь:  нѣкоторыя  буквы,  какъ  ненужный  сербскому  языку,  онъ 
уничтожилъ,  а  для  шести  звуковъ  принялъ  новыя  начертанія: 
Т),  ,І,  л»,  нь,  ІЧ  и  ц. 

§  4.  Латинскій  и  кирилловсЕІй  алфавитъ. 

Кромѣ  только  что  разобраннаго  алфавита,  существуетъ  еще  въ 
Сербіи  (между  Сербами,  принадлежащими  къ  западной— католиче- 
ской церкви,  и  Хорватами— ближайшими  родичами  Сербовъ,  кото- 
рые ради  лптературнаго  единства  приняли,  вмѣсто  своего  областнаго 
діалекта,  сербскій  языкъ,  хотя  и  зовутъ  его  хорватскимъ)  и  ла- 


тинскій:  въ  противоположность  ему  первый  названъ  кирилицею 
(Ггпрплица).  Приводимъ  параллельно  знаки  того  и  другаго  алфа- 
ішта  • 

а— А,  а;  б— В,  в;  в  — V,  ѵ;  г  —  О,  $  д  —  П,  а;   о— Щ,  (1.),  или 
(3),  $р;  е— Е,  е:  ж— 2,  і;  з— -2,  /:  и — I,  і:  ,|— ,Т,  ,)';  к— К,  к,  л— 
Ь  1:  л» — Ц].  1,і  или  Ь,  1:  м— М,  ю;  н — X,  п:  іь— ЭД,  и,),  или 
п;  о— О,  о;  и— Г,  р;  р— К,  г;  с— 8,  в;  т— Т,  г;        С,  с:  у— II, 
и:  ф — Е.  I;  х — Н,  Ь;  ц—  С,  с;  ч—  (\  г;  ін— 8,       у — Б/,  сіг 

или  ( г, 

§  5.  Что  такое  звуки  гласные  и  согласные. 

Звуки  дѣлятся  на  гласные  (самогласнике)  и  согласные  (сукла- 
сникё).  При  образованы  гласнаго  звука  воздухъ  выходить  изъ  усть 
безо  всякаго  ирепятствія,  при  образованіи  же  согласнаго,  звукь, 
по  выході>  изъ  голосовой  щели,  ударяется  а)  или  о  языкъ,  прира- 
вненный Кб  различнымъ  частямъ  нёба,  пли  в)  о  языкъ,  приражен- 
ный  къ  зубамъ.  или  с)  о  сомкнутый  губы.  Посему  согласные  могутъ 
составлять  слогъ  только  въ  соединены  съ  гласными,  послѣдніе-же 
сами  по  себѣ  образуютъ  слогъ. 

§  6.  Звуки  гласные  и  согласные. 

ІГзъ  тридцати  звуковъ  сербскаго  языка  шесть  приходится  на 
долю  гласныхъ:  а,  е,  и,  о,  у,  р.  Всѣ  остальные — согласные. 

Звукъ  р  можетъ  быть  и  гласнымъ,  и  согласнымъ,  смотря  по 
тому,  гдъ  онъ  стоить.  Въ  словахъ:  врт,  Србин,  прет,  крет — р 
гласный  звукъ;  въ  словахт :  врата,  сре&а  (счастье),  претіъа (угроза) — 
согласный.  Въ  случаяхъ,  гдѣ  гласное  р  стоить  около  другаго  глас- 
наго,  такъ  что  его  можно  принять  и  за  гласный,  и  за  согласный 
звукъ,  ставлю  между  этимь  р  и  гласного  '  (апострофъ),  чѣмъ  озна- 
чается, что  р  нужно  читать,  какъ  гласный  напр.:  тр'о  (терт,) 
мр'о  Гумеръ),  су'ржица  (хлѣбъ),  по'рвица,  за'рЬатп  (ржавѣть), 
гр'оце  (горло). 

II. 

Гласные  звуки  древияго  сербскаго  языка. 
§  7.  Гласный  Д. 

Кромѣ  шести  гласныхъ,  помянутыхъ  въ  §  6,  существовали 
иѣкогда  въ  сербскомъ  языкѣ  и  другіе,  которые  впослѣдствін  или 
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замѣнилнсь  гласныли  а,  е,  и  и  т.  д.,  или  отчасти  сохранили  свой 
Сіѣдъ  и  доиынѣ.  Одинъ  изъ  такихъ  гласныхъ  звуковь  а,  нро- 
износившійся,  какъ  носовое  ен,  повсюду  превратился  въ  чистое  е- 
Слова:  име,  племе,  виме,  семе,  теме  и  т.  д.,  звучали  нѣкогда, 
какъ  имд,  (имен),  племА,  иима,  семА,  темл  и  т.  д.,  и  слѣды 
такого  произношенія  сохранились  до  сихъ  но]п,  въ  формахъ  напр.: 
имена,  племена,  вимена,  семена,  темена.  Глаголъ  клети  произно- 
сился нѣкогда  КЛАТИ  (клентй),  и  н  изъ  а  до  сихъ  поръ  сохра- 
нился въ  формѣ  кунем  (кляну).  Глаг.  попети,  сапети  ('застегивать) 
изъ  иопатп,  сапдти,  и  н  изъ  а  видно  и  до  днесь  въ  формахъ 
поіжем,  сапнем  (застёгиваю).  Въ  глаголѣ  узети  изъ  узАтп — н 
изъ  а  (въ  видѣ  ближайшаго  къ  н  звука  м)  обнаруживается  въ 
формѣ  у  злеем. 

§  8.  Гласный  Я. 

Вт,  давнее  время  сугцествовалъ  въ  сербскомъ  языкѣ  и  звукъ 
который  произносился,  какъ  носовое  ом  (или  он).  Глаголъ 
надути  звучалъ  когда-то  какъ  над^ти  (надонти),  и  н  изъ  X 
является  до  сихъ  поръ  въ  видѣ  м  въ  формѣ  наджем.  Слово  могу 
произошло  изъ  мог^,  вел>у — изъ  вел>^;  рука,  мука — изъ  р/^ка, 
м^ка.  Отсюда  видно,  что  старинное  ^  замѣнено  теперь  черезъ  у. 

$  9.  Гласные  Ъ  и  Ь. 

Если,  произнося  сочетанія  согласиыхъ  с — н,  п — с,  к — д, 
сдѣлать  удареніе  между  первымъ  п  вторымъ  элементомъ.  то  бу- 
детъ  слышенъ  неясный  звукъ,  весьма  похожій  на  нѣкогда  суіце- 
ствовавшіе  гласные  ъ  и  ъ,  изъ  которыхъ  г>  приближалось  къ  «/, 
а  ь — къ  щ  произнесеынымъ  весьма  быстро.  Тамъ,  гдѣ  стояли 
нѣкогда  эти  глухіе  звуки,  сербскій  языкъ  помѣщаетъ  въ  серединѣ 
словъ,  когда  нельзя  обойтись  безъ  гласнаго, — а;  въ  другихъ  слу- 
чаяхъ  повсюду  и  въ  серединѣ  словъ,  п  на  концѣ  отбрасываетъ 
ихъ.  Такъ  слова:  сан,  сат,  отац,  пас,  дан,  магла,  звучали  когда-то, 
какъ  сънъ,  сътъ,  отьць,  пьсъ,  дьнь,  мьгла,  а  жители  Черной 
Горы,  приморскаго  округа  и  сосѣди  Болгаръ  п  до  сихъ  поръ 
говорятъ:  сън,  сът,  отъц,  пъс,  дън,  мъгла.  Такъ  слова:  безочан 
(отъ  безок — безстыднып),  брачан  (отъ  брак),  вечап  (отъ  век), 
различай  (отъ  разлик),  дичан  (отъ  дик),  произносились  нѣкогда, 
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какъ  безочьнъ,  брачьнъ,  вечьнъ,  различьнъ,  днчыіъ,  и  это  ь,  а 
нѳ  теперешнее  я,  является  причиною  нзмѣненія  (палатализаціи) 
согласныхъ,  которое  наблюдается  въ  прнведенныхъ  примѣрахъ. 
То  же  можно  вндѣть  на  словахъ:  двоножац  (отъ  двоног),  млечац 
(Отъ  млек),  рожац  (отъ  рог),  орашац  (отъ  орах) — изъ  двоножьць, 
млечьць,  рожьць,  орашьць  (орѣиіекъ). 

§  10.  Гласный  ъі. 

Кромѣ  и  существовал!»  въ  старинномъ  языкѣ  гласный  звукъ 
ы,  который  (какъ  иоказываетъ  самое  начертаніе)  составленъ  изъ 
ъ  и  и  пли  ъ  и  Это  ъі  стояло  въ  словахъ,  какъ  напр.:  бъітн 
(произносилось  бъ)тн  или  бъитп),  ръгги,  въгги,  ръіба,  богъиьа, 
чекъіша  (щетина),  мъі,  въі  и  т.  д.  Мѣсто  ъі  теперь  повсюду  за- 
ступаетъ  и. 

§11;  Гласный  Ѣ  и  три  сербскіе  говора. 

Въ  старинномъ  языкѣ  встрѣчаемъ  далѣе  гласный  ѣ,  кото- 
рый произносился  иногда  какъ  ^'а,  а  чаще  какъ  звукъ,  средній 
между  с  и  и.  Но  пропзношенію  этого  основнаго  ѣ  дѣлптся  серб- 
скііі  языкъ  на  трп  говора:  одни,  напр..  говорятъ  лепо,  другіе — 
лп]епо.  третьи  -  липо;  одыи — дете.  сено,  вера,  другіе — ди^ете,  си- 
нено, ьч'ера.  третьи — дите.  сино.  вира.  Нѣкогда  на  мѣстѣ  в — гуе. 
}е — и  стояло  ѣ,  и  если-бы  оно  уцѣлѣло  до  нашего  времени,  то 
эти  слова  писались-бы  такъ:  лѣпо,  дѣте,  сѣно,  вѣра.  Сербскііі 
языкъ.  сказали  мы.  дѣлвтся  по  произношенію  ѣ  на  три  говора: 
1)  восточный,  гдѣ  ѣ—е\  2)  южный,  гдѣ  ѣ—ще  или  и  3)  за- 
падный, въ  которомъ  ѣ—и. 

III. 

Дѣленіе  гласныхъ  и  ихъ  особенности. 

12.  Гласные  твердые  и  мягкіе. 

Изъ  шести  гласныхъ  сербскаго  языка  четыре:  а.  о,  г/,  р 
произносятся  безъ  участія  нёба,  остальные  же  два:  е  и  и  при 
его  содѣйствіи.  Поэтому  гласные  могутъ  быть: 

1.  Твердые  (ненепчанн — ненебные,  тврди):  а,  о,  у,  р. 

2.  Мягкіе  (непчанп.  меки):  е,  и. 
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Такое  подраздѣденіе  важно  потому,  что  иередъ  ишпшжъ 
гласнымъ  предшествующ!  й  согласный  иногда  изменяется,  перед ъ 
твердымъ-же  онъ  всегда  остается  безъ  перемѣны.  напр.:  уупак. 
.Іуначе,  .іуна^и:  враг,  пуаже;  сиромая.  сиромаше;  рехох.  рече; 
В  рюх.  прже  ітт.  :. 


Гласные,  различные  по  нроисхожденію.  имѣютъ  въ  языкѣ 
свои  особенности,  который  выражаются:  1)  въ  усилении  (снажеіье) — 
подъёмѣ  ихъ,  2)  въ  удлынненіи  (дул,еіье),  3)  избѣжаши  зіянія 
(зева) — стечеиія  ненодобныхъ  гласныхъ,  4)  сліяніи  (сажимаіье 
пли  спа^аіье)  подобныхъ  звуковъ,  5)  уподобленіи  (.іедначеіье)  не- 
сходныхъ  гласныхі^,  6)  образованы  слогом  (образован.е  слогова)  п 
7)  удареніи  (наглашаванье  или  акценат). 


§  14.  Гласные  различаются  между  собою  по  си.іѣ.  о  чемт> 
можно  заключить  изъ  слѣдугощаго:  одни  игл,  гласныхъ  прини- 
маются въ  языкі;  за  болѣе  слабые,  другіе  —  за  болѣе  сильные,  и 
съ  измѣненіемъ  слабаго  звука  въ  сильный  образуется  различіе  въ 
значеніп  словъ.  произведенных!,  отъ  одного  и  того-же  корня. 
Такое  измѣненіе  называется  усиленіемъ.  Изъ  нижеприведенных^ 
примѣровъ  можно  видѣть.  какъ  совершается  это  усп.теніе  и  какое 
измѣненіе  въ  значеніи  сопряжено  съ  нимъ. 


55  13.  Особенности  гласныхъ  звуковъ. 


1.  Усиленіе  гласныхъ. 


Корень, 
рек  (реЬн) 
плепг  (плести) 
тек  (теЬи) 
вед  (довести) 
вез  (извести) 


а)  е — о. 

Основа,  образованная  усиленіемъ. 
рок,  урок,  пророк,  рочиш,  срочати,  и  т.  д. 


плот. 


ток,  оток,  поток,  игток,  точитп  и  т.  д. 

вод,  свод,  шзвод,  завод,  водти  и  т.  д. 

воз,  увоз,  провоз,  подвоз.  <шпти.  возати  и  т.  д. 


пи  (пити) 
ли  (л ит и) 
би  (бити) 
ви  (вити) 


б)  и — о> 
ио/ати,  нам"/,  заущ  и  т.  д. 
лоі  (сало),  положит,  ло/итп. 
боу,  разбор,  у  бед,  п  т.  д. 
ново]  (повязка),   заво]  (перевязка),  заверит, 


пово/иица. 


—  П  - 


в)  у — ов. 


сну  (сну-)ем) 

КУ  ОНем) 


снуатп:  сновати. 
куати:  кстати: 
пот-куа:  пот-кде-а: 
ку-ем:  ков-ем. 
веру-атп:  верод-атп. 
ста  ну-ати:  станоя-атп . 
гладу-атп:  гладов-ати. 


веру  (веру-)ан) 
стану  (стану-)ем) 
гладу  (гладу -)ем) 


2.  Удлинненіе  гласныхъ. 


§  15.  На  уепленіе  (подъсмъ)  похоже  простое  удлиененіе 
(удвоеніе)  гласныхіь,  которое  также  служить  средством?,  раз- 
нообразить значепіе  словъ.  произвсденныхъ  отъ  одного  корня. 
Вслѣдствіе  удвоенія  краткіе  гласные  становятся  долгими. 

П  р  и  м  ѣ  р  ьт : 


летети  —  летали  (леетати). 

певати  —  запёвати  (запеевати). 

гдёдати  —  поглёдатн  (поглеедатп). 

леки     —  лёгати  (леегати). 

кйдатп  —  ск/гдати  (скшдатн). 

бііти     —  бггватп  (бт<вати). 

пбкрпти- —  покрг'шатн  (покргшвати). 


Когда  удлиняется  а  въ  глагольныхъ  корняхъ,  то  оно  превра- 
щается сперва  въ  о,  а  затѣмъ  уже  удвояется: 

П  р  п  м  ъ  р  ы : 

порити-пфати  (шмрати  вм  поорати): 
ломптп-залс/'мати  (зяляаматп  вм.  залоомати): 
дво^итп-одв^ати  (одваа^ати  вм.  одвооіати); 
творити-потвя'ратп  (яотваарати  вм.  потвоорати); 
освознтп-освг^ати  (осваа^ати  вм.  освоо^ати); 
пчуитп-нащ^ати  (напасу  ати  вм.  наиоозатіп. 

Ст>  удляннешемъ  кореинаго  гласнаго  въ  глаголъ  связано  измѣненіе 
его  значепія:  такт,  глаголъ  ст,  краткнмъ  гласнымъ  въ  корнѣ  по- 
казываетъ.  что  дѣйствіе  совершается  одинъ  разъ,  а  съ  продол* 
жепнымъ  гласпымъ  означает?»  дѣйствіе  повторяющееся. 


Избѣганіе  зіянія. 


5$  16.  Избѣганіе  зіянія  вставкою  какого-нибудь  звука 


Гласные  обыкновенно  соединяются  съ  согласными,  такъ  какъ 
два  гласныхъ  нельзя  произнести  однимъ  выдыханіемъ.  Когда-же. 
при  образованіи  основы  пли  формы,  встретятся  два  гласныхъ 
звука,  то  образуемая  между  ними  передышка  называется  зія- 
ніемъ  (зев),  и  общій  законъ  языка  таковъ,  чтобы  избѣгать  этого 
зіянія.  Уничтоженіе  зіянія  происходить  двумя  способами:  или 
вставкою  согласнаго,  пли  превращеніемъ  гласнаго  въ  ближаіішій 
согласный. 

а)  Для  избѣжанія  зіянія  вставляются  согласные  ,і,  в  или  н: 
—  І  .-корень  и  л  и  основ  а:  слов  о  и  ли  ф  о  р  и  а: 


—  в 


—  н 


ста-(тп) 

ша-(тя) 

саби-{тп) 

гуои-(ти) 

спа-(тА) 

сакри-(тя) 

поліі-(тп) 

чу-(тв) 

лш-(ти) 

лм-(ти) 


ста-,;  ||  а 
ста-^'  і|  а-ти 
сабн-^'  ||  а-ти 
уби-^'  ||  а-ти 
спа-0  ,|  а-тп 
сакри-в  Ц  а-ти 
поли-0  ||  а-ти 
чу-в  II  ен 
ш-в  |]  ен 
ли-в  |!  ен 
ѵ-«  ||  и-Ьи 


§  17.  в)  Зіянія  можно  избѣгнуть  и  превращеніемъ  гласнаго 
въ  ближайшій  согласный,  напр.  и  переходить  часто  въ  такихъ 
случаяхъ  въ  у. 


Примѣры 
водп-ти 
врати-ти 
глади-ти 
коси-тп 
храни-ти 
моли-тн 


води-ен  вод)ен-во1)ен. 
вратп-ен  врат)ен-враЬен. 
гладп-ен  гладзен-глаі)ен. 
косп-ен  кофн-кошен. 
хранп-ен  хран]ен-хран>ен. 
моли-ен  молзен-мо.ъен. 
Такъ,  вмѣсто  на-ити — на-пдем,  по-ити— ио-пдем  кое-гдѣ  въ 
окраинныхъ  народныхъ  говорахъ  можно  п  теперь  еще  встрѣтпть 
произношеніе  на/ги-на^'дем,  по^ти-по/дем,  откуда  произошли  затѣмъ 
яаЪп-на1)ем,  поЬи-по!;ем.  Въ   силу  того-же  стремленія  говорятъ 


(но  не  пншутъ):  не/дем  нм.  неидем,  недеш  нм.  неидсш,  не/мам 
вм.  неимам  (обычно  впрочемъ  немам), 

§  18.  Въ  нѣкоторых^  случаяхъ  зіяпіе  не  нзбѣгается,  таковы 
слѣдующіе: 

1.  Когда  на  мѣстѣ  нтораго  гласпаго  стоить  бѣглое  о,  про- 
исшедшее нзъ  л,  напр.:  отео  (отел — взяіъ),  стао  (стал),  пао  (пал), 
знао  (знал),  впдео  (видел),  умео  (умел),  смео  (смел),  светао  (светал). 
мисао  (писал). 

Однако  въ  глаголахъ  ппо,  лио,  чннио,  мислио,  судно  и  т.  д. 
зіяніе  устраняется  вставкою  который  обыкновенно  не  отмѣ- 
чается;  причиною  послѣдняго  служить  бѣглость  о  и  желаніе  со 
хранить  единство  правоппсанія. 

2.  Въ  сдовахъ  сложпыхъ,  напр.:  наоштрити,  наочит  (азресіи 
Ьопиз — зоркій),  поодмаЪи  (отодвинуть),  ііооштар,  иоочт  (назван- 
ный отецъ),  плавоок,  (голубоглазый),  црноок,  тврдо?/ст  (крѣпкоуз- 
дый),  паука,  яеук  (неопытный),  нш/мптп  (приниматься)  и  т.  д. 

3.  Бъ  словахъ  иностранныхъ,  напр.:  географіф,  гвометри^а, 
зоолопф,  бш>графи)а,  библиотека  п  т.  д.  Сочетаніе  гласныхъ  иа 
и  въ  словахъ  иностранныхъ  требуетъ  вставки  согласи.  напр.: 
Итали/а.  диалог,  ди^алекат  и  т.  д. 

4.  Стяженіе  подобныхъ  гласныхъ. 

^  19.  Когда  два  одинакихъ  гласныхъ  встрѣчаются  рядомъ 
въ  одномъ  словѣ,  то  они  стягиваются  пли  сливаются  въ  одинъ 
додгій  звукъ;  то  же  сліяніе  имѣетъ  мѣсто  и  въ  томъ  случаѣ, 
если  гласные  раздѣлены  звуками  у,  в  и  х  (послѣдніе  при  этомъ, 
конечно,  выпадаютъ).  Другихъ  случаевъ  сліянія  литературный 
сербскііі  языкъ  не  знаетъ. 

П  р  и  зі  ѣ  р  ы : 

а)  аа  ==  а : 

снаха  —  снаа  —  сна. 

страха  —  страа  —  стра. 

сиромаха  —  сиромаа  —  сиром  а  (бѣднякъ). 

влаха  —  влаа  —  вла.  ф 

псдахатп  —  псдаати  —  покати. 

за  права  Бога  —  за  праа  Бога  —  за  пра  Бога. 

Такого  рода  сліяніе  не  всегда  выдерживается  въ  литера- 
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турномъ  языкѣ;  въ  народныхъ  же  говорахъ  оно  встръчается  тѣмъ 
чаще,  что  по  мѣстамъ  х  уже  не  произносится. 

б)  ее=  е  или  ё  (въ  старинномъ  языкѣ  Ѣ).  Ириміры  такого 
стяженія  заимствуем!,  изъ  иароднаго  языка: 

не-дедем       неедем  —  нсдем, 

све^едно  —  свеедно  —  сведно. 

небесам  —  неесам  —  нѣсам  (несам,  нисам,  ниіесам)  и  т.  д. 
н)  ии=и. 

кути)-ица  ')  —  кутиица  —  кутйца  (коробочка), 

Андри]-ица  —  Лндриица  —  Андийца, 

Им^-иѣ  2)  —  ИлииЪ  —  Илйі», 

Пантели)-іік  —  Пантелииь  —  ГІантелнь, 

Стани^-иЬ  —  Станиип  —  Станйь, 

г)  оо  (образуемое  часто  изъ  ол)=о  или  о. 

по-оке  —  нооке  —  пбке, 

сокол  —  сокоо  —  СОКи. 

вол  —  воо  —  вО, 

бивол  —  бивоо  —  б  и  во  (буйволъ), 

СОЛ  —  соо  —  сО. 

5.  Уподобленіе  неодинакихъ  гласныхъ 
(ассишіляція). 

§  20.  Когда  встрѣчаются  рядомъ  два  несходныхъ  гласныхъ, 
то  они  могутъ  уподобиться  и  затѣмъ  даже  слиться  въ  одинъ 
долгій  звукъ;  то  же  явленіе  имѣетъ  мѣсто  и  въ  случаѣ,  если 
гласные  раздѣлены  )  или  в  (послѣдніе  при  этомъ.  конечно,  выпа- 
даютъ).  Нѣкоторые  пзъ  нижеприведенных!,  примѣровъ  заимство- 
ваны изъ  народныхъ  говоровъ,  такъ  какъ  литературный  языкъ 
въ  данномъ  случаѣ  не  всегда  бываетъ  послѣдователенъ. 

П  р  и  м  ѣ  р  ы: 

а)  а  въ  сочетаніи  ао  уподобляется  слѣдующему  о  и  затѣмт, 
оо  стягивается  въ  долгое  о  или  6.  Въ  литературномъ  языкѣ  такое 
стяженіе  не  употребительно. 

као-коо-ко\ 

дошао-дошоо-дошѲ.  * 


1)  Сравни  вода:  вод-іща. 

2)  Ср.  ТГроі ліі  отъ  прот-а. 
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коиао-копоо-копО. 
орао-ороо-оро  (орё.іъ). 
посао-посоо-носо  (работа) . 
сврдао-сврдоо-сврдА  (сверло), 
саонице-соон  н  це-сбн  и  це  (са  и  и ) . 
псскаоница-пескооница-нескОница  (песочница). 

б)  у  Черногорцевъ  ао=аа=(і: 
као-каа-ка. 
дошао-дошаа-доша. 
копао-копаа-копа.  ' 
орао-ораа-ора. 
посао-посаа-иоса. 

в)  ае=ее=е — этотъ  видъ  стяженія  въ  литературном  ь  изык  • 
не  встрѣ  чается 

дванаеп-дванеест-дванёст  (двѣнадцать), 
т  р  н  н  а  е  с  т-тр  и  н  е  ест-трин  ё  ст . 
четрнаест-четрнеест-четрнёст, 
петнаест-петнеест- петнест. 

г)  еи=ее=ё  или  е, 
не-имати-неематн-нёматп. 
не-ималац-неемалац-нёмалац  (маломогъ). 
не-имаіье-неемаіье-нёмавье. 

Д)  ое- оо— д. 
него-нео-ноо-нб 
преко-прео-нроо-про  (черезъ). 

е)  о)а=аа—а. 
ио^ас-паас-пас. 
свако]ако-свакаако-свакако. 

ж)  о]а=оо—о  или  6. 
мо^ега-моога-мога. 
тво  ]ега-твоога-твога . 
с  возега-своога-свога . 
двоіега-д  воого-двога . 
тро  ]ега-троога-трбга . 


(ь  Образованіе  слоговъ. 


^  21.  Одна  изъ  замѣчательныхъ  особенностей  гласныхъ  со- 
стоит!, въ  томъ,  что  они  образуютъ  слоги.  Гласный  звукъ  самь 
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по  Овбѣ  составляет!,  слогъ.  ,і  согласным  въ  с.тоюных  ъ  см  и  таніяхт. 

примыкаюті,  къ  гласным!,. 

Слогъ,  состояний  взъ  сочетанія  гласнаго  съ  сог.іаснымъ,  мо- 
жетъ  быть  прямой^  открытый  (отворен)  и  средній— закрытый 
ізатворен)\  прямой— т.  томъ  с.іучаъ.  когда  онъ  завершается  г.іас- 
нымъ.  передъ  которымъ  стоить  согласный,  нанр.:  та-ма,  сіо-га, 
л,у-ба,  те-ло,  сла-на,  ста-за,  ште-та,  6а-шта;  въ  среднемъ  слогѣ 
согласный  стоитъ  на  конці,  а  гласный  въ  серединѣ,  напр.:  звек, 
пук,  стан,  брег,  лук,  прет,  тврд,  мрк.  и  т.  д.  Бъ  срединѣ  словъ 
средній  слогъ  образуется  въ  томъ  случаѣ,  когда  два  согласныхъ 
стоятъ  такъ,  что  первый  принадлежитъ  преды дущему,  "а  второй — 
иослѣдующему  слогу,  напр..  там-но.  воЬ-ка,  бит-ка.  ма^ка.  л>уп-ко. 
слат-ко  и  т.  д.  Слѣдуетъ  запомнить,  что  сочетанія  согласныхъ  зг. 
зд.  жд,  ск,  ст  и  шт  всегда  относятся  къ  одному  слогу. 

Сложный  слова  дѣлятся  на  слоги  по  своимъ  составнымъ  ча- 
стямъ,  такт,  что  къ  нимъ  вышеириведенныя  правила  непримѣнимы, 
напр.:  про-света,  ио-сланик,  пре-благ,  за-бр!;е  (загорье). 

7.  Ударенія. 

§  22.  Что  такое  удареніе? 

Какъ  отдельные  звуки  слоговъ,  такъ  п  отдѣльные  слоги 
словъ  связываются  въ  одно  цѣлое  тою  силою  голоса,  падающею 
на  извѣстный  звукъ,  которая  называется  удареніемъ;  послѣднее 
стоить  всегда  на  гласномъ,  напр.:  глава,  рука,  магла;  поток,  плева, 
слама,  правда,  клетва.  суд,  Бог,  рат,  брат,  крет  и  т.  д. 

§  23.  Ударенія  сербскаго  языка. 

Сербскій  яз.  имѣетъ  четыре  ударенія:  два  короткихъ  и  два 
долгихъ. 

1.  Короткія  ударееія: 

а)  Короткое  (кратак),  напр.  въ  словахъ:  магла.  село,  бисер, 
поток,  ускре,  ерма  (серебро). 

б)  Острое  (оштар),  напр.   на  словахъ:  слава,  дело,  сила, 
коло,  к\ѣа,  брдо. 


Оба  удареыія.  клкъ  сказано,  коротки,  раз.іичіе  между  ними 
въ  томъ,  что  первое  произносится  обычнымъ  голосомъ,  авторов  — 

ОТрЫВИСТЫМЪ  II   бОЛѢв  СИЛЬНЫМ!.. 

2.  Долгія  ударенія: 

а)  Долгое  (дуг),  напр.  въ  словахъ:  сабор,  река,  дика,  рода, 
врба.  рука. 

б)  Облеченное  {высоки  ду%\  напр.  марва  (скотъ),  толо,  кривда, 
ко.ъс.  Курка  (нндѣйка),  жрваіь  (ручная  мельница). 

Разница  между  вини  та.  что  первое  произносится  обыкно- 
веннымъ  голосомъ  съ  удпреніомъ,  повышающимся  къ  концу  дол- 
гаго  гласнаго;  второе — голосомъ  болѣе  спльиымъ,  при  чемъ  вся 
сила  ударенія  сосредоточивается  на  началѣ  долгаго  гласнаго. 

§  24.  Ударенія  главныя  и  побочныя. 

Многосложный  слова  могут ь  имѣть  одно  или  нѣско.іько  уда- 

ренііі. 

Еслй  слово  пмѣетъ  только  одно  удареніе,  то  слогъ,  являю- 
іціііся  носптелемъ  ударенія,  выдвигается  самъ  собою  изъ  среды 
друпіхъ  слоговъ.  которые  въ  такомъ  случаѣ  группируются  вокругъ 
него,  какъ  около  своего  центра. 

II  р  и  м  ѣ  р  ы  : 

Вредно,  колено,  деЩаттво  (дѣвичество),  омедало  (зеркало), 
в-млама,  .іЛпама,  милйна,  ио'Ъи,  дбѣи,  осецатп  (срубать),  нашапатн, 
прова.ънватп.  проламати,  вй^ати,  шедати,  диван,  затрка  (набѣгъ), 
боровтит  і  можжевельникъ),  посшшье  (начало),  велішша,  шени- 
ч?ща.  говедарина  (плата  пастухамъ),  полежо'рац  (крылатый). 

Если  же  въ  словѣ  находится  нѣсколько  ударяемыхъ  слоговъ, 
то  одпнъ  изъ  нихъ  называется  главнымъ,  а  остальные  побочными 
(споредни).  Изъ  четырехъ  сербскихъ  удареній  главнымъ  можетъ 
быть  всякое,  а  побочнымъ — обыкновенно  только  облеченное  (високн 
дуг),  при  чёмъ  главное  стоитъ  всегда  передъ  побочнымъ  или 
побочными  (если  ихъ  нѣсколько);  отсюда  выходитъ,  что  главнымъ 
относительно  ударенгя  будітъ  первый  ударяемый  слогъ. 

II  р  и  м  ѣ  р  ы: 

а)  егр-лёт  (крутизна),  б5-лёст,   хй-мён,  го-лет  (боръ),  стр-нев 

(отвѣсный),  ко-рйст,  ж'і-мот,  яо-мен  (упоминаніе),  юб-здравл>е,  но- 
шйво,  кро-сйво  (огнище). 


б)  ІЗа-тл,  гё-ЗЙр,  //о-вак,  о  рач  (пахарь),  ле  вак  (лѣвша;, 
ме-вач. 

в)  ио-весамце  (связка  льну),  яо-рнтанце,  зе-ленко  (сивый  конь), 
л>е-л,енко  (олень),  Дрй-Щмощ  Ма-нЪ)ло,  за-бр!;е,  й-вЩе  (щепки), 
без-уУіл^,  мо-савле  (долина  р.  Савы). 

г)  во-^е-ничйштс  (заводь),  лу-бе-ничйште  (старая  бахча),  о-ю- 
ре.ійште  (пожарище),  ио-жр-ка.ійште  (сколько  можно  уйти  или 
уѣхать),  нама-стгѴ-рйніте  (монастыршце),  по-не  д<\ъник,  ру-ко- 
давнйк  (заимодавец!,),  несу-1/е-нйк  (обойденный  судьбою). 

д)  а-ков  (бадья),  за-вЬ)  (перевязка),  ло-пов  (грабитель),  раз- 
бо),  «ш-ков,  Бач-вшча,  бй-вЬ.ѵт  (теленокъ  буйвола), 

е)  бсд-яш  (клсветнпкъ),  бол-нйк,  зва-нйк,  кут-іъкк  (корен- 
ной зубъ),  7СО-НЙК  (проѣзжая  дорога),  праз-иик,  Руд-иш,  Кар- 
лович, С//-ДЙМ,  гр-7-дйм,  рг?-дйм. 

ж)  а-кова,  за-во)Я,  л6-пова,  ^аз-бо^,  ч>/  кова,  ЬѴ/ч-вана,  са- 
ставака  (соединеній),  за-селака  (поселковъ). 

з)  чс  шл>Гчза,  сае-крова,  7/-штипака  (колачей). 

Облеченное  удареніе  (л),  когда  оно  занимаетъ  мѣсто  второсте- 
пеннаго,  иногда  обозначается  д,  напрпм.:  бурвьак  (саламандра), 
кутіьак,  завб],  Манило  н  т.д. 

§  25.  Мѣсто  удареяій  въ  сербскомъ  языкѣ. 

Удареніе  короткое  ( ѵ )  и  долгое  ( ' )  не  могутъ  стоять  на  по- 
слѣднемъ  слогѣ,  следовательно,  и  на  односложныхъ  словахъ:  по- 
слѣднія  всегда  имъютъ  или  облеченное  (л),плп  острое  (*)  напр.: 
свет,  Бог,  рат,  рад,  прав,  здрав,  крив,  м.іак  (тёплый),  сух,  ]ак 
(сильный ),  чврст,  сит,  рйт,  впт,  мак.  рак  и  т.  д. 

На  концѣ  многосложныхъ  с.іовъ,  которыя  имѣютъ  два  или 
больше  удареній,  можетъ  стоять  только  облеченное  (въ  качествѣ 
нобочнаго),  напр.,  памет,  болеет,  пушака,  крушака,  трёшан>а 
(дрожь)  и  т.  д. 

§  26.  Измѣненіе  удареній. 

Слова  склоняемый  и  спрягаемыя  вмѣстѣ  съ  пзмѣненіемъ  формъ 
измѣняютъ  и  свои  ударенія,  что  обусловливается,  между  прочимъ. 
колебаніямп  въ  чпслѣ  и  составѣ  слоговъ: 
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П  р  и  м  ѣ  р  ы : 
1)  Брег,  брега,  брегу,  брёгови,  бреговима. 
град,  града,  граду,  градови,  градбішма. 
снёг,  снега,  снегу,  снёгоіш,  снеговнма. 

2.  Врабац,  врапче,  врабаціі. 
Срёмац,  сремче,  срёмаца. 
Нёмац,  Немче,  Немаца. 

3.  Конац,  конца,  кбнаца. 
лонац,  ловца,  лбнаца, 

новац.  новца,  нбваца  (монета). 

4.  Вііла,  вило,  вйле,  вила, 
душа,  душо,  душе,  д^ша. 
страна,  страну,  страно,  страна. 

5.  Врёме,  времена,  времена,  времена, 
плёме.  племена,  племена,  племена, 
теме,  тёмена,  темёна.  темёна. 

§  27.  Энклитики. 

Обыкновенно,  каждое  слово  имѣетъ  свое  удареніе,  но  крайней 
мѣрѣ  одно;  псключеніе  изъ  этого  правила  представляютъ  нѣкото- 
рыя  односложный  и  двусложный  слова  (мѣстоименія ,  нарѣчія, 
предлоги  и  союзы),  которыя  соединяются  подъ  одно  удареніе  съ 
предыдущимъ  или  иослѣдующимъ  словомъ. 
Примѣры: 

та  сам  (та-сам),  рёьи  Ъу  (рёЪи-ьу),  знаш  ли  (знаш-ли),  ако  му 
( іко-мѵ),  ёно  га  (ёно-га),  како  сте  (како-сте),  по  што  ^е  (по-што^е), 
за  што  Ьеш  (за-што-Ьеш),  куда  Ьеш  (куда-Ъеш),  у  стрйца  (у-стрйца 
у  дяди),  на  рзди  (на-руци),  по  дану  (по-дану). 

Такое  соедпненіе  словъ  подъ  одно  удареніе  влечетъ  за  собою 
верѣдко  и  перемѣщеніе  акцента,  напр.:  бйсмо, — нё-бисмо,  что  осо- 
бенно часто  встрѣчается  въ  томъ  случаѣ,  когда  передъ  словомъ, 
вмѣющимъ  острое  (  44  )  или  облеченное  (л)  удареніе,  стоитъ 
предлогъ. 

Примѣры:  6д-цара  (вм.  од  пара),  прёко-куЬе  (вм.  нрёко 
куііе),  пб-селпма  (вм.  по  селима),  у-плач  (вм.  у  плач),  за-грош 
(вм.  за  грош),  у-Бугара  (вм.  у  Бугара),  за  Бога  (вм.  за  Бога), 
за-госте  (вм.  за  госте),  за-ерце  (вм.  за  ерце),  йз-ока  (вм.  из  два), 
ва-пол>е  (вм.  на  пбл.е),  поднесён»  (вм.  под  зёсён)  и  т.  д. 
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§  28.  Различіѳ  ударѳній  въ  говорахъ  восточномъ. 
западномъ  и  южномъ. 

Вт,  |  И,  гдѣ  шла  рѣчь  о  древнемъ  звукѣ  л,  мы  указали  на 
три  замѣны  его  въ  народныхъ  говорахъ:  въ  восточномъ  »ь=е,  въ 
запад  номъ=г*,  въ  южномъ  ще  пли  ^е. 

Сочетанія  и]'е — ]е  соотвѣтствуютъ  различно  ударяемымъ  е  и  и 
(въ  восточномъ  и  западномъ  тов.):  а)  если  е--=др.  ъ  кратко  или 
безъ  ударенія,  то  въ  южномъ  говорѣ  оно  отражаетсяг  какъ — ]ѵ, 
б)  если  е=др.  ѣ  долго,  то  какъ — и)С. 

а)  При  замѣнѣ  короткихъ  слоговъ  не  различаются  ударенія 
ни  острое,  ни  короткое,  ни  оба  отъ  неударяемыхъ  слоговъ:  вся- 
кое короткое  и/е,  стояло-ли  оно  подъ  ударепіемъ,  или  нътъ.  отра- 
жается въ  южномъ  ]е.  причемъ  удареніе  остается  на  прежнемъ 
мѣстѣ,  напр.: 

деца — дзёца,  дело — д^ёло,  семе — с^еме,  завет— завоет,  савет — 
савіет,  белица—  б^ёлица  и  т.  д. 

б)  При  замѣнѣ  долгих!,  слоговъ  ё  соотвътствуетъ  и^ё;  ё— когда 
оно  является  носителемъ  главнаго  ударенія— Где.  побочнаго — и}е 
(безъ  ударенія),  напр.: 

а)  срёда  (срѣда) — сри)ёд;і. 
рёка  (рѣка) — ріцёка. 
млеко  (млѣко) — мли^ёко. 
лёпа  (лѣпа) — лишёна. 
Ь)  сено  (сѣно) — синено, 
лёпо  (лѣпо) — ліцепо. 
рёч  (рѣчь) — рщеч, 
век  (вѣкъ) — вй^ек  и  т.  д. 
с)  прііповёст — приповп^ест, 
заповёст — запови^ест  п  т.  д. 
Когда,  при  образованіи  формъ  пли  пропзводствѣ  новыхъ  словъ. 
ударенія  мѣняютъ  свое  мѣсто   въ  восточномъ  говорѣ,   то  и  въ 
южномъ  можно  наблюдать  подобное-же  явленіе,  напр.: 

а)  век,  вековати,  вёчан— ви^ек,  віекбватп,  в]ёчан; 
млеко,  млёчан,  млёкар— мли^ёко,  млщечан,  мъёкар; 
лён,  лёпа,  лепота,  лёпо — лГцеп,  ли]ёпа,  ъепота,  лишено; 

б)  врёме,  времена — ври]ёме,  времена; 
рёч,  рёчит — рй]еч,  р]ёчит, 

дёте,  дётета  —  диіете,  Д)ётетаи  т.  д. 
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Дѣленіе  и  особенности  согласныхъ. 

§  л».  Дѣленіе  согласныхъ  по  органамъ  произношенія. 

Сербскш  языкъ  имѣетъ  двадцать  пять  согласныхъ,  которые 
дѣлятся  такъ: 

1.  Гортанные  (грлени):  г,  к,  х  '). 

2.  Нёбные  (непчанн):  I;,  Ь,  ж,     ;ь,  іь,  ч,  ц,  ш. 

3.  Зубные  (зубнп):  д,  т,  з,  с,  ц  2). 

4.  Зубно-носовой  (зубно-носни):  н. 

5.  Губные  (усненн):  б,  в.  п,  ф. 

6.  Губно-носовой  (уснено-носші):  м. 

7.  Язычные  (зезични):  р,  л. 

Замѣтимъ  кстати,  что  согласный  ц  состоитъ  изъ  звуковъ 
тс,  ч — изъ  шт,  и — изъ  жд  3). 

>:  30  Дѣленіе  согласныхъ  по  степени  ихъ 
звучности. 

Согласные  дѣлятся,  кромѣ  того,  на  звучные  Оасне)  и  глухіе 
(мукле),  смотря  потому,  выходитъ-ли  изъ  голосовой  щели  звукъ 
ясный  или  глухой.  Каждому  звучному  соотвѣтствуетъ  отзвучный, 
или  глухой,  которые,  будучи  однородны  по  мѣсту  пропсхожденія, 
различаются  между  собою  только  по  степени  звучности,  таковы: 
Звучные.  Г  л  у  х  і  е. 

б  п 

в  (Ф) 
г  к 

д  т 


і)  Произносится  съ  номощію  задняіо  нёба  и  задняго  края  языка. 

3)  Произносится  съ  помощью  передняго  края  языка,  нрплегающаіо  къ 
внутренней  части  зубовъ. 

з)  Заимствуемъ  пзъ  «Р^ечника*  В.  Караджича  его  замѣчанія  на  счетъ 
ироизношенія  нѣкоторыхъ  звуковъ  сербскаго  языка.  (Переводч.). 

«Буквы,  употребляемыя  Сербами,  суть  тѣже,  какъ  у  Русскихъ,  н  имѣютъ 
тоже  вначѳніе.  О  нѣкоторыхъ  немногихъ  особенностяхъ  должно  замѣтить 
слѣдующѳе: 

1)  |)  (І))  вырая;аетъ  звукъ,  котораго  не  существуетъ  въ  русскомъ  языкѣ. 


•)  •) 


Гіу  хіе. 
(к) 


я; 


III 


с 


ч 


X 


ц  и  х  не  имѣютъ  соотвѣтствующихъ  въ  системѣ  ЗВуЧНЫХ'1» 
пасныхъ;  ф,  какъ  глухой  къ  в,  въ  сербскомъ  изыкѣ  почти  не 
употребителенъ;  1;  и  К  введены  въ  систему  ради  полноты,  смѣны 
ихъ  къ  такомъ  порядкѣ  не  встрѣчаемъ  пъ  языкѣ. 


Кромѣ  только  что  приведенныхъ,  согласные  звуки  имѣютъ  и 
другія  общія  особенности,  которыя  выражаются:  1)  въ  уподобле- 
ніи  ихъ  уедначевье  не)еднаких)  (по  звучности  п  органамъ  гово- 
ренія);  2)  іотовавыі  (іотованье);  3)  смягченіп  ( претвараіье );  4)  пе- 
ремыливши (премспзтаіье);  5)  отпаденіи  (отпадавъе  и  испаданье)  и 
6)  разставленіи  согласныхъ  гласнымъ  а  (раставъатье  і. 


Такъ  какъ  глухой  передъ  звучнымъ  (и  обратно)  произнести 
нельзя,  то  отсюда  вытекаетъ  слѣдующій  законъ:  согласные  не 
одинакіе  по  звучности  уподобляются. 


Онъ  образуется  нзъ  д,  жд  и  иногда  (въ  чужестранныхъ  словахъ)  изъ  г. 
Выговаривается  еще  мягче,  чѣмъ  по-русски  дьжь;  напр.  до!)е  произноси 
какъ  додьжьэ;  такъ  и:  меі)у,  ро1)ен  (церковно-славянскп:  МСЖД^,  |30Ж- 
ДСНХ);  анІ)ео  (отъ  ангелъ). 

2)  ^  также  не  существуетъ  въ  русскомъ  языкѣ.  Оно  происходптъ 
отъ  ш,  шт,  (щ)  и  иногда  (въ  чужестранныхъ  словахъ)  отъ  к.  Произно- 
сится еще  мягче,  чѣмъ  по-русски  шьчь;  н.  п.  допи  произноси  какъ  дошьчьи; 
такъ  и:  ноіі,  позлаііен  (церковно-славянски    НОфь,    П<ЭЗЛАЦІ*НЯ);  Аивот 

ОТЪ  '/фадтбе  (хіб(і>то5). 

3)  Щ  (  Ц  )  и  въ  сербскомъ  языкѣ  употребляется,  большею  частію,  въ 


§  31.  Особенности  согласныхъ. 


1.  Уподобленіе  согласныхъ. 


§  32.  Уподобленіе  по  звучности. 


При  такомъ  уиодобленіи  языкъ  руководится  вторыми  по  мѣ- 
сту  согласнымъ:  если  онъ — глухой,  то  предшествующ!  й  звучный 
переходить  въ  глухой  своего  органа:  если-же  второй  согласный — 
звучный,  то  предъндуіцій  глухой  изменяется  вг^  звучный  своего 
органа. 

II  р  и  м  ѣ  р  ы: 

а  і  Звучный  передъ  глухимъ  становится  глухимъ. 

Сроскп— срлски;  сроство— сриство,  .ъуо~ка-  .ъупка;  гибка — гипка- 
шпока — шпика:  Драгша — Дракша;  другчіде — друкчи)е,  Боэ/ско — 
Бошко;  Драаско  —  Драшко;  тежко  —  тег&ко;  отпасти  —  отпасти; 
сладка — сламка;  враоііи — врапди:  мрзка— мрска;  разпети — распети; 
разточити — расточити;  изток — исток;  разцепптн — расцепити  (рас- 
калывать); безпуЪе — беспуКе;  безцеше— бесцеіье. 

б)  Глухой  передъ  звучнымъ  становится  звучнымъ. 

Свамба—  свадба;  женижба— женидба;  топциіа— тобцнза(иушкарь/); 
страда — зграда  (постройка);  сбратити —  збратитн  (сбратать);  сгра- 
битп  —  зграбитп:  сбег  —  збег;  сборник — зборник;  задушбина — за- 
ду дебина;  отгнбпна — отацбина;  врачбина — враибина  (чародъйство); 
варуч0~ива — наруцбпна  (порученіе);  Вукдраг  —  Вугдраг. 

Примѣчаніе:  Слѣдовало-бы  ожидать,  имѣя  въ  виду  пред- 
ложенное правило,  что  д  передъ  с  перейдетъ  въ  ж,  напр., 
градски— гражски,  одслужптп — отслужпти,  господство — гос- 
подство, броски  —  бртски,  но  вслѣдствіе  нелюбви  сербскаго 
языка  къ  измъненію  группы  дс  въ  тс,  она  остается  въ  при- 
веден ныхъ  и  подобныхъ  примѣрахъ.  Такъ  точно  и  д  передъ 
ш  не  изменяется  въ  ш,  напр. :  одшетати  (уйти),  одшшти  (распа- 
рывать), одшалити  (отшучиваться),  о^шкринути  (вскрыть)ит.  д. 


чужестранныхъ  словахъ  и  произносится  почти  какъ  русское  дж  или  чж\  напр. 
хоЦя  произноси  какъ  холжа  или  хочжа. 

4)  Ъ  составлено  изъ  «  и  а.  Такъ  вездѣ  и  произносится;  напр.  зѳмл>ом 
произноси  земльомъ. 

5)  Нэ  составлено  изъ  н  и  ь.  Также  и  произносится,  напр.  ньему,  н>ом 
произноси  ньэму,  ньомъ. 

6)  3  д)  выговаривается  вездѣ  какъ  русское  й;  напр.  №  произноси  йой, 
•цеиа  произноси  дйеца,  чу^у  произноси  чуйу. 

7)  Е  (е)  вепдѣ  и  во  всякомъ  положеніи  выговаривается  какъ  русское  э; 
напр.  ево  произноси  эво,  идете  произноси  идэтэ. 

Всѣ  пгочія  буквы  выговариваются  совершенно  такъ,  какъ  у  русскихъ 

Вук.  Стѳф-  КараЦип. 


§  33.  Улодобленіе  по  органамъ  произношенія. 

Если  зубные  з  и  с  встречаются  съ  однимъ  изъ  нёбныхъ,  кромѣ 
3,  то  они  уподобляются  ему  и  переходятъ  въближайгаііі  небный  —  з 
ВЪ  ж,  с  въ  ш. 

Часто  случается,  что  передъ  такимъ  нерсходомъ  согласные 
уподобляются  по  звучности.  Напр.  въ  слов!  изчупати  сперва  про- 
исходить уподобленіс  звучиаго  з  глухому  ч,  откуда  исчупатв,  а 
затѣмъ  нсреходъ  с  передъ  ч  въ  нёбное  га:  ишчупати  (вырывать). 

Примѣры: 

а)  Разл>учити — раас.ьучитв;  нз.ьубити — вас.ъубвти;  гвозде — гво- 
ою^а;  грозде  —  грозите;  лисЪе — тике]  мазиьа — мазюіьа  (ласка); 
просвьа — прошіьа  (проіиеніе  милостыни):  носіьа —  водоьа  (платье); 
Босіьак — Бошіьак . 

б)  Разчупати  —  рлсчуиати — рашчупати(растрепать);  разчинити  — 
расчвнвти— рашчвнвти  (разбирать);  разѣеретатв — расЪеретатн  — 
рашЬеретати  (забавлять);  разчовек — расчовек — рашчовек  (нечело- 
вѣкъ):  изчачкати — исчачкати — ишчачкати  (выковыривать):  изча- 
шити  —  нсчашити  —  іішчашпти  (вывихвуть);  разченутв  —  расче- 
нути  —  рашченути  (ращеплять)  и  т.  д. 

2.  Іотованье. 

§  34.  Нёбный  согласный  ^  имѣетъ  то  свойство,  что  съ  шімъ 
соединяются  различными  способами  остальные  согласные  въ  одонъ 
звукъ. 

1.  Зубные  д,  т,  з,  с  и  ц  въ  соединены  съ  ^  даютъ:  ді — г); 
Т)—ѣ]  С]'— ш;  3]— ж;  щ— ч. 
Примѣры: 

а)  Дз=ф  гра^а  (град^а);  во^а  (вод-] а);  мла^и  (шад-ди);  сла^и  — 
(сладки);  ви^ен  (вид-^ен). 

Таковы  и  слѣдующія  формы  южнаго  говора:  ов^е  вмѣсто  ов-це; 
^ево^а  вмѣсто  д^ево^ка;  жу^ети  вмѣсто  жлууети  (желать)  п.  т.  д. 

б)  т]= Ь:  свеЬа  (светла);  гошЬа  (гост-да);  браЬа  (братка): 
киЬен  (кит-^ен);  л>уЪ.и  (л>ут-дй). 

Также  слѣдуетъ  объяснять  и  формы  южпаго  говора  какъ 
ъерати  (побуждать)  вмѣсто  т^ерати;  жуЬетн  вмѣсто  жутіетп  и  т.  д. 
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в)  з^=ж:  грижа  (гриз^а);  мужа  (муз^а—  доеніс);  (бржи — брз^и); 
мажен  (маз-^ен). 

г)  сз=ш:  паша  (пасіа —  пастбище);  киша  (кис-^а —  дождь); 
ношен  (нос-^ен);  прошен  (проеден);  кошен  (косвен). 

д)  ец=ч:  Ужичания  (Ужимании);  Каменичанин  (Каменнц^а- 
нин);  Подгоричанин  (Подгорнц-іашііО:  Студеничанин  (Студениц- 
^анБн). 

'2.  Зубно-носовоЙ  н  п  язычный  л  даютъ  съ      щ — н>;  л] — д>. 

Примѣры:  Тавьи  (тан^и);  белш  (бел-^и);  стаіъе  (станке);  трн>е 
(трн-]е);  весв.ъе  (веселее);  зе.ъе  (зел^е);  кол>е  (кол-^е);  Сокол>а>нин 
(Сокол- ]анин). 

Въ  южномъ  говорѣ  слышится:  .ъепота  (отъ  Л]"епота),  шёга  (вмѣсто 
н^ега). 

3.  Гортанные  г,  к,  х  съ  ]  обращаются:  Г)  въ  ж.  въ  ч, 
X]  въ  ш. 

Примѣры:  Сеча  (сек-^а);  ^ачи  (зак-^и);  лажа  (лаг-^а);  душа 
(дѵх-іа);  дражи  (драгой);  тиши  (тих-]н). 

4.  Губные  б,  п,  в  и  губно-носовой  м.  при  соединеніп  съ  }, 
гребуютъ  послѣ  себя  согласнаго  л,  такъ  что  Щ==бл}=:бзь\  П]= 
шц==щь;  в^вл^вл»;  ау=мл]=мл>. 

Прпмѣры:  Грубльи  (груб-л-іи);  деблш  (деб-л-^и — дебёлѣе);  живьи 
I  жіів-л-ін);  скушъи  (скуп-л^и);  дрвл>е  (дрв-л-іе);  снопл>е  (сноп-л-)е); 
здравъе  (здрав-л-]е);  безумье  (безум-л-]'е). 

3.  Смягченіе  согласных  ь. 

§  35.  Гортанные  и  зубное  ц  передъ  и. 

Персдъ  нёбнымъ  гласнымъ  и  гортанные  г,  к  и  х,  при  обра- 
зованы основъ  и  формъ,  изменяются  двояко: 

1.  По  правилу  старпннаго  языка  (которое  выходить  наружу 
при  образованіп  основъ)  нзмѣненіе  (стариіе  претваравье)  г  передъ 
и  даетъ  ж,  к  и  ц — ч  *),  х — ш. 

2.  Въ  позднѣйшемъ  языкъ  (мла!)е  ир.)  г  изменяется  въ  з,  к 
въ  ц,  х — с. 


г)  Однако:  тецяво  (тек-иво)  о  иециво  (пек-пво). 
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ПрИМ'Ьры: 

1.  Древнее  измѣненіе:  нога — ножица;  девона — деш^чица;  іа- 
руга  (яруга  напр.  Сл.  о  II.  И.)  —  іаружица;  замка  —  замчица 
(повъса);  ортак  —  ортачина  (обіцникъ);  сандук — сандучина;  рог — 
рожина;  моічак  (юноша)  —  момчиК;  іезик —  іезичик;  лонац  —  лон- 
чина,  лончиК;  венап,—  венчиЬ;  лисица — лисичина,  лисичіща:  сечива 
(сек-ива)  и  т.  д. 

2.  Позднѣйшее  измѣненіе:  вук — вуци;  іунлк  ]унаци;  бубрег — 
бубрози  (почка);  влах — власи;  сиромах — сиромаси;  лези  (лети);  врзи 
(врги);  реци  (реки);  пеци  (пеки);  сеци  (секи)  и  т.  д. 

§  36.  Гортанные  и  зубное  ц  передъ  е. 

Передъ  нёбнымъ  гласнымъ  е  гортанные  г,  к  и  х  и  зубной  ц 
измѣняются  такъ:  г  даетъ  ж,  к — ч,  х— ш,  ц — ч. 

Примѣры:  Бог  —  Боже;  друг  —  друже;  зунак  —  іуначе;  влах  — 
влаше;  сиромах — сиромаше;  човек — човече;  венац — венче;  Сремац — 
Сремче;  рекох — рече;  вргох — врже;  стигох — стиже;  врхох — в'рше 
и  т.  д. 

§  87.  Гласный  о  послѣ  нёбныхъ  согласныхъ. 

Если  послѣ  нёбныхъ  согласныхъ  :ь,  іь,  1/,  Ь,  ж,  ч,  ш  и  зуб- 
наго  ц  слѣдуетъ  о,  то  оно  не  можетъ  остаться  неизмѣннымъ  в 
переходптъ  въ  нёбное  е. 

Напримѣръ:  Кра.ъем,  маьем,  павьем,  ковьем,  сму1;ем,  воІ)ем,  бро- 
Ъем  (марена),  ножем,  мечем,  орачем,  копачем,  палошем,  Милошем, 
оцем,  стрицем,  владаоцем  и  т.  д.  (ср.  съ:  братом,  ]еленом  и  дру- 
гими подобными  примѣрами). 

§  38.  Древнее  ѣ  и  замѣна  его  іе  передъ  гласными  и 
нёбными  согласными  ]  и  1). 

Когда  въ  южномъ  говорѣ  древнее  ѣ  (теперь  ^е)  встрѣчается 
съ  гласными  или  съ  нёбнымъ  з  и  I;,  то  оно  произносится  какъ 
и  напр.:  си^ати  (сѣ]"ати),  бнцах  (бѣіах),  дио  (дѣо),  сио  (сѣо),  хтио 
(хтѣо),  сиІ;ети  (сѣдѣти)  и  т.  д. 

§  39.  Измѣненіе  согласнаго  л. 

Язычный  согласный  л,  стоящій  въ  концѣ  слога,  измѣняется 
въ  о. 


Такъ  какъ  часто,  вслѣдствіе  пзмѣненія  формъ,  л,  стоящее  на 
кондѣ  слога,  уходптъ  внутрь  его,  то  отсюда  происходить  непо- 
стоянство замѣны  его  черезъ  о:  въ  одной  формѣ  стоить  это  о, 
въ  другихъ  напротив!»  л. 

Црпмѣры:  Во  (вол),  соко  (сокол),  со  (сол),  сто  (стол),  посао 
(посал),  жетеоца  (жетелца  —  жнецъ),  владаода  (владалца),  писао 
(писал  ),  чинно  (чинил),  певао  (певал),  узео  (узел)  спавао  (спавал), 
отео  (отел),  66  (бол),  стао  (стал),  знао  (знал)  и  т.  д. 

Примѣчаніе.  Несмотря  на  это  правило,  мы  находимъ 
много  словъ,  гдѣ  л  на  конці»  слога  остается;  приводимъ 
самыя  обыкновенный:  ангелка  (аіфелак),  балчак  (рукоятка), 
бёл  ( дубъ),  белца  (белац),  биволски,  биволче,  бол,  болта  (лавка), 
болтани і а  (кѵнедъ),  вал,  враголство  (шалость),  голцат  (го- 
лыпгъ),  далка  (далак — затвердѣніе  селезёнки),  дулца  (дулац — 
тростнпкъ),  Ьаволка  (Ъаволак),  1)аволски,  ^аволство,  1)аволче, 
жалца  (жалац  —  жало),  жалфіуа  (шалфей),  загорел,  залда 
(залац  —  злодѣп),  захвалност  (признательность),  непол- 
на (иеполац  —  водокачалка),  калдрма  (дорога),  калпак, 
калфа  (  подмастерье),  калца  (калац — дёрнъ),м§,л  (пмаіье),  малко, 
малчпде,  помолца  (помолац — подарокъ),  превалца  (превалап), 
си  л  ни,  ста  л  да  (сталац  —  ходули),  тал  (део),  телца  (телад), 
ткал да  (ткалац),  топал,  тулда  (ту лад),  у бил  да  (убилац), 
хвалцп|а  (хвастунъ),  целца  (делац — вѣчнып  снѣгъ),  делцат. 
челда  (челац — шмель),  челвьак. 

§  40.  Измѣненіе  л  въ  южномъ  говорѣ. 

Слова,  въ  которыхъ  конечный  л  переходить  въ  о,  а  передъ 
нпмъ  СТ0ПТ7,  ѣ,  произносятся  въ  южномъ  говорѣ  двояко:  по  ста- 
ринному правилу  л  остается  неизмѣннымъ,  по  новому — онъ  измѣ- 
няется  въ  о,  а  Ѣ  переходитъ  въ  и,  напр.  бео — бщел  (бѣл),  био; 
пео  —  Щел  (дѣлъ),  дио;  део  —  диіел  (дѣл),  дио.  Загори]'ел  (заго- 
рѣл) — второй  формы  нѣтъ. 

§  41.  д  и  т  передъ  т  (ть  и  ти). 

Когда  зубные  д  и  т  встрѣчаются  съ  суффиксами  т  (ть)  или 
ти  (въ  неопредѣленномъ  наклоненіп),  то  они  не  уподобляются  ему, 
а  переходятъ  въ  с. 

Примѣры:  Сласт  (слад-т,  ср.  слад-ак);  власт  (влад-т,  ср.  вла- 
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дати);  заиовест  (зановед-т);  исповест  (исиовед-т);  прести  (нред-ти). 
сести  (сед-ти);  плести  (плет-ти);  мести  (метти)  и  т.  д. 

§  42.  гт,  кт,  хт  измѣняются  въ  Ь. 

Древнііі  языкъ  не  терпѣлъ  сочетаній  гт,  кт  и  хт,  онъ  замѣ- 
нилъ  ихъ  однимъ  К.  Съ  тѣхъ  норъ  пошли  формы,  живущія  и  до 
нынѣ,  какъ:  моЬ  (мог-т),  помоЬи  (помог-ти),  моЪи  (мог-ти)  реки 
(рек-ти),  теки  (тек-ти),  врепи  (врех-ти),  соКн  (сек-ти)  и  т.  д. 

4.  Иеремѣщеніе  согласных  ь. 

§  43.  Нерѣдко  мы  находимі,  въ  языкѣ  перемѣщеніе  соглас- 
ныхъ, такъ  что  одинъ  звукъ  вступаетъ  на  мѣсто  другаго. 

Пр  имѣ  р  ы: 

на-ити — шдти — натди  (наки): 
на-идем — наідем — над^ем  (наЬем ): 
пойти— ноугп— ноті и  (іюкн ): 
прока  ] — покра^ 

нландовати — ила-дновати  (спастись  въ  полдень  въ  тѣнп); 
цавтити — цватитн  (цвѣсть с 
воде— овде; 
иоде— он  де; 
тко — кто; 

сав,  сва — вас,  вса; 
цакло  — тсакло  —  стакло ; 
Цана — Тсана — Стана ; 
Цо]а — Тсо^а — Сто]а ; 
Гарван — гавран; 
Гарвило — гаврило. 

5.  Выпаденіе  согласныхъ. 

§  44  Изъ  двухъ  тожественныхъ  согласныхъ  одянъ 

выпадаѳтъ. 

Когда,  при  образованы  основъ  или  формъ,  вслѣдствіе  упо- 
добленія  по  звучности  или  органамъ  пропзношенія  (§§  32  и  33), 


)  Изъ  *лред-с-ти,  *сед-с-тіі,  плет-с-ти.  мет-с-тд.  Перев. 
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встрѣчаются  два  сходныхъ  согласныхъ,  то  одинъ  изъ  нихъ  выпа- 
даетъ: 

Прпмѣры:  откати  (од-ткати);  одржати  (од-држати);  поданик 
(под-даник);  оделити  (от^деіити);  бдиЪи  (од-диЬи  —  поднимать); 
одати  (од-дати);  раширити  (раз-ширити  ч<  71);  исисати  (из-сисати — 
высасывать);  ишибати  (из-шибати);  расипати  (раз-сипати);  расудити 
(раз-судити);  расад  (раз-сад);  расап  (раз-сап);  исеЬи  (из-сѳЬи); 
расрдіітп  (раз-ерднтн);  бесу|)С  (без-суію);  бесолица  (без-солица); 
бесмртан  (без-смртан);  безакоіье  (без-закоіье);  безаконик.  (без-за- 
коник);  деведесет  (девет-десет)  н  т.  д. 

§  45,  Изъ  двухъ  неподобныхъ  согласныхъ  одинъ 

выпадаетъ. 

Если  два  или  больше  неподобныхъ  согласныхъ  стекаются  въ 
такихъ  еочетаніяхъ,  которыхъ  языкъ  не  выноситъ,  тоодинъизъ 
нихъ  выпадаетъ. 

Здѣсь  нужно  различать  слѣдующіе  случаи: 

1.  Въ  сочетаніи  согласныхъ  бв*  не  раздѣленныхъ  звукомъ  а. 
выпадаетъ  в. 

При  м ѣ  р ы  : 

обала  (обвала);  обалити  (обвалитн);  обарити  (обварити);  обе- 
селитн  (обвеселптп);  обеспти  (обвесити);  обикнути  се  (обвикнути 
се);  обпснути  (обвиснутп);  обича]  (обвпча]);  обичан  (обвичан);  об- 
лак  (обвлак);  облачити  (обвлачити);  обуЬи  (обвуЬи);  облает  (об- 
власт);  обладати  (обвладатп)  и  т.  д. 

2.  д  и  т  выбрасываются  передъ      ч  и  п. 

Іірішѣры:  ода,  оце,  оци,  (отца,  отце,  отци);  свеца  (светца); 
свече  (светче);  оче  (отче);  паче  (патче);  сапи^а  (сатщца — часов- 
щпкъ):  симипіца  (пекарь);  каца  (кадца — отъ  када);  обоци(ободци — 
серьга):  оцеппти  (од-цепити);  оченутп  (од-ченути — отрывать  вѣтвь); 
прошца  (проштца— планка)  и  т.  д. 

3.  Въ  сочетаніяхь  зд,  ст,  шт,  стоящихъ  передъ  б,  н,  л,  л., 
іь,  выпадаетъ  д  ц  т. 

Примѣры:  гозба  (гостба — пирушка);  чазба(частба — ісіет);  масна 
(иасгна);  часна  (частна);  мплосна  (мплостна);  болесник  (болестник): 
израсла  (израстла);  нарасла (нарастла);  болешлнв(болестлив);  крішьак 
(кретвьак  —  справляюіціп  семеііныіі  праздиикъ);  кошъив  (костъив): 
годпнпьп  (годпштн.п);  позоришни  (позориштии)  и  т.  д. 


—  30  — 


4.  По  законамъ  фонетическим'/,  д  и  т  передъ  с  и  ш  иногда 

совсѣм  ъ  выбрасываются* 

Придгьры:  Браство  (братство);  кмество  (кметство — судейство);  осе- 
ки (одсеЪи );  госпоство  (господство);  богаство  (богатство);  проклество 
(прокіетство);  ошкривути  (пріоткрыть)  вмѣсто  одшкрішутн  и  т.  д. 

Согласный  )  выпадаетъ  въ  слѣдуюіднхъ  случаяхъ: 

а)  Въ  южномі»  говорѣ  послѣ  р,  особенно  когда  ему  предше- 
ствует!, согласный,  напр.  времена  Йемена  —  врѣмена);  бремена 
(бріемена— брѣмена);  грешан  (грешан);  брегови  (бр^сгови);  мрежа 
(мріежа)  и  т.  д.  Аналогично  этому:  шири — ширега  (вм.  шнр^—  ши- 
РОега;  сравн.  мла])И,  бе.ыі  т.  е.  младрі,  бел)и);  затѣмъ:  дерем,  ждерем 
(глотаю);  умирем,  задирем  (оцарапать);  понирем  (теку  подъ  землёю) 
и  т.  д.,  вм.  дер]ем,  ждеріем,  умираем,  какъ  то  показываетъ  напр. 
гложем,  т.  е.  глодаем  отъ  глодати  и  т.  д. 

б)  ГІослъ  нёбнаго  согласнаго  въ  формахъ:  иомоЬу,  ча!;у  (сажѣ), 
крмедьу  (гной  въ  глазахъ)  вм.  помогу,  ча!;іу,  крмел^у,  какъ  то 
видно  пзъ  словъ,  нпр.  стваріу,  реч]у  и  т  д.  Затѣмъ:  учен,  плашен 
(прич.  отъ  глаг.  плалшти,  шйи —  пугать)  вм.  уч]ен.  плапцен; 
чешем  вм.  чешіем.  Черногорцы  еще  чаще  выбрасываютъ  ]  послѣ 
небнаго  согласнаго:  оруже,  божа,  иаруче  и  т.  д. 

(>.  Расстановка  согласныхъ  гласнымъ  а 

$46.  а  вставляется  между  двумя  согласвыми 
родственными  по  мѣсту  происхожденія  или  тоже- 
ственными. 

Явленіе  это  противоположно  только-что  разсмотрѣнному.  Вмѣсто 
выбрасыванія  одного  изъ  согласныхъ,  чтобы  избѣ гнуть  неудобо- 
произносимой группы,  здѣсь  вставляется  между  ними  гласный  а. 

Примѣры:  Раз-а-сути,  из-а-сути,  од-а-дрети  (отдирать),  об-а- 
пети  (объять),  под-а-дрети,  од-а-днити  (вышибать  дно),  об-а-пи- 
іьати  (окружать),  од  а-тле  (од-тле  оттуда,  ср.  до-тле  дотуда),  раз- 
а-снути,  без-а- злен  (невинный),  из-а-звати,  над-а-те  (надъ  тобою), 
под-а-те,  уз-а-се,  низ-а-се  и  т.  д. 

§  47.  а  вставляется  ради  облегченія  произношенія. 

Между  другими  согласными  также  вставляется  а  для  того? 
чтобы  облегчить  произношеніе  и  избѣжать  накопленія  согласныхъ. 
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Примѣры:  Уз-а-ме,  над-а-се,  над-а-све,  од-а-свуд,  под-асе, 
над-а  н»  (надънпмъ),  кроз-а-нъ,  уз-а-іь,  под-а-іь,  од-а-брати,  уз-а-бра- 
тп,  од-а-гнати,  из-а-гнатн,  из-а-братп,  уз-а-брати,  под-а-внтп,  нод-а- 
сути,  уз-а-вретп  (кипятить),  нз-а-пратн  (выстирать),  раз-а-братп, 
из-а-ткати,  из-а-дрети  (вырывать),  од-а-нретп  (открывать),  од-а- 
пети  (отпускать),  од-а-слати,  од-а-шс.ьатп  (отослать),  од-а-сути 
(высыпать),  об-а-впти,  об-а-всстнтн  (учить),  об-а-снпати,  об-п-сути, 
об-а-мрстн. 


ОТДѢЛЪ  ВТОРОЙ. 


Прежде  чѣмъ  излагать  учеиіе  о  формахъ,  слѣдуетъ  сказать 
нѣсколько  еловъ  о  частяхъ  рѣчи. 

§  48.  По  значенію,  какое  ішѣютъ  въ  языкѣ  слова,  дѣлятся 
они  на  семь  частей  рѣчи:  на  имена  существительныя  (именице), 
прилагательныя  (придеви),  чпслительныя  (бро]еви),  мѣстопменія 
(заменнце),  глаголы,  нарѣчія  (прплозн),  предлоги  и  союзы  (свезе ) . 

Первыя  пять  частей  измѣняются  въ  языкѣ  но  формамъ,  по- 
слѣднія  три  сохраняютъ  всегда  одинъ  и  тотъ-же  видъ. 

Имена  существительныя,  прилагательныя,  чпслительныя  и 
мѣстоименія,  сродныя  между  собою  по  значенію,  измѣняются 
однимъ  способомъ  —  по  падежамъ,  и  потому  имѣютъ  названіе — 
имена.  Ызвѣстно,  что  имена  занимаютъ  въ  предложеніп  мѣсто 
подлежащаго. 

Глаголы  пзмѣняютъ  свои  формы  по  наклоненіямъ  (начин;, 
временамъ  и  лицамъ.  Они  бываютъ  въ  предложеніи  обыкновенно 

сказуемымъ. 

Нарѣчія,  предлоги  и  союзы,  въ  силу  своей  неизмѣняемостп, 
составляютъ  одно  цвлое  и  называются  неизмѣняемыми  частями 
рѣчи  (речце). 

Нѣкоторыя  считаютъ  девятою  частью  рѣчи  междометія 
(усклике),  которыя  сами  по  себѣ  не  составляютъ  словъ;  ими  че- 
ловѣкъ  высказываетъ  свои  чувства  или  звукоподражанія.  Въ 
языкѣ  сербскомъ  существуютъ  междометія:  ах,  а,  ао,  хе],  е^,  ^ао, 
ау,  и,  их,  о,  о^  ох,  леле,  куку,  буЬ,  п.ъус.  тап,  хоп.  прас,  цмок, 
иш  и  т.  д. 
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Иногда  н  нѣкоторыя  имена  употребляются,  какъ  междометія, 
напр.  благо!  тешко! 

§  49.  Имена  существптельныя  обозначаютъ  вещи  или  лица  и 
всѣ  могутъ  быть  раздѣлены  на  конкретный  (стварне)  и  абстракт- 
ный (мисгене). 

Конкретный — тѣ,  кои  познаются  чувствами  зрѣнія  или  ося- 
занія,  таковы  напр.:  човек,  жена,  град,  птица,  сено,  дрво,  камен, 
вода,  куЬа  (домъ),  со  (соль)  и  т.  д. 

Абстрактными  называются  тѣ,  который  показываютъ  извѣст- 
нѵю  силу,  состояніе,  пребываніе,  свойство  пли  качество  и  потому, 
как  т.  предметы,  могутъ  представляться  только  уму,  таковы  напр.: 
певаіье,  гледавье,  сап,  сиромаштво  (бѣдность),  богатство,  лепота, 
сласт,  горчина.  мплпна  (любовь),  младост,  задовоъство,  висина, 
слава  и  т.  д. 

>:  50.  Нмепа  существптельпыя  конкретныя  подраздѣляются  по 
своему  значенію  на  четыре  отдѣла:  1)  имена  собственный,  напр.: 
Милан.  Морава.  Херцеговпна;  2)  нарпцательныя  (за]едничке),  ко- 
торый придаются  многпмъ  схожимъ  предметамъ,  какъ  ихъ  общее 
названіе,  напр.:  кшига,  куѣа,  прозор  (окно);  3)  собирательныя, 
напр.:  цвеье,  дрв.ъе,  телад  (телята)  и  4)  вещественный,  которыя 
вообще  означаютъ  матерію,  напр.:  злато,  жито,  месо. 

^  51.  Существптельныя  одушевленныя  обыкновенно  показы- 
ваютъ и  родъ  тѣхъ  пменъ,  которыя  оии  обозначаютъ,  напр.: 
човек,  жена;  петао  (пѣтухъ),  кокош  (курица).  Существптельныя, 
не  показывающія  рода  тѣхъ  именъ,  которыя  они  означаютъ,  при- 
надлежать къ  среднему  роду,  напр.:  дете,  пиле  (цыпленокъ), 
Іапье.  Подобно  тому,  какъ  имена  одушевленныя  обыкновенно 
подраздѣляются  на  рода,  такъ  и  неодушевленныя  принято  отно- 
сить къ  тому  плп  другому  роду,  напр.:  град,  земъа,  небо. 

^  52.  Имена  прилагательныя  обыкновенно  стоятъ  при  суще- 
ствитедьныхъ  п  означаютъ:  а)  извѣстное  качество  предметовъ, 
напр.:  леп.  с]а]ан  (свѣтелъ),  бео,  блед,  или  б)  ихъ  отношеніе, 
напр.:  човеков,  поъски. 

Имена  прилагательныя  имѣютъ  всѣ  трп  рода,  которые  они 
пропзводятъ  отъ  одной  основы:  добар,  добра,  добро. 

53.  Имена  числптельныя  показываютъ  счетъ  предметовъ, 
г.  е.  количество  или  порядокъ  ихъ  ;  отсюда  дѣленіе  числитель - 
ныхъ  на:  1)  количественный:  пет,  десет,  хп.ъада,  2)  собиратель- 
ныя: тро^е  рукавице  (и  трп  рукавице),  иеторо  коч^е  (телътъ), 
десеторо  че.ъадп,  и  3)  порядковыя:  први,  а,  о;  девети,  а,  о. 

Сергская  гражчатпяа. 
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55  54.  Мѣстоимеиія  раздѣляются  па  а)  лнчныя,  или  существи- 
тельный и  б)  прилагательиыя  (придевне). 

а)  Мѣстоименія  лнчныя  дѣлятся  на  мѣстоименія: 
Перваго  лица — ^а,  мл. 


Второго  лица — ти,  вн. 
Третьяго  лица  — 

1.  Определенный 

2.  Неоііредѣленно- 
вопросителъныя 


он,  а,  о. 

они,  е,  а. 

ко 
што 


3.  Неопредѣленныя  неко  (нетко),  нешто. 

4.  Отрицательный  нико  (иитко),  ништа. 

свако  (сватко), 

5.  Сложныя   .  .  .  свашта 

колено,  кодетта 
Для  всѣхъ  трехъ  лицъ  —  себе  пли  се. 
§  55.  б)  Мѣстоименія    прилагательиыя  ді.лятся   по  своему 
значенію  на  четыре  главные  отдѣла: 

1.  Притяжательный: 

Перваго  лица — мо],  а.  е;  наш,  а,  е. 
Втораго  лица — тво^,  а,  е:  ваш,  а,  е. 
Третьяго  лица: 

,    ~       ѵ  вьегов,  а,  о;  іьен,  а,  о:  іьезнн,  а,  о: 

1.  Опредѣленныя  *    '    '       '    '    '  '    1  ' 

1  *  пьихов;  іыіхан,  н.ихна,  о. 

2.  Неопредѣленно-вопросительное— чіц,  а,  е. 

3.  Неопредѣленное — нечи],  а,  е. 

4.  Отрицательное — нпчи],  а,  е. 

-   п  евачиі.  а,  е. 

5.  Сложныя.  ...        .  *\ 

коіечпі,  а,  е. 

Всѣхъ  трехъ  лицъ— сво^,  а,  е. 

2.  Указательны  я: 

Перваго  лица — ова^  (ови),  ова,  о. 
Втораго  лица — та],  та,  то. 
Третьяго  лица: 

1.  Опредѣленное — она]  (они),  а,  о. 

2.  Неопредѣленно-вопросительное — ко^п,  а,  е. 

3.  Неопределенное— некоей  (неки),  а,  е. 

4.  Отрицательное— никоей,  а,  е. 


свакоз»,  а,  е 
5.  Сложный.  .  .  .    (сваки,  а,  е). 

козеко^н,  а,  е. 
Для  всѣхъ  трехъ  лпцъ— сам,  а,  о. 

3.    Качественны  я: 

Перваго  лица — оваков,  ква,  кво  (овакп,  г,,  о) 
Втораго  лица:  такав,  ква,  кво  (такп,  а,  о). 
Третьяго  лпца: 

1.  Опредѣлеиное — онакав,  ква,  кво  (онаки). 

2.  Неопредѣленно-вопросительное — какав,  ква,  кво  (каки). 

3.  Неопредѣленное — некакав  (некакн). 

4.  Отрицательное— нпкакав  (никаки). 

свакакав  (свакаки), 

5.  Сложныя .  .  .  .    свакоіак  (свако^аки). 

ко.іекакав  (ко]екаки). 
Всѣхъ  трехъ  лпцъ — исти,  а,  о. 


Перваго  лпца— оволнки,  а,  о. 
Второго  лпца — толпкп,  а,  о. 
Третьяго  лпца: 

1.  Опредѣленное — оволпкп,  а,  о. 

2 .  Неопредѣленно-вопросптельное— коликп . 

3.  Неопредѣленное  (безъ  разлпчія  рода): 

а)  когда  обозначается  менѣе,  чѣмъ  пять  предметовъ  (напр.: 
неколнка  човека,  неколике  жене)— неколика,  е. 

б)  когда  пять  н  больше— неколико. 

4.  Отрицательное— николико. 

I  васколик  (савколпк), 

5.  Сложныя.  ...  I  — а  (сваколика), 

I  — о  (свеколико). 
Для  всѣхъ  трехъ  лпцъ — сав  (вас),  сва,  све. 
§  56.  Глаголы  въ  сербскомъ  языкѣ  нмѣютъ  три  лица,  три  глав- 
ный времени  и  три  наклоненія;  времена:  настоящее  (садашвье), 
прошедшее  (прсЬашвье)  и  будущее  (будуЬе);  наклоненія:  изъяви- 
тельное (одре!)ени),  неопредѣленное  (неодре!)ени)  и  повелитель- 
ное (заповеднп  начин). 

Показывая  дѣйствіе,  глаголы  дѣлятся  по  залогамъ.  Такъ  бы- 
паютъ  глаголы:  а)  средняго  залога,  которые  обозначаютъ,  что 

3* 
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дѣйствіе  остается  ва  самомъ  лицѣ,  и  б)  дѣйствительнаго  залога 
(прелазни),  требу ющіе  послѣ  себя  дополненія  въ  винительномъ 
падежѣ  безъ  предлога. 

Къ  глаголамъ  переходящимъ  примыкаютъ:  а)  возвратные 
(просто  —  понратни)  и  ,3)  взаимные  (уза^мично— повратни). 

Глаголы  имѣютъ  три  вида:  несовершенный  (тра)ни),  совер 
шенный  (тренутни)  и  многократный  (участани).  Глаголы  перваго 
вида  показы ваютъ  дѣйствіе,  продолжающееся  непрерывно,  вто_ 
раго  —  дѣйствіе,  совершившееся  какъ-бы  въ  одинъ  моментъ,  и 
глаголы  многократнаго  вида  представляютъ  дѣйствіе  повторяю- 
щимся: лётати,  сёдати,  мйцати. 

§  57.  Нарѣчія  стоятъ,  большею  частію,  при  глаголахъ  и  озна- 
чаютъ:  1)  мѣсто:  где,  овде,  тамо,  одак л е  (откуда),  оданде  (оттуда), 
озго  (надъ),  оздо  (подъ);  2)  время:  кад,  сад.  спноЪ,  летос,  од  мах, 
увек,  кашто  (порой),  3)  и  образъ  дѣйствія:  како,  овако,  брзо. 
ничице. 

Нарѣчія  ставятся  иногда  также  передъ  прилагательными  п 
другими  нарѣчіямп;  въ  такомъ  случаѣ  опи  означаютъ  степень: 
веома  оштар,  іедва  довоъно. 

§  58.  Къ  неизмѣняемымъ  частямъ  рѣчи  принадлежатъ  также 
предлоги  и  союзы. 

Ученіе  о  формахъ. 

§  59.  Въ  формахъ  пменъ  различаются  теперь  единственное 
и  множественное  числа.  Въ  древнемъ  языкѣ  существовало  п  двой- 
ственное число;  слова  очи  и  уши  до  спхъ  поръ  сохраняютъ  форму 
двойственнаго  числа;  формы  того-же  чпсла  употребляются  и  при 
числите льныхъ:  два,  оба,  три,  напр.:  два  голуба. 

§  60.  Въ  сербскомъ  языкѣ  семь  различныхъ  формъ  въ  едпн- 
ственномъ  п  множественномъ  чпслѣ.  Формы  этп  называются  па- 
дежами (падежи). 

Такъ  какъ  всякое  имя  имѣетъ  своп  родъ,  а  нѣкоторыя  п  всѣ 
три  рода,  то  падежи  единственнаго  и  множественнаго  чпсла  можно 
различать  еще  и  по  родамъ;  напр.:  первый  (имен.)  падежъ  един- 
ственнаго числа  отъ  леп  будетъ:  лёп,  лена,  лёпо,  множественнаго 
числа:  лепи,  лёпе,  лёпа;  здѣсь  формы  кромѣ  падежа  обозначаютъ 
еще  и  родъ  мужескій,  женскій  и  средніп. 
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Такое  разлпчіе  падежей  по  родамъ  существуете  только  въ 
нѣкоторыхъ  словахъ;  въ  болыпинствѣ  же  случаевъ  падежъ  имѣетъ 
только  одно  значеніе,  смотря  по  тому,  къ  какому  числу  п  роду 
относится  имя.  Кромѣ  формъ  падежи  узнаются  по  вопросамъ. 
Такъ: 

Первый  падежъ  (првп  падеж  —  именительный)  отвѣчаетъ 
на  вопросъ:  до  или  шшо,  напр.:  Ружа  цвете. — Сунце  гре]е. — Ливаде 
се  зелепе. — Киша  пада  (дождь  идетъ).  Свет  ^е  велики. — Земла  ^е 
округла. 

Второй  падежъ  (други  падеж  —  родительный)  отвѣчаетъ 
иа  вопросъ — нога,  чет  или  чщ,  напр. :  Виноград  ]е  Лэутицс  Богдана 
(впнограднша>  Лютицы  Богдана). — Литра  злата. — Товар  жита. — 
Зпдаіье  Раванпце  (построеніе  Раваницы). — Нагледао  се  света  (извѣ- 
далъ  свѣтъ). 

Третій  падежъ  (треіш  падеж — дательный)—  коме  или  чему, 
напр.:  Гони  Марка  бгцелу  Звечану  (гонитъ  Марка  къ  бѣлому  Зве- 
чану).  —  Себи  ореш,  себп  се^еш,  себп  влачиш,  себи  Ьеш  и  жети 
(себѣ  пашешь,  себѣ  сѣешь,  себѣ  орешь,  себѣ  и  жать  будешь). — 
Служи  цару.  —  Рука  руци  суди  (рука  рукѣ  судитъ  —  рука  руку 
моетъ). 

Четвертый  падежъ  (четврти  падеж — винительный)  обо- 
значаетъ  (преимущественно)  предметъ,  на  который  переходитъ  дѣй- 
ствіе  подлежащаго,  и  отвѣчаетъ  на  вопросъ — кога  или  шта,  напр. : 
Градпм  куЬу  (строю  домъ). — Копа  іаму. — Гони  Турке. 

Пятый  падежъ  (пети  падеж — звательный) — форма  его  по- 
казываете обращеніе  къ  другимъ,  напр.:  Мили  Боже,  на  свему 
тп  хвала  (Милый  Боже!  за  все  тебѣ  благодареніе!) — Иди  к  мраву, 
те  се  научи,  о  левьивче!  (Пойди  къ  муравью  и  поучись  отъ  него, 
лѣнтяй!) 

Шестой  падежъ  (шести  падеж — творительный)  отвѣчаетъ 
на  вопросъ — ким  илп  чим,  напр.:  Ппше  се  руком  и  пером. — Умп] 
мене  студеном  водом. — Тица  лети  крплима. 

Седьмой  падежъ  (седмп  падеж — предложный) — где,  обык- 
новенно съ  предлогомъ  передъ  собою,  напр.:  На  кули  (на  башнъ). — 
У  граду. — О  клину  (на  гвоздѣ).— По  планпни. — При  брегу  и  т.  д. 

>:  61.  Основою  называются  тѣ  звуки  формы,  которые  при  всевоз- 
чожныхъ  пзмѣненіяхъ  ея  остаются  неизмененными  и  содержатъ 
главное  значеніе  слова.  Подъ  суффиксами  понимаемъ  мы  окончанія, 
показывающія  число  и  падежъ;  послѣдніе  на  основное  значеніе 
слова  не  вліяютъ.  Напрнмѣръ:  одна  звезда,  одно]  звезди, 


<УаІнУ  звезДУ>  адном  звездой;  с]а^ие  звезде;  сдоним  звездама; 
Іарко  сунце,  іаркога  сунца,  ^аркоме  сунцу,  и  т.  д. 

Имена  по  своимъ  измѣпеніямъ  дълятся  иа  два  главные  отдѣ.іа: 
существителыіыя  и  мѣстоименія,  потому-что  только  эти  части  рѣчи 
имѣютъ  свои  особыя  окончанія.  Ради  большей  ясности  разобраны 
здѣсь  измѣненія  именъ  въ  трехъ  отдѣлахъ: 

1.  Склоненіе  именъ  суідествительныхъ, 

2.  Склоненіе  мѣстоименій, 

3.  Склоненіе  нрилагательныхъ. 

Прилагательныя,  какъ  то  видно  будетъ  на  своемъ  мѣстѣ,  не 
имѣютъ  своихъ  особенпыхъ  окончаній,  и  заимствуютъ  ихъ  отъ 
именъ  существительныхъ  и  мѣстоименій.  Числите льныя  только  по 
значенію  составляютъ  особую  часть  рѣчи;  съ  формальной  стороны 
они  принадлежат!,  или  къ  именамъ  существителыіымъ  (напр.: 
дво^ица,  троянца,  пет,  десет,  стотина,  тпсуЪа  и  т.  д.),  или  при- 
лагательнымъ  (пети,  десети  и  т.  д.),  или  къ  мѣстоименіямъ  (іедан, 
два,  оба,  три,  четнрн,  дво^е  и  т.  д.);  сообразно  съ  этимъ  они 
мѣняютъ  и  свои  окончанія. 

I. 

Склоненіе  именъ  существительныхъ. 

§  63.  По  окончаніямъ,  которыя  употребляются  при  образованіп 
формъ  пменъ  существительныхъ,  дѣлятся  послѣднія  на  пять 
склоненій: 

I.  Къ  первому  принадлежатъ  имена  существптельныя  мужескаго 
рода  безъ  всякаго  суффикса  въ  именит,  пад.  единств,  чпсла: 
сюда  относятся  слова  того -же  рода  съ  суффпксомъ  о  плп  е  въ 
имен.  пад.  единств,  чпсла.  Образцы:  1.  ^лен,  2.  Орач  (пахарь), 
3.  Мирк-о,  Милосе, 

II.  Ко  второму— слова  средняго  рода  съ  суффиксами  о  и  е  въ 
имен.  пад.  единств,  числа.  Образцы:  1.  Сел-о,  2.  Поъ-е. 

III.  Къ  третьему  —  существптельныя  женскаго  рода  съ  суф- 
фиксомъ  а  въ  имен.  пад.  един,  чпсла.  Образецъ:  жен-а. 

IV.  Къ  четвертому — имена  женскаго  рода  безъ  всякаго  суф- 
фикса въ  имен.  пад.  един,  числа.  Образцы:  1.  ствар,  2.  кЬп 
(дочь),  мати. 

V.  Къ  пятому— имена  сущ.  средняго  рода  безъ  суффикса  въ 


имен.  пад.  един,  числа.  Образцы:  1.  Нлеме;  2.  Тане  (ядро); 
3.  Небо. 


Первое  склоненіе. 

§  64.  Къ  первому  склоненію  принадлежат!,  слова  мужескаго  рода, 
ненмѣющія  въ  пменпт.  пад.  един,  числа  никакого  суффикса;  въ 
древнемъ  языкѣ  они  оканчивались  на  ъ  и  ь,  которые  составляли 
слогъ.  Существптельныя,  нропзносящіяся  теперь  какъ  зелен,  орач, 
звучали  нѣкогда  іеленъ,  орачь  (три  слога:  зе-ле-нъ,  о-ра-чь). 
Одинаково  съ  ними  ікшѣняются  собственный  имена  на  о  и  е, 
напр.,  Мпрк-о,  Милосе. 

Склоненіе  пхъ  можно  представить  въ  слѣдующнхъ  трехъ 
образцахъ: 

I  образец ъ. 

Единств,  число.  Множеств,  число. 


1 

пад. 

Іёлеп 

^лен-и 

2 

> 

^лен-а 

Делён-а 

3 

> 

^лен-у 

^лен-има 

4 

» 

^лен-а 

^лен-е 

5 

» 

^лен-е 

Тёлен-и 

6 

> 

^лен-ом 

^лен-има 

7 

» 

^лен-у. 

^лен-пма. 

2  образец ъ. 

Единств,  число.  Множеств,  число. 


1 

пад. 

орач 

орач-и 

2 

» 

орач- а 

орач-а 

3 

> 

орач-у 

орач-има 

4 

» 

орач-а 

орач-е 

5 

> 

брач-у 

брач-и 

6 

орач-ем 

орач-юіа 

7 

» 

орач-у. 

орач-има. 

3  образец ъ. 

Единств,  число.  Единств,  число. 

1  пад.  Мгірк-о  Мило^-е 

2  »    Мйрк-а  Милоса 
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3 

А 

5 
г; 
7 


у> 


п 


Мйрк-у 

Мйрк-а 

Мйрк-о 

Мйрк-ом 

Мйрк-у 


Милому 
Уікщ  а 
Мйло^е 
Мило]-ем 
МГш^-у 


§  65.  Различія  между  приведенными  тремя  образ- 
цами. 

Второй  образецъ  отличается  отъ  перваго  только  тѣмъ,  что  въ 
п  я  т  о  м  ъ  надежѣ  единств,  числа  имъетъ  6рач-у,  между  тѣмъ  какъ 
первый  ^'елеи-е,  въ  шестомъ  орач-ем,  но  ^ёлен-ом,  т.  е.  суффик- 
сами пятаго  и  шестаго  над.  во  второмъ  образцѣ  служатъ  у  и  ем, 
въ  первомъ — е  и  ом.  Причину  послѣдняго  различія  (ем — ом)  на- 
ходимъ  въ  томъ,  что  по  второму  образцу  склоняются  слова,  окан- 
чивающаяся въ  им.  пад.  един,  числа  на  н»  бный  согласный  (],  л,. 
н>,  1),  Ь,  ж,  ч,  ш),  послѣ  котораго  о  изйгьняется  въ  е;  по  аналогіи 
съ  ними  и  существительпыя  на  ц  принимаютъ  въ  шестомъ  (но  не 
въ  пятомъ) — окопчаніе  ем,  папр.:  стрицем  (оп>  стрпц — дядя). 

Послѣдній  образецъ  отличается  отъ  первыхъ  двухъ  тѣмт^,  что 
принивіаетъ  въ  имен.  пад.  един,  числа  суфф.  о  пли  е,  почему  пя- 
тый падежъ  сходенъ  съ  первымъ. 

§  66.  Примѣчанія  къ  первому  и  второму  образцу. 

1.  Первый  падежъ  едпн.  числа,  вслѣдствіе  отпаденія  древнихъ 
окончаній  ъ  и  ь,  не  имѣетъ  никакого  суффикса,  и  потому  онъ 
представляетъ  изъ  себя  въ  данныхъ  прпмѣрахъ  основу  слова.  Въ 
другихъ  случаяхъ  основа  выводится  изъ  косвенныхъ  падежей  пу- 
темъ  отбрасыванія  окончаній.  Такъ,  напр.,  слова:  лакат  —  второй 
падежъ  лакт-а;  вепар— третій  падежъ  вепр-у;  шав  —  шестой  па- 
дежъ шв-ом;  песак — второй  падежъ  песк-а,  имѣютъ  основами:  л  акт, 
вепр,  шв,  песк.  Въ  сербе комъ  языкѣ  въ  концѣ  слова  могутъ 
стоять  только  сочетанія  жд,  шт,  зд  п  ст  (напр.:  дажд,  прпшт 
(прыщъ),  грозд,  лист);  поэтому  всѣ  другія  сочетанія  согласныхъ, 
стоящія  на  концѣ  разбираемыхъ  основъ,  необходимо  должны  при- 
нимать бѣглый  звукъ  (непост) ано)  а;  называемъ  его  бѣглымъ 
потому,  что  въ  однихъ  падежахъ  онъ  является,  въ  другихъ  — 
нѣтъ,  смотря  по  тому,  принпмаетъ  ли  извѣстная  форма  падежный 
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суффпксъ,  другими  словами — скопляется-ли  на  концѣ  нѣсколько 
согласныхъ.  Въ  дополіеніе  къ  прпведеннымъ  можно  указать  еще 
на  слѣдуюіціе  прнмѣры,  пмѣющіе  въ  первомъ  падежѣ  един,  числа 
бѣглое  а:  Бйрач  (местность  въ  Босніп),  вбсак  (воскъ),  ]арам  (ярмо), 
^ёчам  (ячмень),  каша.ъ,  кднац,  лакат,  наковаіь  (наковальня),  насап 
(насыпь),  покат  (ноготь),  ован  (овенъ),  овас,  бгаіь,  пйпак  (копыто), 
папар  (перецъ),  пйрожак  (зубецъ),  пёсак,  ражаіь  (вертелъ),  угал>, 
чвбрак  (скворецъ),  пас  (иёсъ),  сан,  шав  (шовъ)  и  т.  д.  Въ  су- 
ществптельныхъ  држак  (рукоятка),  голубак,  напредак  (ср.  русск. 
«напредкіі»  отъ  *  напредокъ),  проштац  (планка),  отац,  светац  (празд- 
никъ),  по  выпаденіи  бѣгіаго  а,  согласные  измѣняются  по  звуко- 
вымъ  законамъ. 

Всѣ  тѣ  слова,  которыя  прішимаютъ,  по  пзложеннымъ  выше 
прнчннамъ,  бѣглыіі  а  между  двумя  крайними  согласными,  оста- 
вляютъ  его  н  во  второмъ  падежѣ  мн.  числа,  напр.  конац — кбнаца, 
чвбрак — чворака,  нас — паса  и  т.  д. 

2.  Когда  бѣглый  звукъ  а  стоитъ  между  л  и  какимъ-нибудь 
согласным!!,  напр.  въ  жетелац  (жнецъ) — между  л  и  ц,  въ  заселак 
(поселокъ)— между  л  и  к,  то  по  выпаденіи  а  (а  происходить  это 
во  всѣхъ  падежахъ,  исключая  перваго  единствен,  и  втораго  мно- 
жеств, числа)  л,  прнмыкаетъ  необходимо  къ  предыдущему  слогу 
н  переходитъ  посему  въ  о.  Это  явленіе  наблюдается  въ  словахъ: 
комплац  (обдирщнкъ),  мастплац  (красилыцикъ),  носилац  (носиль- 
щикъ),  прГітнлац  (спутнпкъ),  просилац  (сватъ),  талац  (заложпикъ), 
усталац  (труженпкъ),  вочелак  (кожа  съ  чела),  заселак  и  т.  д.  Всѣ 
эти  слова  пмѣютъ,  напр.,  во  второмъ  падежѣ  единств,  числа: 
компоца,  мастноца  п  т.  д. 

Есть  нѣсколько  словъ,  въ  которыхъ  л  не  пзмѣняется  въ  о. 
Такъ  дулац  (волынка)  пмѣетъ  дулца,  но  не  дуоца.  То  же  самое 
п  въ  словахъ:  убіілац,  кровопйлац,  жалац  (жало),  залац  (злодѣй), 
палац  (большой  палецъ),  чёлац  (шмель)  и  т.  д.  Нѣкоторыя  пзъ 
прпведенныхъ  словъ  употребляются  иногда  и  въ  правпльныхъ 
формахъ,  напр.,  отъ  крвопйлац  —  крвопиоци,  палац  —  паоци  (въ 
послѣднеіі  формѣ  значитъ  «отверстія  на  дудкѣ»). 

3.  л,  стоящее  на  концѣ  основъ  изменяется  въ  первомъ  и  чет- 
вертомъ  падежѣ  (если  онъ  сходенъ  съ  первымъ)  въ  о,  въ  осталь- 
ныхъ — вслѣдствіе  того,  что  имъ  начинается,  а  не  заканчивается 
слогь — это  л  остается.  Отъ  основы  сокол  первый  падежъ  будетъ 
сокО  вмѣсто  сокол — сокоо,  по  требованію  звуковыхъ  законовъ.  Такъ 
отъ  пепел — пепео  и  т.  д. 
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Когда  въ  разбпраемыхъ  основах!,  л  было  еще  неизмѣнено,  а 
перед?,  нимъ  стоялъ  другой  согласный,  напр.,  въ  словах?»  котл, 
иосл,  тогда  между  двумя  согласными  вставили  бѣглое  а  и  произ- 
носили котал,  иосал;  затѣмъ  конечное  л  перегало  въ  о  —  такимъ 
образомъ  произошли  слова  котао,  посао,  витао  (мотовило),  сврдао 
(буравъ),  угао,  Павао  п  т.  д. 

Въ  приведенныхъ  иримѣрахъ  (котао,  посао  и  т.  д.)  рядом?, 
съ  бѣглымъ  а  стоитъ  и  бѣглое  о,  по  этому  при  склоненіи  ихъ 
надо  имѣть  постоянно  въ  виду  правила  относительно  бѣглыхъ  а  и  о. 

4.  Слова  мозак  и  дрозак  (дроздъ)  во  второмъ  иадежѣ  единств, 
числа  швѣютъ:  мозга,  дрозга;  основы  ихъ  поэтому  должны  быть 
мозг,  дрозг,  откуда  первыіі  падежъ  единств,  числа  мозаг,  дрозаг; — 
так?,  эти  формы  нѣкогда  и  произносились.  Изъ  мозаг,  дрозаг  пу- 
темъ  превращения  звучнаго  г  въ  отзвучный  к  вышли  мозак, 
дрозак. 

5.  Слова,  коих?>  основа  образована  суффиксомъ  ар — вслѣдствіе 
того,  что  это  ар  произносилось  нѣкогда  ар]  (царь — второй  падежъ 
цар^а) — принимаюсь  въ  иятомъ  падежъ  единств,  числа  окончаніе 
у  вмѣсто  е,  въ  шестомъ  ем  вмѣсто  ом.  Такъ:  господару,  писару; 
господарем,  писарем,  царем.  Между  тѣмъ  цар  въ  пятомъ  падежѣ 
имѣетъ  только  царе;  пнсар  —  писару  и  писаре;  въ  шестомъ  па- 
дежѣ  говорится  и  господа  ром  и  господарем,  и  писаром  и  писарем. 

Подобно  этому  месец  принимаетъ  въ  шестомъ  падежѣ  ем  (ме- 
сецем — по  образцу)  и  ом  (месецом — протпвъ  образца).  Зец  (заяцъ) 
и  ]еж  имѣютъ  зецом,  іежом. 

Слово  пут  образуетъ  шестой  падежъ  съ  помощью  суффиксовъ 
ем  п  ом  (путем  и  путом).  Первая  форма  употребляется  преиму- 
щественно безъ  предлога,  вторая  съ  предлогомъ,  напр.,  оде  пу- 
тем— (идутъ  путемъ),  но  ^а  сам  за  путом  (я — за  дорогою). 

6.  Если  въ  пятозіъ  падежѣ  передъ  суффиксомъ  е  стоятъ 
основные  согласные  к,  г,  х  п  ц,  то  онп  пзмѣняются:  к  и  ц  —  въ 
ч,  г — въ  ж,  х — въ  ш,  напр.:  іунак — зуначе;  стрпц — стрпче;  Бог — 
Боже;  грех — греше;  сиромах — спромаше. 

По  тому  же  правилу  существптельныя  кнез  п  внтез  пзмѣняютъ 
въ  пятомъ  падежѣ  единственнаго  числа  з  на  ж:  кнеже,  вптеже. 
У гурсуз  (бездѣльникъ) — угурсу зе . 

Существптельныя  ковьиц  (конёкъ)  въ  пятомъ  падежѣ  будетъ 
коіьицу. 

Француз — пятый  падежъ  французу. 

Такимъ  путемъ  и  иначе  можно  нзбѣгнуть  измѣненія  соглас 


ныхъ,  когда  оно  грозитъ  затемнить  смыслъ  слова,  напр.:  патак 
(селезень)  имѣетъ  въ  пятомъ  падежѣ  единств,  числа  натку  (а  не 
паче,  какъ  ожидалн-бы  по  правилу),  мачак  (котъ)  —  мачку  (а  не 
маче). 

Третій  и  седьмой  падежи  единственна™  числа,  совпадая  вч> 
своихъ  формахъ,  различаются  часто  по  ударенію.  Такъ  многія 
одпосложпыя  слова,  имѣюіція  въ  первомъ  падежѣ  облеченное  уда- 
реніе  (°),  сохраняютъ  его  въ  третьемъ,  а  въ  седьмомъ  пзмѣняютъ 
на  долгое  (').  Примѣры:  брСч%  брегу,  брегу;  век,  веку,  веку;  зуб, 
зубу,  зубу;  луг,  лугу,  лугу  и  т.  д.  Другія — также  односложныя — 
мѣняютъ  облеченное  удареніе  (~)  перваго  падежа  на  острое  О — въ 
третьемъ,  и  на  короткое  (ч) — въ  седьмомъ.  Примѣры:  603 — ббду — 
бо^у;  лед — леду — лёду;  страх — страху — страху.  Облеченное  уда- 
реніе  мѣняется  на  долгое  и  въ  томъ  случаѣ,  когда  оно  стоитъ 
на  второмъ  слогѣ  двусложнаго  слова,  имѣя  передъ  собою  острое 
удареніе.  Примъры:  Будим— Будйму  —  Будйму;  врша] — вршаіу— 
врта]у;  дувар  —  дувару — дувару  (стѣпа);  облак — облаку — облаку; 
по^ас — попасу — попасу  и  т.  д. 

8.  Предметы  одушевленные  имѣютъ  четвертый  падежъ,  сходный 
со  вторымъ;  у  неодушевленныхъ — четвертый  падежъ  тожественъ 
по  формѣ  съ  первымъ. 

9.  Основы,  кончающіяся  на  гортанные  г,  к  и  х,  измѣняютъ 
нхъ  во  множественномъ  чнслѣ  передъ  всѣми  суффиксами,  начи- 
нающимися на  и  (слѣдовательно  въ  первомъ,  шестомъ  и  седьмомъ) 
по  звуковымъ  законамъ:  г  въ — з,  к  въ — ц,  х— въ  с,  напримѣръ, 
рог  —  роз-п,  роз-пма;  ]унак — ]'унац-п,  іунац-има;  орах—  орас-іь 
орас-пма. 

10.  Къ  основамъ  многнхъ  словъ,  особенно  односложныхъ,  при- 
бавляются во  множественномъ  числѣ  суффиксы  ов  или  ев  (послѣднііі 
въ  томъ  случаѣ,  когда  основа  кончается  на  нёбный  согласный  или 
ц),  напр.,  градов-и,  котлов-и,  соколов-и,  голубов-и,  гавранов-и 
(вороны),  іастребов-п,  краіев-іт,  краъев-и,  ножев-п,  мачев-и  (мечн). 
царев-и,  оцев-и  и  т.  д.  Однако  всѣ  эги  слова  существуютъ  и  въ 
формахъ  безъ  ов— ев,  напр.:  ножи  и  ножеви,  гаврани  игавранови, 
громи  и  громовп,  сни  и  снови,  миши  и  мишеви.  Имя  пас  не  при- 
нимаетъ  суффикса  ов,  такъ  что  говорится  только  пси,  псима  и  т.  д. 

Отъ  существительнаго  стриц  —  вмѣсто  стрицеви  (ср.  оцевн) 
употребляется  форма  стрпчеви;  отъ  зец  —  зецови  и  зечеви;  отъ 
кнез — кнезовп  и  кнежеви.  * 

11.  Основы,  образованный  суффиксами  пн  и  іанпн,  теряюп 
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свое  ин  (и  въ  первомъ,и  во  второмъ  случаѣ)  передъ  окончаниями 
множественнаго  числа.  Такъ  напр.,  отъ  Србин— множеств,  число 
Срб-и,  Срб-има;  граІ;анин— граІ;ан-и;  се;ьанин  —  се.ъан-и;  двора  - 
нин — дворан-и;  чобанин  (вмѣсто  котораго  употребляется  чобан — 
пасту хъ)  —  чобан-и.  У  этихъ  словъ,  слѣдоватсльно,  двѣ  основы: 
одна  для  единственна™  числа  съ  суффиксомъ  ин,  другая  для  мно- 
жествсинаго  числа  безъ  него. 

Суіцествительное  Турч-ин  произведено  отъ  основы  Турк.  Отъ 
нея  (что  въ  первомъ  падежѣ  единственнаго  числа  дало-бы  форму 
Турак)  образуются  всѣ  падежи  множественна  го  числа  правильно, 
какъ  образовали-бы  мы  ихъ  отъ  словъ  дарак,  куЪёрак  (кладовая). 

12.  Существительныя  мрав,  пут,  гост,  нокат,  црв  н  луди  (по- 
следнее только  во  множественномъ  чпслѣ)  имѣютъ  во  второмъ 
падежъ-  множественнаго  числа  (эти  формы  —  остатки  стариннаго 
склоненія):  мр&вй,  пути,  гости,  ноктй,  црвй,  л>удй.  Слова  гост  и 
покат  имѣютъ  во  второмъ  падежѣ  множественнаго  числа  также 
формы:  гостіцу,  ііоктиіу  —  послѣднія  служили  нѣкогда  для  выра- 
женія  втораго  надежа  двойственнаго  числа;  когда  же  оно  въ  серб- 
скомъ  языкѣ  погибло,  онъ  стали  употребляться  въ  значеніи  вто- 
раго падежа  множественнаго  числа.  Нокат  имѣетъ  во  второмъ  па- 
деже множественнаго  числа  п  правильную  форму:  нокат-а. 

Существительпыя  месец,  прет,  сахат  (часъ),  хват  (сажень)  во 
второмъ  падежѣ  множественпаго  числа  имѣютъ  кромѣ  правпль- 
ныхъ  формъ  и  на  й  (по  старинному  склоненію):  месёцй.  прети, 
сахатй,  хвати.  Отъ  прет  встрѣчается  для  втораго  падежа  множе- 
ственнаго числа  и  третья  форма  прстп)у,  которая  употреблялась 
нѣкогда  въ  значеніп  втораго  падежа  двойственнаго  числа. 

13.  Отъ  существительнаго  кош  —  третій,  шестой  п  седьмой 
падежи  множественнаго  числа  будетъ  кошма,  отъ  зуб—  зубпма  и 
зубма,  отъ  л>уди — л>удпма  и  .ъудма. 

14.  Дан  склоняется  теперь  правильно  по  приведенному  образцу; 
нѣкогда  оно  имѣло  другое  склоненіе,  остатки  котораго  уцѣлѣлп 
до  нашихъ  дней  въ  формахъ  втораго,  третьяго  п  седьмаго  па- 
дежей—дне или  дневи,  шестаго — дашу  (при  дневъу),  напр.:  од 
Митрова  дне; — о  і)ур1;еву  дне; — до  І;урІ;ева  дневи; — о  Бурцеву 
дневи.  Во  множественномъ  числѣ  сохранились  также  формы  дни 
и  дневи  (что  касается  до  выраженій  два-днй,  три- дни,  четпрп- 
днй,  то  здѣсь  дни  есть  форма  перваго  и  четвертаго  падежей  древ- 
няго  двойственнаго  числа). 

15.  Существительное  ками,  въ  настоящее  время  очень  рѣдкое 
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употреблялось  нѣкогда  чаще  п  пмѣло  свое  особое  склоненіе.  Теперь 
оно  встрѣчается  только  въ  первомъ  п  четвертомъ  падежѣ,  а  осталь- 
ные образуются  отъ  основы  камен. 

16.  Существительное  вече  произошло  изъ  древняго  слова  ве- 
чер —  мужескаго  рода  (почему  и  говорятъ:  добар  вече).  Остатки 
этой  древней  формы  сохранились:  во  второмъ  падежѣ  —вечера, 
третьемъ  иадежѣ  —  вечеру,  шестомъ  падежѣ  —  вечером  (какъ 
делена,  іелену,  ]еленом).  Послѣ  отпаденія  конечнаго  р,  слово  это 
перешло  въ  средній  родъ  (почему  говорятъ:  лепо  вече).  Тоже  су 

етвителъное  вечер  (съ  сохраненіемъ  р)  примкнуло  въ  нѣкото- 
рыхъ  своихъ  формахъ  къ  четвертому  склоненію  (образ,  ствар)  и 
приняло  родъ  его— женскій:  ^едне  вечери,  іедну  вечер  и  т.  д. 

17.  Отъ  човек  ожидалн-бы  первый  падежъ  множеств,  числа 
човецп,  но  такоіі  формы  теперь  не  встрѣчается,  вмѣсто  нея  упо- 
требллютъ  ъуди.  Отъ  существительнаго  господин,  властелин,  брат — 
въ  смысл);  множественнаго  числа  употребляютъ  имена  собиратель- 
ныя:  господа,  в  ласте  ла,  браЪа,  которыя  идутъ  по  третьему  скло- 
нснію.  Отъ  брат  встрѣчаются  и  правильныя  формы  множественнаго 
числа,  впрочемъ  не  во  всѣхъ  падежахъ,  напр.:  Имам  дома  девет 
мил  их  брата. 

1Ч.  Третііі,  шестой  и  седьмой  падежи  множественнаго  числа 
не  пмѣли  въ  старомъ  языкѣ  тѣхъ  одинакихъ  окончаній,  которыя 
наблюдаются  теперь.  Суффиксомъ  третьяго  падежа  служило  ом  (ем), 
гакъ  что  говорилось:  прп]атеъ-ем,  волов-ом,  Турк-ом  (напримѣръ: 
Тешко  Туркомъ  тргуіуЬи  с  Марком— тяжело  Туркамъ,  торгуя  съ 
Маркомъ).  Для  шестаго  падежа  употреблялся  суффпксъ  и  вмѣсто 
теперешыяго  пма:  пред  волов-и,  с  пргцатеън,  с  Турц-и,  с  Влас- и, 
с  кол-и.  Седьмой  падежъ  приннмалъ  суффиксъ  их  (ѣхъ),  который 
въ  южномъ  говорѣ  произносился  щех  (или  безъ  х — и,  и^е),  напр. : 
по  градов — и)е  (х),  на  волов-И]е  (х),  по  хадуц-и  (х),  на  кол-и  (х) 
п  т.  д.  Различіе  между  тремя  помянутыми  падежами  можно  встрѣ- 
тпть  еще  и  до  спхъ  поръ  въ  народныхъ  говорахъ,  а  хорватскіе 
ипсателп  удерживаютъ  пхъ  и  въ  литературномъ  языкѣ.  Но  при- 
нято за  правило  воспроизводить  въ  литературномъ  языкѣ  живую 
рѣчь. 

§  67.  Примѣчанія  еъ  третьему  образцу. 

19.  Слова,  склоняющаяся  по  третьему  образцу,  служатъ  назва- 
ніями  людей  и  животныхъ,  потому  они  бываютъ  большею  частью 
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собственными  именами  и  множественна™  числа  ие  имѣютъ,  напр.: 
Благове,  Бого)с,  Милосе,  Васил^е,  1)ор1;е,  Бошко,  Живко,  Л>у- 
бинко,  баба^со  (отецъ),  синко  (сынокъ),  зеленко  (сивка),  плач  ко 
(плакунъ),  старо] ко  (сватъ),  л,ел>енко  Голень),  Марко,  Гаврило, 
Мано^о,  Михаило,  гатало  (сказочникъ),  Обучило  (имя  коня  Мом- 
чилона),  данало,  памтило  (обладаюіцій  хорошею  памятью),  прикла- 
пало  (болтунъ),  задиркивало  (шутникъ). 

Если  къ  нѣкоторымъ  изъ  приведенных!»  словъ  и  встрѣчается 
множественное  число,  то  оно  образовано  не  отъ  нихъ,  а  отъ  дру- 
гихъ,  равнозначущихъ  словъ.  Такъ  синци — множественное  число 
не  отъ  синко,  а  отъ  синак;  зеленци  отъ  зеленак  или  зеленац,  а  не 
оті>  зелен  ко. 

20.  Суффиксомъ  о,  который  видимъ,  иапр.,  въ  Мирк-о,  обра- 
зуются многія  ласкательный  слова,  напр.:  б&бо  (отецъ),  побро  (бра- 
тецъ),  Вѵіо,  Груіо,  у^о  (дядюшка),  жуіо  (буланый  бычокъ),  гб.ъо 
(голышъ),  зёл>о  (бѣлый  бычокъ),  к^'пьъо  (растрёпа),  Бошню,  кріьо 
(а  карно»-ухііі)  и  т.  д.  Всѣ  они  склоняются  по  образцу  на — о.  Въ 
восточномъ  говорѣ  тѣ  же  слова  образуются  суффиксомъ  а:  баба, 
пббра,  Ву]а,  Гру^а  и  т.  д.  и  измѣняются  по  третьему  склоненію, 
какъ  имена  жеискаго  рода  на — а. 

21.  Наконецъ  слѣдуетъ  упомянуть  объ  именахъ  ласкательныхъ 
на  —  е,  передъ  которыми  никогда  не  стоитъ  нёбный  согласный 
напр.:  Виде,  Таде,  Павле,  брале  (братецъ),  Буле,  Иле,  Голе  и  т.  д. 
Во  всѣхъ  падежахъ  (кромѣ  перваго  и  пятаго)  они  пзмѣняются 
такъ,  какъ  если-бы  оканчивались  въ  первомъ  падежѣ  единствен- 
наго  числа  на — о. 


§  68.  Къ  этому  склоненію  прпнадлежатъ  слова  средняго  рода, 
который  въ  первомъ  падежѣ  едннственнаго  числа  оканчиваются 
на  о  или  е,  напр.:  сел-о,  по.ъ-е,  мест-о,  лпц-е. 

Четвертый  и  пятый  падежи  едннственнаго  п  множественнаго 
чиселъ  всегда  сходны  у  нпхъ  съ  первымъ. 

Образцы  втораго  склоненія: 


Второе  склоненіе. 


Первый  образец ъ. 


Единств,  число. 

1  пад.  сёл-о 

2  »  сёл-а 


Множеств,  число, 
сёл-а 
сёл-а 
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3  » 

4  >^ 

5  > 


сел-у 

сёл-о 

сёл-о 

сёл-ом 

сёл-у 


сёл-а 
сёл-а 
сёл-нма 
сёл-има 


сёл-има 


6  » 

7  » 


Второй  образецъ. 


1  пад.  пбл>-е 


пол.-а 
пбл>-а 


9 


по.ъ-а 


3  »  пшь-у 

4  »  пбл>-е 

5  »  пбл>-е 

6  »  н6.ъ-е  м 


по;ь-а 
пол>-а 
ц6д>-яма 
по.ь-има 


поь-има 


7    >  пб.ъ-у 


§  69.  Различіе  между  двумя  приведенными  образцами. 

Первоначальнымъ  окончаніемъ  втораго  склоненія  слѣдуетъ  при- 
нять о,  которое  въ  извѣстныхъ  случаяхъ,  именно  послѣ  нёбныхъ 
Сргласныхъ  и  ц  перешло  въ  е  (въ  1,  4,  5  и  б  падежахъ).  Есть 
нѣсколько  словъ  средняго  рода  на  е,  передъ  которыми  не  стоитъ 
неЧюаго  соглсснаго, — происхожденіе  этого  е  надо  отнести  на  долю 
древняго  языка,  когда  передъ  нимъ  находился  нёбный  звукъ, 
напр.,  море  =  древн.  мор^е,  огаиште  (и  всѣ  другія  на  иште)  = 
древн.  огіь-пшче,  Горажде— древн.  Гораздое — Горажде. 


1.  Основы,  оканчивающіяся  на  два  согласныхъ — кромѣ  жд,  зд, 
ст  и  шт — прпнимаютъ  во  второмъ  падежѣ  множественнаго  числа 
бътлый  а  между  этими  двумя  согласными,  напр.:  рёбро— рёбара; 
вёсдо — весала;  коленце — коленаца;  копье — кошиьа,  пасмо — пасама 
(нзвѣстное  число  нитей  въ  пряжѣ),  сёдло — седала,  стабло  —  ста- 
бала  и  т.  д. 

Если  основа  кончается  на  о,  происшедшій  изъ  л, — съ  другпмъ 
согласнымъ,  то  она  также  принимаетъ  во  второмъ  пад.  мн.  ч. 
вставочное  а,  при  чемъ  л  возстаиовляется,  такъ  какъ  вслѣдствіе 
бѣглаго  а,  онъ  становится  въ  началѣ  слога,  напр.:  криоце  (вм. 
крилце) —  вт.  пад.  мн.  ч.  крилаца;  гр'оце  (вм.  грлцс)  —  грлапд 
(горло). 


Примѣчанія  ко  второму  склоненію. 
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Почему  клейко  имѣетъ— клубака;  пуце— п^таца  (вииоградъ)  и 
срце— срдаца,  (цри  срца),  это  вполнѣ  объясняется  тѣми  звуковыми 
законами,  которые  изложены  въ  первой  части  этой  грамматики. 

2.  Суіцествит.  место,  дело,  лото  (мѣсто,  дѣло,  лѣто)  имѣютъ 
во  второмъ  над.  множеств,  числа:  места,  дела,  лёта— въ  восточном ъ 
говорѣ.  Южный  говоръ  не  измѣняетъ  въ  данныхъ  формахъ  8  на 
п]'е  (какъ  ожидали-бы),  въ  немъ  остаются  м^ёста,  ддёла,  .ъёта  съ 
тѣмъ-же  удареніемъ. 

3.  Слова  око  и  ухо  склоняются  въ  единственномъ  числѣ  по 
приведенному  образцу;  множественнаго  числа  они  не  имѣютъ,  а  для 
обозначенія  «глазъ>  и  «ушей»  человѣка  или  жшютнаго  употре- 
бляются старинныя  формы  двойственнаго  числа,  который  идутъ  по 
четвертому  склоненію. 

Когда-же  око  не  означаетъ  глаза  на  тѣлѣ  человѣка  или  жи- 
вотнаго,  а  на  чемъ-нибудь  другомъ,  напр.  на  мосту  (пролетъ), 
въ  амбарѣ  (отдѣленія  его),  на  озерѣ  (извѣстныя  мѣста  его,  см. 
Српски  Р]ечник  Караджича  зиЬ  «око»),  то  множественное  число 
употребляется  отъ  него  совершенно  правильно,  только  формъ 
третьяго,  шестаго  и  седьмаго  пад.  языкъ  вовсе  не  знаетъ. 

Существ.  плеЬе  также  имѣетъ  первый  п  четвертый  пад.  двой- 
ственнаго числа:  плеЬи  даде,  каше  побегнути  (повернулъ  тылъ, 
хотѣлъ  бѣжать);  узима  га  на  плеЪи  зуначке  (беретъ  его  на  бога- 
тырскія  плечи);  МеІ;у  плеЬп  живе  (жпветъ  межъ  плечъ).  Когда  па- 
мять о  двонственномъ  числѣ  исчезла  пзъ  народнаго  сознанія. 
слово  это  было  отнесено,  по  своимъ  окончаніямъ,  къ  тѣмъ  жен- 
скаго  рода,  которыя  измѣняются  по  четвертому  склоненію. 

4.  Въ  тѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  различаются  третій,  шестой  и  седь- 
мой пад.  перваго  склоненія,  тамъ  п  во  второмъ  склоненіи  3-й  пад. 
имѣетъ  окончаніе — ом  (ем),  б-й — п,  7-п  —  п  (х)  п  ид'е  (х),  напр.: 
сел-ом,  с  кол-п,  по  сел-п^ех,  по  брд-щех,  у  уст-идех,  напр.:  Лэуби 
пара  по  недрп  (х)  свиленп  (х)  (цѣловалъ  царя  въ  грудь,  одѣтую 
шелкомъ).  Хорватскіе  писатели  п  до  сихъ  поръ  удержнваютъ  ста- 
ринныя формы. 

Третье  склоненіе. 

Къ  этому  склоненію  принадлежатъ  имена  женскаго  рода  съ 
суффиксомъ  а,  напр.:  жен-а,  воъ-а  и  т.  д. 
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Образецъ  третьяго  склоненія. 
Единствен,  число.         Множеств,  число. 


1 

над. 

жён-а 

жён-.е 

2 

» 

жён-ё 

жён-а 

3 

» 

жён-и 

жён-ама 

4 

» 

жён-у 

жён-е 

5 

> 

жён-о 

жён-е 

6 

» 

жён-8м 

жён-ама 

7 

» 

жён-п 

жён-ама. 

Примѣчанія  къ  приведенному  образцу. 

1.  Есть  много  словъ  собственно  мужескаго  рода,  которыя  въ 
грамматпческомъ  отношеніи  относятся  къ  женскому  роду,  напр.: 
воевода,  владика,  слуга,  судила,  Груіпца,  Или^а,  Лука  н  т.  д. 
Прилагательныя,  мѣстоименія  и  числительныя,  стоящія  при  нихъ, 
въ  едннственномъ  числѣ  принимаютъ  мужескій,  во  множеств. — 
женскій  родъ,  напр.:  мо^  слуга,  наш  владика,  ва.ъевски  еуд^а,  и 
мо]е  слуге,  наше  владике,  вал>евске  судите  и  т.  д.  Только  въ  пѣс- 
няхъ  при  сущ.  слуга,  стоящемъ  въ  единств,  числѣ,  прилагательное 
принимаешь  форму  женскаго  рода,  напр.:  Слуго  мода,  ОблачиЬу 
Раде! 

2.  Если  основа  кончается  на  гортанные  согласные  г,  к  и  #, 
то  послѣдніе  пзмѣняются  въ  третьемъ  и  седьмомъ  пад.  един.  ч. 
передъ  суф.  и  :  к— на  ц,  г — на  з,  х — на  с,  напр.:  рук-а — руци; 
ног-а — ноз-и:  снах-а — снас-и;  дик-а — диц-и  (гордость);  туг- а — туз-и, 
мух-а — мус-и. 

3.  Слова  съ  конечнымъ  основнымъ  ц.  имѣющія  въ  первомъ 
пад.  един.  ч.  три  или  больше  слоговъ,  измѣняютъ  въ  пятомъ 
пад.  окончаніе  о  на  —  е,  напр.:  банице  (жена  бана),  богородице, 
водице,  ^лице,  Мплице,  Ружице,  Тодице  и  т.  д. 

4.  Двухсложный  собственный  имена  мужескаго  и  женскаго  рода 
принимаютъ  въ  пятомъ  пад.  един.  ч.  правильное  окончаніе  только 
въ  томъ  случаѣ,  когда  на  первомъ  слогѣ  стоитъ  долгое  удареніе 
(')>  послѣднее  въ  такомъ  случаѣ  переходитъ  въ  облеченное  (^), 
напр.:  ^ла — ^ло,  Мара — Маро,  Ружа — Ружо,  ^на — <Іано  и  т.  д. 
Если -же  на  первомъ  слогѣ  стоитъ  другое  удареніе,  тогда  пятый 
падежъ  сходенъ  съ  первымъ,  напр.:  Ружа,  Мара,  Сава,  Милка, 
Лука.  Такъ  точно  пятый  падежъ  сходенъ  съ  первымъ  и  въ  томъ 
случаѣ,  когда  слово  пмѣетъ  больше  двухъ  слоговъ,  напр.:  Станиша, 
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Мйлф,  Нйкола,  Тади]'а.  ^лена,  Златка,  Марина,  Сёкула,  Илі^а 
и  т.  д. 

5.  Седьмой  падежъ,  сходный  съ  третьимъ  по  формѣ,  разли- 
чается отъ  него  удареніемъ.  Такъ,  напр.  слова:  глава,  душа,  рука 
имѣюте  въ  третьемт,  над.  глави,  д^ши,  руци,  а  въ  седьмомъ: 
глаьи,  души,  р^ци;  слова:  вода,  зёмл>а,  метла  въ  третьемъ  пад. — 
вбди,  зёмли,  метли,  а  въ  седьмомъ — води,  земли,  мётли. 

6.  Правило  о  вставкѣ  бѣглаго  а  между  двумя  конечными  со- 
гласными основы  (за  исключеніемъ  жд,  зд,  ст  и  гат),  наблюдаемое 
во  второмъ  пад.  множ.  ч.  перваго  и  втораго  склоненія,  имѣетъ 
полную  силу  и  здѣсь.  Такъ,  отъ  овца — второй  пад.  множ.  ч.:  оваца; 
треішьа — трёшальа  и  т.  д.  И  отъ  властеока — второй  пад.  множ.  ч. 
будетъ  властелака;  для  объясненія  послѣдней  формы  должно  вы- 
ходить изъ  перваго  пад.  ед.  ч.  властелка,  откуда  видно,  что 
вставочное  а  явилось  въ  языкѣ  раньше,  чѣмъ  л  на  концѣ  слога 
стало  переходить  въ  о. 

Брёсква  (персиковое  дерево),  прасква  (і(1.)  произносились  нѣкогда 
бреска,  праска  (какъ  и  теперь  слышатся  эти  слова  въ  нѣкото- 
рыхъ  мѣстахъ),  почему  во  второмъ  пад.  множ.  ч.  имѣютъ  теперь: 
брёсака,  прас^ка  (безъ  позднѣйшаго  вставочнаго  в). 

7.  Существ.  лЩзі  имѣетъ  во  второмъ  пад.  множ.  ч.  —  по  ста- 
ринному склоненію — лЩи  при  обыкновенной  формѣ  лЦт.  Оконча- 
ніе  и,  принадлежащее  собственно  второму  пад.  множ.  ч.  четвер- 
таго  склоненія,  проиикло  и  въ  другія  слова  разсматриваемаго 
склоненія  (кромѣ  ла!;а),  такъ:  отъ  млада — второй  пад.  мн.  ч. 
будетъ  младй;  врста — врстй  (при  обыкн.  врста);  аспра  (цвѣтокъ) — 
аспрй  (при  аспара). 

Съ  помощью  суф.  и  образуется  второй  падежъ  множ.  ч.  отъ 
словъ,  въ  коихъ  вставочное  а  было-бы  весьма  необычно  для  серб- 
скаго  уха  такъ:  войска  имѣетъ  вовеки  (не  вожака),  радвьа — радвьи 
(не  радавьа)  и  т.  д. 

8.  Отъ  существ,  рука,  нога,  слуга  въ  смыслѣ  втораго  пад. 
мн.  ч.  употребляются  и  правильный — рука,  нога,  слуга,  и  ста- 
ринныя  формы  двойств,  числа  руку,  ногу,  слугу,  утерявшія  свое 
прежнее  значеніе, 

9.  Существит.  доба  (время),  хотя  и  окончпвается  на  а,  при- 
надлежите къ  словамъ  средняго  рода  и  во  всѣхъ  падежахъ  сохра- 
няете одну  и  ту-же  форму,  напр.,  глухо  доба  (глухая  полночь); 
вечервье  доба;  послено  доба  (рабочее  время);  у  ово  доба  године 
(въ  то  время  года);  жена  на  том  доба  (жена  на  сносѣ)  и  т>  д. 
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Кромѣ  доба  употребляется  въ  томъ-же  значеніи  и  доб,  дбби,  иду- 
щее по  4-му  склоненію. 

10.  Третііі,  шестой  и  седьмой  надежи  множ.  ч.  нѣкогда  разли- 
чались по  свопмъ  суффиксамъ:  третій  нмѣлъ  окончаніемъ  ам:  жен- 
ам: шестой — ами:  жен-ами;  седьмой — ах:  жен-ах.  Въ  нѣкоторыхъ 
мѣстахъ  п  доселѣ  слышатся  эти  окончанія,  напр.:  по  ливада(х), 
на  куЪа(х);  —  куда  Ъеш  се  повлачнтн  по  брдина(х),  по  долпна(х)7 
по  слепачкп(х)  торбетина(х)  (куда  хочешь  тащиться  по  горамъ, 
долпнамъ,  по  слѣпымъ  торбамъ). 


Четвертое  склоненіе. 

Къ  этому  склоненію  принадлежать  имена  существптельныя 
женскаго  рода  безъ  всякаго  суффикса  въ  первомъ  пад.  единств, 
числа:  въ  древній  періодъ  языка  они  оканчивались  на  ь  и  потому 
имѣлі  однпмъ  слогомъ  больше,  чѣмъ  теперь. 

Образецъ  четвертаго  склоненія: 
Единств,  число.  Множеств,  число. 

1  пад.  ствар  ствар-и 

2  »  ствар-и  ствар-й 

3  »  ствар-и  ствар-има 

4  »  ствар  ствар-и 

5  »  ствар-и  ствар-и 

6  »  ствар-]у,-п  ствар-има 

7  »  ствар-п  ствар-има. 

§  74.  Примѣчанія  къ  четвертому  склоненію. 

1.  Если  на  концѣ  основы,  по  отпаденіп  древн.  &,  остается 
два  согласныхъ  звука,  то  между  ними  вставляется  бѣглый  а  въ 
тѣхъ  падежахъ,  которые  не  принимаютъ  суффикса  (слѣд.  въ  1-мъ 
и  4-мъ  един.  ч.).  Такъ,  отъ  раван  (равнина) — 2-й  пад.  равн-и 
(основа  равн);  плесан  (плѣсень) — плесн-и  (осн.  плесн). 

Если  изъ  двухъ  согласныхъ,  стоящихъ  на  кондѣ  основы,  по- 
ел І.дній  —  л,  то  онъ  измѣняется,  какъ  и  въ  другихъ  случаяхъ, 
послѣ  вставочііаго  ц  на  о,  но  въ  тѣхъ  формахъ,  гдѣ  падежный 
суффиксъ  отодвигаетъ  это  л  въ  середину  слога,  оно  остается  лЧ 
непзмѣннымъ  и  до  сихъ  поръ.  Напр.:  отъ  мисао  (мпсал)  2-й  пад. —  ^ч^4^ 
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мисл-и  (основа  мисл);  пбгйбао  -  пбгйбл-и  (основа  погибл);  йзрастао 
(отростокъ) — йзрасл-и  (т  выпало  передъ  л) — основа  израстд. 

Въ  существ.  со"  вмѣсто  соо — сол,— о  происшедшее  изъ  д,  стяги- 
вается съ  коренвымъ  о  въ  одинъ  звукъ  только  въ  тѣхъ  паде- 
жахъ,  которые  не  имѣютъ  суффикса;  въ  остальныхъ  и  коренное 
л,  и  о  удерживаются. 

2.  Въ  піестомъ  пад.  един.  ч.  конечный  согласный  основы  со- 
единяется съ  ]  суффикса  ]у  по  законамъ  соединенія  согласныхъ. 
Такъ,  отъ  сО  (сол)  6-й  пад.  сол>у  (сол-^у);  мает— машку  (маст^у); 
плесан — плешіьу  (плесн-зу);  мисао — мипьъу  (мисл^у);  зоб — зобл>у 
(зоб-іу);  крв — крвл>у  (крв-]у);  кап— капл>у  (кап-]у). 

Когда-же  основа  кончается  на  нёбные  согласныо  I;,  Ь  и  л,  то 
І  суффикса  зу  выбрасывается  напр.:  чаі; — ча!;у  вмѣсто  ча^у 
(сажа);  помоЬ — помоКу  (вмѣсто  помогу);  крзіел, — крмел>у  (вмѣсто 
крмелду) — гной. 

3.  Отъ  существит.  кост,  кокош  (курица),  ваш  (или  уш — вошь), 
прей  (только  во  множ.  ч.)  употребляются  двѣ  формы  для  выра- 
женія  2-го  пад.  мн.  ч.:  одна  совершенно  правильная:  кости,  ко- 
кошй,  ваши  (или  уши),  прей;  другая:  костру,  кокошиіу,  вашп]у 
(или  ушіщ),  прспіу — принадлежала  пѣкогда  двойственному  числу, 
а  затѣмъ  уже  приняла  значеніе  множественнаго. 

4.  Существ,  прей  кромѣ  правильной  формы  4-го  склоненія 
имѣетъ  еще  и  другую,  которая  прпнадлежитъ  собственно  второму 
склоненію  (какъ  слова  средн.  р.):  прса,  прса  п  т.  д. 

5.  Сохранившіяся  формы  двойственная  числа  отъ  сущ.  плёКе — 
плеЬи  (для  1-го  и  4-го  пад.)  дали  поводъ  отнести  это  слово  къ 
разематриваемому  склоненію.  такъ  что  оно  кромѣ  обычныхъ  (плеЬа, 
плеЬа  и  т.  д.)  имѣетъ  во  множ.  чпслѣ  и  формы  4-го  склоненія: 
1-й  пад. — плеЬи,  2-й  пад. — плёЬй  и  т.  д. 

6.  Существ,  нйт  въ  единств,  числѣ  принадлежптъ  къ  словамъ 
мужскаго  рода  и  измѣняется  по  первому  склоненію;  во  множ.  ч. — 
нити — оно  женскаго  рода  и  идетъ  по  4-му  склоненію,  только  во 
второмъ  пад.  имѣетъ  нйта  (по  образцу  первыхъ  трехъ  склоненій). 

7.  Существ,  вече,  имѣющее  нынѣ  всѣ  три  рода  и  принадле- 
жащее въ  нѣкоторыхъ  своихъ  формахъ  къ  1-му  склоненію,  про- 
износится и  вечер;  въ  послѣднемъ  видѣ  оно  принадлежишь  къ 
словамъ  женскаго  рода  и  измѣняется  въ  един,  числѣ  по  4-му 
склоненію.  Во  множ.  числѣ  оно  употребляется  преимущественно  въ 
женскомъ  родѣ  и  принимаетъ  окончанія  разбираемаго  склоненія. 

8.  Слова  звер  и  глад  нѣкогда  были  мужескаго  рода,  теперь- 
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же  они  употребляются  и  нъ  мужскомъ,  и  въ  женскомъ  родѣ.  Въ 
первомъ  случаѣ  они  принадлежат!,  первому,  во  второмъ — четвер- 
тому склоненію, 

9.  Собирательный  существительный,  образованный  суф.  ад 
напр.:  момчад  (ребята),  унучад  (внучата),  телад  при  правильныхъ 
формахъ  единств,  ч.  имѣютъ  шестой  и  седьмой  пад.  множ.  числа, 
которые  образуются  суффиксомъ  има  съ  отбрасываніемъ  и-  мом- 
чадма,  унучадма,  теладма. 

10.  Слова  око  и  ухо  въ  един,  числѣ  совершенно  правильно 
(по  2-му  склоненію);  когда-же  они  обозначаютъ  очи  или  уши  на 
человѣческомъ  тѣлѣ,  то  сохраняютъ  вполнѣ  старинное  склоненіе 
двойств,  чпсла  (пменъ  на — і): 


1 

пад. 

очи 

уши 

2 

э 

очіцу 

уши]у 

3 

очпма 

ушима 

4 

» 

очи 

уши 

5 

> 

очи 

уши 

6 

» 

очима 

ушима 

7 

» 

очима. 

ушима. 

11.  Числптельн.  пет,  шест,  седам  (седмь),  осам  (осмь),  девет, 
десет  нѣкогда  принадлежали  къ  4-му  склоненію,  теперь  они  ото- 
шли въ  разрядъ  несклоняемыхъ. 

12.  Третій  и  седьмой  пад.,  совпадая  теперь  (какъ  и  прежде) 
въ  свопхъ  формахъ,  различаются  удареніемъ,  напр.:  отъ  власт, 
рёч,  ствар — 3-й  пад.:  власти,  речи,  ствари;  седьмой:  власти,  речи, 
стварп.  Такъ:  врлёт,  гблён,  памёт— въ  3-мъпадежѣ:  врлёти,  гблёни, 
намети — въ  7-мъ  падежѣ:  врлёти,  голени,  памёти.  Такъ:  отъ  бблёст^ 
жалост,  радбст  —  3-й  пад.  болести,  жалости,  радости — 7-й  пад. 
болести,  жалости,  радости. 

13.  Третій,  шестой  и  седьмой  пад.  мн.  ч.  въ  древнемъ  языкѣ  имѣли 
разлпчныя  окончанія,  именно:  3-й  пад. — им:  ствар-им,  6-й  пад. — 
ми:  стварми,  7-й  пад. — их:  ствар-их.  Въ  живомъ  языкѣ  эти  окон- 
чанія  —  особенно  для  3-го  и  6-го  надд.  —  совсѣмъ  вымерли,  но 
хорватскіе  писатели  употребляютъ  ихъ  и  до  сихъ  поръ. 

§  75.  Существительныя  маши  т  кЪи. 

Основа  существ,  мати  и  кЬи  —  матер,  кЬер,  какъ  видно  это 
изъ  косвенныхъ  падежей.  Въ  1-мъ  падежѣ  един,  числа  они  не 
имѣлп  суффикса  и  въ  старомъ  языкѣ,  р  на  концѣ  отпало,  а  ко- 


печное  е  обратилось  въ  и — такимъ  образомъ  получили  эти  слова 
тотъ  видъ,  въ  какомъ  они  являются  въ  языкѣ  и  теперь  *).  Не- 
когда они  измѣнялись  по  особому  консонантическому  склоненію, 
а  теперь  мати  склоняется  (особенно  во  множ.  ч.) — по  3-му  скло- 
ненію  (какъ  жена),  кКи — по  4-му  и  только  въ  первомъ  пад.  едии. 
ч.  имъетъ  необычную  для  этого  склоненія  форму  (впрочемъ,  въ 
нѣкоторыхъ  мѣстахъ  и  теперь  еще  произносятъ  кЬер  вмѣсто  кь.и). 

Склоненіе  существ,  маши,  к%и. 
Единственное  число. 

1  пад.  кЫі  мати 

2  »  кЪёр-и  м&тер-ё 

3  »  кЬёр-и  матер-и 

4  »  кЬёр  м&тёр 

5  >  кЬёр-и  мати 

6  >  кЬер-]у,-и  м&тер-Ом 

7  »  кь.ёр-и  матер-и 

Множественное  число. 

1  пад.  кЬёр-и  матер-е 

2  »  кЪёр-й  матёр-а 

3  »  кЬёр-има  матер-ама 

4  ю  кЬёр-и  матер-е 

5  »  кЬёр-и  матер-е 

6  >  къ.ёр-пма  матер-ама 

7  »  кЪёр-пма.  маѴгер-ама. 


Пятое  склоненіе. 

§  76.  Къ  этому  склоненію  принадлежатъ  слова  средняго  рода, 
неимѣющія  въ  первомъ  пад.  едпн.  числа  никакого  суффикса;  основа 
ихъ  кончается  на  согласный  звукъ.  Такъ,  отъ  словъ:  плёме,  тане 
(ядро),  небо  основа  будетъ  племен,  танет,  небес.  Въ  племен  ко- 
нечное ей  передавалось  въ  1-мъ,  пад.  един.  ч.  въдревній  періодъ 
языка  (по  требованію  его  звуковыхъ  законовъ)  черезъ  д,  которому 
теперь  соотвѣтствуетъ  гласный  е;  отсюда  окончаніе  е  (а  не  ен) 


*)  Ср.  литт.  тоіё,  (ІиШ,  гдѣ  е  =  ѣ,  пзъ  котораго  затѣмъ  вышло  п. 

Л  ер  ев. 
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во  всѣхъ  подобныхъ  словахъ.  Въ  основѣ  танет  просто  отпало 
конечное  т,  а  въ  небес,  по  отпаденіи  с,  гласный  е  уподобился 
о — окончанію  словъ  средняго  рода  2-го  склоненія. 

Такъ  какъ  слова,  принадлежащая  этому  склоненію,  всѣ  сред- 
няго рода,  то  1-й,  4-й  п  5-й  пад.  у  нпхъ  всегда  сходны. 

Всѣ  относящаяся  сюда  имена  можно  подраздѣлить,  на  основа- 
ми вышесказаннаго,  на  три  рода,  которые  будутъ  склоняться  по 
слѣдующнмъ  образцамъ. 

Первый  образец  ъ. 


Единств,  число. 

1  пад.  плёме 

плёмен-а 
плёмен-у 
плёме 
плёме 
плёмен-ом 
плёмен-у 


Множеств,  число. 

племён-а 

племён-а 

племён-има 

племён-а 

племён-а 

племён-има 

племён-има. 


Втор  ой  образецъ. 


1 

пад. 

тане 

танёт-а 

2 

» 

танет-а 

танёт-а 

3 

танет-у 

танёт-има 

4 

тане 

танёт-а 

5 

» 

тане 

танёт-а 

6 

1 

танет-ом 

танёт-има 

7 

> 

танет-у. 

танёт-има. 

Т  р  ѳ  т  і  й  об 

р  а  з  е  цъ. 

1 

пад. 

нёбо 

небёс-а 

0 

— 

» 

нёб-а 

небёс-а 

3 

п 

нёб-у 

небёс-има 

4 

> 

нёбо 

небёс-а 

5 

» 

нёбо 

небёс-а 

0 

» 

нёб-ом 

небёс-има 

7 

нёб-у 

небёс-има. 

§77.  Цримѣчанія  къ  пятому  склоненію. 


1.  Къ  первому  образцу.  Въ  существ,  раме  (плечо)  ко 
печное  е  обращается  иногда  въ  о,  такъ  что  веб  слово  принимдетъ 
видъ  втораго  склонепія:  рамо. 

2.  Ко  второму  образцу,  а)  Существ,  уже  (капать)  мо- 
жетъ  изменяться  и  по  второму,  и  по  четвертому  склоненію;  такъ 
же  и  усуе  (яйцо)  принадлежитъ  ко  2-му  склоненію,  но  въ  единств, 
числѣ  склоняется  по  4-му. 

б)  Въ  существ,  дрво  (дерево)  конечное  о  стоитъ  вмѣсто  е, 
какъ  въ  рамо  и  небо;  основа  его — дрвет.  Во  множеств,  числѣ  по 
двойственности  значенія  оно  имѣетъ  и  двоякую  форму.  Если  дрво 
означаетъ  дерево  растущее  (напр.,  яблоню  или  какое-нибудь 
другое),  то  основа  его  будетъ  дрвет,  и  пзмѣненіе  идетъ  по  вто- 
рому образцу  разбираемаго  склоненія;  если-же  дрво  означаетъ 
дерево,  срубленное  для  постройки  или  топлива,  то  основа  будетъ 
дрв,  которая  измѣняется  по  второму  склоненію.  1-й  пад.  ді»ва: 
2-й — дрва;  3-й — дрвима  и  т.  д. 

в)  Многія  слова,  относящаяся  къ  этому  склоненію,  не  имѣютъ 
множеств,  числа;  послѣднее  образуется  отъ  другихъ  словъ,  тоже- 
ственныхъ  съ  ними  по  значенію,  но  разлнчныхъ  по  грамматиче- 
ской формѣ.  Тактэ,  отъ  теле  множ.  число  будетъ  не  телёта,  а 
теоци  (отътелац),  отъ  загвье — не  ^агвъёта,  а  ^агаіьци  (отъ  іагавьац) 
или  собирательное  іагнад;  отъ  ^ аре  (коза) — не  ]арёта,  но  ^ариѣн 
(отъ  ^ариЬ)  и  т.  д. 

3.  Къ  третьему  образцу.  По  третьему  образцу  скло- 
няются только  три  слова:  небо,  чудо,  тело.  Всѣ  три  слова,  имѣя 
на  концѣ  о,  не  составляющее  части  основы,  пзмѣняются  въ  един- 
ственномъ  числѣ  правильно  по  второму  склоненію:  только  во  мно- 
жественномъ  числѣ  они  сохранили  и  до  сихъ  поръ  старинное  скло- 
неніе.  Впрочемъ,  тело  и  во  множественномъ  числѣ  пзіѣетъ  формы 
2-го  склоненія:  тела,  тёлима  и  т.  д. 

4.  Ко  всѣмъ  тремъ  образцам ъ.  Третій,  шестой  п  седь- 
мой пад.  множ.  ч.  этого  склоненія  имѣли  нѣкогда  различный 
окончанія,  именно:  3-й — ом:  племен-ом,  танет-ом,  небес-ом;  6-й — 
и:  племен-и,  танет-и,  небес-и;  7-й — их:  племен-их,  танет-их,  небес- 
их.  Хорватскіе  писатели  и  до  сихъ  поръ  удерж  иваютъ  это  раз- 
личіе. 
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И. 


Склоненіе  мѣстоименій. 

§  78.  Мѣстопменія  дѣлягся  на  личныя,  или  существи- 
тельный и  прилагательный.  Сообразно  съ  этимъ  дѣле- 
іііемъ  они  имѣютъ  и  два  склоненія:  А)  склоненіе  личныхъ  и  Б) 
прилагательныхъ  мѣстоименій. 

А)  Склоненіѳ  личныхъ,  или  сущѳствитѳльныхъ 
мѣстоименій. 

§  79.  При  склонены  личныхъ  мѣстоимеиій  надо  разсматривать 
отдѣльно  мѣстопменія  перваго,  втораго  лица  и  возвратное  (свакога 
лица,  повратна).  Существительный  мѣстоименія  3-го  лица,  кото- 
рый имѣютъ  всѣ  три  рода,  отошли  по  своему  склоненію  къ  при- 
лагательнымъ  мѣстоименіямъ. 

Мѣстопменія  перваго,  втораго  лица  и  возвратное  склоняются 
такъ: 

I.  Мѣстоименіе  перваго  лица. 

Единств,  число.  Множеств,  число. 

1  па  д.  ]а  мй 

2  »  мёнё,  ме  нас 

3  >  мёни,  ми  нама,  нам 

4  >  мёнё,  ме  нас 

5  *        —  — 

6  »  мнОм  (мнбме)  нама 

7  »  мёни  нама. 

II.  Мѣстоименіе  втораго  лица. 

Единств,  число.  Множеств,  число. 

1  над.  тй  віі 

2  »     тебе,  те  вас 

3  >     теби,  ти  вама,  вам 

4  >     тебе,  те  вас 
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7  » 


С  » 


ти 

тбббм 
тёби 


вй 

в.іма 

пама 


III.  Мѣстоименіе  возвратное. 


1  пад.  — 

2  »  себе 

3  »  сёби 

4  »  себе,  се 

5  ш  — 

6  *  СббоЗІ 

7  »  сёби. 


§  80.  Примѣчанія  къ  склонѳнію  личныхъ  мѣсто- 

имѳній. 

1.  Третій  и  седьмой  пад.  единств,  ч.  во  всѣхъ  трехъ 
образцахъ  окончивались  въ  древнемъ  языкѣ  на  ѣ  вмѣсто  теп.  и, 
и  эти  формы  на  ѣ:  мене,  тебе,  себе  сохранились  до  нашего  вре- 
мени при  болъе  обычныхъ:  мени,  теби,  себи. 

2.  По  юго-восточнымъ  окраинамъ  Сербіи  для  4-го  падежа  множ. 
числа  существуют^,  формы:  не  (въ  1-мъ  лицѣ),  ее  (во  2-мъ  лпцѣ). 
Это  въ  сущности  и  есть  правильный  4-й  падежъ,  который  замѣ- 
ненъ  теперь  въ  болыиинствѣ  случаевъ  2-мъ  падежомъ  множ.  ч. 
(нас,  вас),  заключающимъ  въ  себѣ  значеніе  и  2-го,  и  4-го  пад. 
множеств,  числа. 

3.  Третій  падежъ  множ.  числа  имѣлъ  въ  древнемъ  языкѣ, 
кромѣ  формъ  нам  и  вам,  также  ни  (для  1-го  лица)  и  ви  (для  2-го 
лица),  которыя  и  теперь  еще  живутъ  по  юго-восточнымъ  окраи- 
намъ Сербіи, 

4.  Шестой  пад.  множ.  ч.  имѣлъ  въ  древнемъ  языкѣ  формы 
нами,  вами,  которыя  и  до  нынѣ  слышатся  въ  нѣкоторыхъ  мѣ- 
стахъ.  Хорватскіе  писатели  удерживаютъ  ихъ  и  въ  литературномъ 
языкѣ. 

Б)  Склоненіе  прилагательныхъ  мѣстоименій. 

§  81.  Мѣстоименія  прилагательныя  имѣютъ  особое  склоненіе, 
по  которому  измѣняются  также  всѣ  личныя  мѣстопмѣнія  3-го  лица: 
он,  она,  оно;  ко  (неко,  нико,  свако,  коіеко);  што  (нешто,  ништа, 
свашта,  ко^ешта). 
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Веѣ  мѣстонменія  прнлагательныя  склоняются  по  одному  образцу, 
прнчемъ  разница  можетъ  произойти  только  въ  томъ  случаѣ,  когда 
начальное  о  надежныхъ  суффиксовъ  обращается  въ  е  послѣ  конеч- 
наго  нёбнаго  согласнаго  основы. 

Въ  среднемъ  родъ  1-й,  4-й  и  5-й  пад.  всегда  имѣютъ  одну 
форму. 

I.  Основа  на  ненёбный  согласный. 


Единственное  число. 


Мужескій. 

Женскій. 

Средній  (родъ). 

1 
1 

пад. 

сам 

сам-а 

сам-о 

о 

_ 

э 

сам-ога  ( — ог) 

сам-е 

сам-ога  ( — ог) 

<-> 

> 

сам-ому  ( — ом, — оме) 

сйм-Щ 

с&м-ому  ( — ом, — оме) 

4 

> 

сам  ( — ога, — ог) 

сам-у 

сам-о 

5 

> 

сам 

сам-а 

сам-о 

6 

сам-йм 

сам-ом 

сам-йм 

7 

> 

сам- ом  ( — оме) 

сам-Ѳ] 

сам-бм  ( — оме) 

М  н  о  ж  е 

ственное 

число. 

1 

пад. 

сам-н 

сам-е 

сам-а 

2 

сам-нх    для  всѣхъ 

трехъ  родовъ. 

3 

> 

сам-йм  ( — йма)  для  всѣхъ  трехъ 

родовъ. 

4 

> 

сам-е 

сам-е 

сам-а 

5 

> 

сам-и 

сам-е 

сам-а 

с 

у, 

сам-йм  ( — йма)  для 

всѣхъ  трехъ 

родовъ 

7 

> 

сам-йм  ( — йма)  для  всѣхъ  трехъ 

родовъ 

II.  Основа  на  нёбный 

согласный. 

Единственное  ч 

И  С  Л  0. 

Мужескій. 

Женскій. 

Средній  (родъ) 

1 

пад. 

наш 

наш-а 

наш-е 

2 

> 

наш-ега  ( — ег) 

наш-ё 

наш-ега  ( — ег) 

3 

> 

наш-ему  ( — ем) 

Н^Ш-б] 

наш-ему  ( — ем) 

4 

наш  ( — ега, — ег) 

наш-у 

наш-е 

5 

> 

наш 

наш-а 

наш-е 

6 

> 

наш-йм 

наш-Ом 

нй,ш-йм 

7 

> 

наш-ём 

наш-Оз 

наш-ё  м 

—  00  - 


Множественное  число. 

1  пад.  налн-и  наш-е  наш-а 

2  >     н&ш-йх  для  псѣхъ  трехъ  родовъ. 

3  >     п&ш-йм  ( — йма)  для  всѣхъ  трехъ  родовъ. 

4  >  наш-е  наш-е  наін-а 
б    >     н&ш-и                          н&ш-е  наш-а 

6  >     наш-йм  ( — йма)  для  всѣхъ  родовъ. 

7  »     наш-йм  ( — йма)  для  всѣхъ  родовъ. 


§  82.  Примѣчанія  къ  склоненію  прилагательныхъ 

мѣстоимѳній. 

1.  Суффиксы  им,  их  (им  въ  б-мъ  пад.  единств,  числа,  въ  3, 
6  и  7-мъ  множ.,  их — во  2-мъ  пад.  множ.  числа),  когда  они  стояли 
послѣ  ненёбныхъ  согласныхъ,  имѣли  въ  старомъ  языкѣ  вмѣсто 
теп.  и — я>,  такъ  что  пм  =  ѣмъ,  их  =  ѣхъ,  почему  въ  южномъ  го- 
ворѣ  эти  суффиксы  теперь  произносятся  щемъ,щех\  сам-и^ем,  сам- 
и)ех.  Въ  основахъ  на  нёбный  согласный  (2-й  образецъ)  изстари 
стояло  им,  их,  какъ  и  теперь  въ  обонхъ  сербскнхъ  говорахъ. 

2.  Суффиксы,  стоящіе  въ  скобкахъ,  или  превышаюсь  однпмъ 
гласнымъ  тѣ,  что  стоятъ  передъ  скобками,  или  меньше  ихъ  также 
на  одинъ  звукъ:  первый  случай  нужно  объяснять  простою  надбав- 
кою звука,  второй — опущеніемъ  его  ради  сокращеиія  формы. 

3.  Первый,  четвертый  и  пятый  пад.  ед.  ч.,  которые  пред- 
ставляютъ  изъ  себя  чистую  основу,  оканчивались  въ  древнемъ 
языкѣ  на  ъ — (самъ)  и  ь — (нашь)  и  потому  имѣли  два  слога  (а 
не  одинъ,  какъ  теперь)  —  са-мъ ,  на-шь. 

Мѣстоименіе  тец  пмѣло  въ  старомъ  языкѣ  форму  тъ.  Такъ 
какъ  одинъ  согласный  т  не  могъ  составить  слова,  то  конечное  г, 
какъ  и  въ  другпхъ  случаяхъ,  обратилось  въ  а,  откуда  вышло 
та— -форма  и  до  сихъ  поръ  употребляющаяся  въ  нѣкоторыхъ  мѣ- 
стахъ.  Затѣмъ  та  приняло  на  концѣ  такъ  образовалось  мѣсто- 
именіе  та^  (тотъ)  съ  основою,  состояще  изъ  одного  звука  т  (ср. 
женск.  р.  т-а,  средн.  т-о,  род.  пад.  т-ога,  дат.  т-ому  и  т.  д.). 
Такъ  п  въ  мѣстоименіяхъ  ов-а^,  ов-а,  ов-о,  он-а],  оя-а,  он- о  — 
основа — ов,  он,  а  первый  пад.  произносился  въ  древнемъ  языкѣ 
о-въ,  о-нъ.  Старинная  форма  мѣстоименія  он-а] — он,  он-а,  он-о 
употребляется  теперь  для  обозначенія  опредѣленнаго  мѣстоименія 
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3-го  лица;  а']  въ  ова,і,  она^  произошло  или  по  аналогіи  съ  та^  или 
тѣмъ-же  самымъ  нутемъ,  какъ  и  въ  та,). 

4.  Неопредѣленныя  мѣстонменія  3-го  лица  ко  и  што  имѣ.іи 
въ  старинномъ  языкѣ  формы  къто  (къ-то),  чьто  (чь-то),  гдѣ  къ 
и  чь  есть  собственно  первые  падежи  ед.  ч.,  а  то —  тематическое 
пополненіе.  Въ  формахъ  къто  и  чьто  сначала  выпали,  но  законамъ 
еербскаго  языка,  еры — кто,  что;  затѣмъ  въ  первомъ  словѣ  про- 
изошла перестановка  согласныхъ,  отсюда  тко  :::),  наконеігъ  черезъ 
отпаденіе  начальнаго  т  образовалось  тепер.  ко;  во  второмъ  словѣ — 
что — произошло  уподобленіе  неодинакихъ  по  звучности  согласныхъ 
ч  и  т,  откуда  тепер.  што. 

При  склонены  мѣстоименій  ко  и  што,  падежи  образуются  отъ 
основъ  к  (къ)  и  ч  (чь),  причемъ  тематическое  пополнение  иго,  кромѣ 
перваго  падежа,  является  только  въ  4-мъ  пад.  мѣстоименія  што. 

Надо  еще  замѣтить,  что  мѣстопменіѳ  што  въ  1-мъ,  4-мъ  (а 
иногда  п  во  2-мъ  пад.)  пмѣетъ  также  форму  шта. 

Склоненіе  мѣст.  ко,  што. 

1  пад.  ко  (къ-то,  к-тот  тко)  што  (чь-то,  ч-то,  шта), 

2  >     к-ога  ч-его  (ч-еса,  шта) 

3  >     к-ому  (к-оме)  ч-ему 

4  >     к- о  га  што,  шта 


Разлпчія  родовъ  и  множественна™  числа  эти  мѣстспменія  не 
знаютъ. 

о.  Мѣстопменіе  вас  или  сав  соотвѣтствуетъ  древнему  вьсь, 
вьса,  вьсе,  2-й  пад.  вьсега,  вьсе]е,  вьсега.  Черезъ  выпаденіе  еровъ 
н  замѣну  пхъ  звукомъ  а  (въ  1-мъ  пад.  муж.  р.)  вышли  формы 
вас,  вса,  все,  2-й  пад.  всега,  все^е,  всега,  откуда  перестановкою 
согласныхъ  образовались  вас,  сва,  све,  2-й  пад.  свега,  свё  (вм. 
све^е),  свега.  Позднѣе,  когда  въ  языкѣ  исчезла  память  о  переста- 
новка звуковъ,  происшедшей  въ  этомъ  словѣ,  приняли  за  основу 
сочетаніе  св  и  образовали  отсюда  1-й  пад.  муж.  рода  сав,  кото- 
рый сдѣлался  преобладающимъ,  между  тѣмъ  какъ  старинная  форма 
вас  слышится  лишь  кое-гдѣ  по  окраиннымъ  говорамъ.  По  звуко- 
вымъ  законамъ,    дѣйствующпмъ  теперь  въ  языкѣ,  слѣдовэ.ло-бы 


5  > 

6  > 

7  > 


к-пм  (к-пме) 
к -ом. 


ч-ем. 


ч-им  (ч-пме) 


*)  Формы  тко,  нетко  еще  и  до  снхъ  поръ  жпвутъ  въ  устахъ  народа. 
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ожидать,  что  сав  будетъ  склоняться,  какъ  сам;  на  самомъ  же  дѣлѣ 
оно  измѣняется  по  образцу  наш,  т.  е.  какъ  основы  на  небный  со- 
гласный; тутъ  возможно  только  одно  объясненіе:  языкъ  сохранилъ 
память  о  нёбномъ  ь,  стоявшимт»  на  кошгь  этого  слова  въ  его  древ- 
ней формѣ.  Однако  въ  южномъ  говорѣ  6-й  падежъ  един,  числа 
произносится  свищем;  3,  6  и  7-й  над.  множ.  числа  свидем  и  свдема. 
Наконецъ,  въ  значеніи  2  пад.  множ.  числа  употребляется  старин- 
ная форма  2-го  пад.  дв.  ч.  свіцу. 

6.  Мѣстоименія  мо.і,  тво.і,  своі  имѣютъ  во  2-мъ  над.  ед.  числа 
муж.  и  средн.  рода  мо^ега,  тво^ега,  сіюіега;  въ  3-мъ:  мо^ему 
тводему,  сводему;  въ  7-мъ:  аиуем,  тводем,  сво^ем.  По  законамъ  упо- 
доблснія  неподобныхъ  гласкыхъ  (въ  данномъ  случаѣ  изъ  оде 
образуется  о^о— оо)  и  стяженія  тожественныхъ  (оо  =  о)  изъ  при- 
веденныхъ  формъ  мѣстоименій  мо^тво,),  сво^  получаются  болѣе 
краткія:  мога  (два  слога  вм.  ирежнихъ  трехъ),  твога,  свога,  мому, 
твОму,  свому;  мом,  твом,  свом  или  съ  добавочнымъ  е-  моме, 
твоме,  свѲме. 

7.  Какъ  существительный  въ  дреьній  періодъ  языка  различали 
третій,  шестой  и  седьмой  пад.  множ.  числа,  такъ  а  мѣстоинѣнія 
имѣли  для  нихъ  своп  особыя  формы.  Именно,  3-й  пад.  оканчи- 
вался на  им,  6-й — на  ими,  7-й — их,  напр.  3-й  пад.  самим,  нашим, 
6-й:  самими,  нашими  (для  всѣхъ  трехъ  родовъ);  7-й:  самих,  на- 
ших (для  трехъ  родовъ).  Хорватскіе  писатели  и  до  сихъ  поръ 
соблюдаютъ  это  разлпчіе. 

§  83.  Опредѣленное  мѣстоименіе  3-го  лица. 

Опредѣленное  мѣстоименіе  3-го  л.  имѣетъ  основою— ]  и  про- 
износилось въ  старомъ  языкѣ  и,  уа,  *).  Эти  формы  1-го  пад, 
един,  числа  очень  рано  перестали  существовать,  какъ  особыя 
слова,  и  мѣсто  ихъ  заступило  опредѣ ленное  мѣстопменіе  прилага- 
тельное: он,  он-а,  он-о.  Остальные  падежи  мѣстоименія  и,  уа, 
употреблялись  двояко:  по  старинному  способу  —  безъ  предлога  и 
по  позднѣйшему,  когда,  въ  силу  соединенія  съ  предлогами,  они 
приняли  передъ  собою  согласный  н. 

Отъ  перваго  стариннаго  измѣненія  сохранились  только  нѣко- 
торыя  формы,  второе  до  сихъ  поръ  живетъ  въ  полномъ  своемъ 


*)  Съ  добавочнымъ  же:  п-же,  ^а-же,  ^е-же  значило  въ  старо-славянскомъ 
языкѣ  ко^'п,  ко^а,  коіѳ  (который). 
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составѣ.  Такъ  какъ  второе  образовалось  отъ  перваго  и  различается 
отъ  него  только  вставочными  к,  то  мы  представили  сначала  ста- 
ринное склоненіе  (при  чемъ  формы,  вышедшія  изъ  употребленія, 
печатаемъ  обыкновенным!,,  а  жпвущія  до  сихъ  поръ  жирнымъ 
шрпфтомъ),  а  затѣмъ  позднѣйшее. 

I.  Старинное  склоненіе. 

Единственное  число. 

Мужескій.         Женскій.  Средній  (родъ) 


1 

над. 

и 

за  Іе 

2 

» 

Іего,  га 

ІФ,  ]ё  зего, 

га 

3 

» 

,Іему,  му 

Іе),  іоі  зему, 

му 

4 

■ 

и 

ЗУ  Іе 

5 

> 

6 

» 

им 

Ш  им 

7 

і 

Іем 

Множественное  число. 

1 

пад. 

и 

2 

> 

их  для  всѣхъ  трехъ  родовъ. 

3 

им  » 

»        »  » 

4 

5 

» 

Іе 

за 

6 

> 

» 

ими  для 

всѣхъ  родовъ. 

7 

> 

их  » 

»  » 

II.  Позднѣйшее  склоненіе. 

Еще  въ  старомъ  языкѣ  соблюдалось  правило,  по  которому  при- 
веденныя  формы  мѣстоименія  и,  уа,  принимали  въ  началѣ — 
для  устраненія  зіянія — согласный  н  всякій  разъ,  какъ  соединялись 
онѣ  съ  предлогами.  Вмѣсто  къ  ^ему  (къ-^е-му — 3  слога)  говори- 
лось къ-іье-му  (по  звуковымъ  закона мъ  изъ  къ-н-^ему);  вмѣсто 
безъ  іего  (бе-зъ-^е-го —  четыре  слога)  —  бе-зъ-вье-го  (вм.  безъ-н- 
,Іего).  Затѣмъ  стали  употреблять  вьега  (вмѣсто  вьего),  іьему  и 
безъ  предлога,  а  старинный  сохранившіяся  формы  га,  му,  зу,  до, 
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им,  их  понимались,  какъ  сокращенный  изъ  тега,  іьему,  іьу,  іщ, 
н>их,  н>им  (ср.  ме,  те,  се  при  мене,  тебе,  себе). 

Приводимъ  склоненіе  опред  е  лен  наго  мѣстовменія  3-го  лица  въ 
томъ  видѣ,  въ  какомъ  оно  существует!»  теперь,  причемъ  въ  скоб- 
кахъ  обыкновеннымъ  шрифтомъ  печатаются  формы  старинный— 
вымершія,  а  курсивомъ— сохранившіяся  до  сихъ  поръ. 

Имѣя  въ  виду,  что  основа  мѣстоименія  и  есть  ,)  или  съ  пред- 
шествующимъ  н — ѣ — ,  можно  легко  объяснить  приводимый  формы 
позднѣйшаго  склоненія  изъ  старипнаго. 


Единственное  число. 


Мужескій . 

Женскій. 

Средній  (родъ). 

1 

пад. 

Он  *)  (и) 

она  Оа) 

оно  (іе) 

2 

> 

іьега  Оега,  га) 

іье  (іе']е,  $) 

вьёга  Оега,  га) 

3 

» 

вьёму  (іему,  му) 

Щ  04  т) 

вьёму  (іему,  му) 

4 

5 

» 
» 

гьёга,  іь  (и,  га) 

н>У  Цу,  ^е) 

вьёга  (]е,  га) 

6 

> 

вьйм,-е  (им) 

вьом,-е  Ое^у) 

вьйм,-е  (им) 

7 

> 

ньёму  (іем) 

вьёму  (^ем) 

Множественное  число. 

1 

пад. 

они  (и) 

оне  Ое) 

она  Оа) 

2 

» 

вьйх  (их)  для  всѣхъ  трехъ  родовъ. 

3 

» 

вьйма  (им)  » 

»         »  » 

4 

5 

» 

н>йх  0е,  их)  для  всѣхъ  родовъ. 

6 

» 

вьйма  (ими)  для  всѣхъ  трехъ  родовъ. 

7 

» 

вьйма  (их)  » 

Вмѣсто  стариннаго  четвертаго  падежа  единств,  и  множеств, 
чиселъ  употребляется  теперь  второй  падежъ,  который  соединяет!, 
въ  себѣ  значеніе  п  четвертаго,  и  втораго  падежей. 


Когда  четвертый  падежъ  едпнственнаго  числа  мужескаго  и 
средняго  рода  ѣега  соединяется  съ  предлогомъ,  то  гласный  е 
перваго  слога  иногда  ради  сокращенія  выбрасывается:  на-вьга 
(вмѣсто  на  ньега),  за-вьга  (вмѣсто  за  вьега). 


*)  Какъ  уже  сказано,  формы  перваго  падеаіа  единственнаго  п  множе- 
ственнаго  чиселъ:  он,  она,  оно;  они,  онѳ,  она  нѳ  имѣютъ  ничего  общаго 
въ  грамматическомъ  отношеніи  съ  остальными  падежами;  онѣ  сходны  съ 
ними  только  по  значенію  п  заимствованы  пзъ  указат.  мѣстоименія. 


§  84.  Числительныя,  склоняющіяся  по  образцу  мѣсто- 

именій. 


Слъдующія  числительныя  измѣняются  по  образцу  мѣстоименій: 
.іедан,  ,]една,  .іедио;  два,  две,  два;  оба,  обе,  оба;  обадва,  обадве, 
обадва  (оба  два,  обе  две,  оба  два);  три;  четири;  затѣмъ,  двсде, 
обо^е,  тро]е,  четворо  (четверо)  и  т.  д.,  наконецъ,  дво,іи,-е,-а; 
обо|н.-е,-а;  тро.іп,-е,-а;  четвори,-е,-а  ( четвери, -е, -а»  и  т.  д. 

1.  ^дан.-на,-но  склоняется  по  образцу  сам.  Въ  единственном!», 
а  особенно  но  множественном  ь  числѣ  имѣетъ  часто  значеніе  пеки 
(а^иіз) 

2.  Два,  две,  два;  оба,  обе,  оба;  обадва,  обадве,  обадва  (оба 
дна,  обе  две,  оба.  два);  три:  четири  имѣютъ,  съ  небольшими  от- 
лнчіами,  тѣ  же  формы,  что  и  старинное  двойственное  число  отъ 
мі.стоименій  прплагателыіыхъ  во  всѣхъ  трехт^  родахъ.  Приводимъ 
нхч»  склоненіе,  причемъ  въ  скобкахъ  ставимъ  древнія  формы. 

Двойственное  число. 

Мужескій.  Среднііі  (роды 

1  над.  два  (два)  два  (двѣ) 

2  >  два,іу  (двоіу,  двѣ.іу )  дваду  (дво,)у,  двѣ.іу) 

3  »  двёма  (двѣма)  двёма  (двѣма) 

4  »  два  (два)  два  (двѣ) 

5  >  два  (два)  два  (двѣ) 

6  >  двёма  (двѣма)  двёма  (двѣма) 

7  »  двёма  (  дво.іу,  двѣду)  двёма  (дво.іу,  двіуу) 

Женекій  (родъ). 

1  над.  две  (двѣ) 

2  >»  две) у  (двоіу,  дв%) 

3  »  двёма  (двѣма) 

4  >  две  (двѣ) 

5  >  две  (двѣ) 

6  >  двёма  (двѣма) 

7  в  двёма  (дведу,  двѣ.іу) 

Первый  падежъ  средняго  рода  (съ  которымъ  сходны  четвертый 
и  пятый)  еще  до  сихъ  поръ  удержался  въ  нѣкоторыхъ  выраже 
ніяхъ;  такъ  въ  две  ста — две  не  что  иное,  какъ  первый  падежъ 
двойственнаго  числа  средняго  рода;  въ  двще  очи,  меІ)у  очи  дви]е — 
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дшуе  также  периыіі  иадежь  лвойгшчшаю  чигла  гредняіо  рода 

(по  южному  говору). 

3.  Оба,  обе,  оба;  обадва,  оба  две,  обадва  склоняются  совер- 
шенно такъ-же,  какъ  и  два,  т.  с.  но  старинному  измѣненію  двой- 
ствеинаго  числа  мѣстоименій. 

4.  О  числительных!»  три  п  четири  слѣдуетъ  сказать  тоже 
самое,  только  въ  падежахъ  на  ма  —  четири  и мѣетъ  не  четирима 
(какъ  двама,  трипа),  а  четирма. 

5.  Дво^е,  обо,)е,  тро,|е,  четворо  и  нрочія  собирательный  числи- 
тельныя  склоняются  съ  небольшими  отступленіями  по  образцу 
единственнаго  числа  мі.стоименій  прилагательныхъ  средняго  рода. 

Единственное  число. 


Средній  (родъ). 


1 

над. 

дво^е 

четворо 

2 

» 

двога  (діи^ега) 

четвбрга 

3 

двбме,  двома  (дво,)ему) 

четвбрме,  четвбрма 

4 

> 

дв6)е 

чётворо 

5 

ДВО](3 

четворо 

6 

двома 

четворма 

7 

» 

двома 

четвбрма. 

Двога  образовалось  стяженіемъ  изъ  дво^ега — формы,  которая 
употребляется  и  теперь,  Трога  тѣмъ  же  путемъ  вышло  изъ  вы- 
мершей тродега.  Формы  двома,  четвбрма  принадлежать  собственно 
старинному  двойственному  числу,  но  ихъ  псконное  значеніе  уже 
забылось. 

6.  Числительныя  два,  оба,  оба-два,  три,  четирп,  въ  соединены 
со  всевозможными  предлогами,  принимаютъ  неизмѣнно  форму  че- 
твертаго  падежа  (сходнаго  съ  первымъ),  прпчемъ  имена  муже- 
скаго  и  средняго  рода,  являющіяся  за  этими  числительными,  ста- 
вятся въ  четвертомъ  падежѣ  древняго  двойственнаго  числа,  то- 
жественномъ  съ  теперешнимъ  вторымъ  падежемъ  единственнаго 
чйсла;  имена  женскаго  рода  также  въ  четвертомъ  падежѣ  двой- 
ственнаго числа,  однозвучномъ  съ  первымъ  и  четвертымъ  паде- 
жами множественнаго  числа,  напр.,  Тражио  сам  га  у  три  куЪе 
(я  искалъ  его  въ  трехъ  домахъ).  Код  две  сестре  (у  двухъ  се- 
стеръ).  Раздвоите  се  на  две  стране  (раздѣлились  на  двѣ  партіи). 
Преко  три  воде  студене,  преко  три  горе  зелене  (черезъ  три  ручья 
студеныхъ,  черезъ  три  горы  зеленыхъ).  Код  она  два  храста 
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(у  тѣхъ  двухъ  дубовъ).  Видео  сам  га  меі^у  она  два  орда  (я  ви- 
дѣлъ  его  между  тѣми  двумя  горами).  Био  сам  на  два  места  (я 
былъ  на  двухъ  мі.стахъ).  Били  су  се  око  два  велика  града  (би- 
лись около  двухъ  болыпнхъ  городовъ).  ІІро1;оше  кроз  три  велики 
села  (прошли  черезъ  три  больіпнхъ  села).  Био  сам  у  оба  та  места 
(былъ  я  въ  обонхъ  тѣхъ  мѣстахъ).  Оре  на  два  вола  (пашетъ  на 
двухъ  волахъ).  Код  три  кон.а  иде  пешиде  (при  трехъ  коняхъ 
.идетъ  пѣінкомъ).  Од  два  уха  (отъ  двухъ  ушей).  Са  четири  сина 
иде  на  войску  (съ  четырьмя  сыновьями  идетъ  на  войну). 

Чпслптельныя  два,  оба,  обадва,  три,  четири,  стоятъ-ли  передъ 
ними  предлоги,  пли  нѣтъ,  одинаково  соединяются  съ  именами, 
напр.:  два  велика  раста  (два  болыиихъ  дуба).— Три  велика  брда 
(три  большпхъ  горы).  —  Она  два  пилета  (тѣ  два  цыпленка).  — 
Она  два  лепа  дстета  (эти  два  прекрасныхъ  ребёнка). 

7.  Чпслптельныя  дведе,  тро^е,  четворо  и  т.  д.  въ  соединены 
съ  предлогами  также  остаются неизмѣнными,  напр.:  Отишао  с  дво,]е 
деде  (ушелъ  съ  двумя  дѣтьми). — Оставпо  куЬу  на  дведе  деде  (оста- 
вилъ  домъ  на  днопхъ  ребятъ). — Впрочемъ,  они  могутъ  и  подчи- 
няться въ  свопхъ  формахъ  предлогамъ,  напр.:  то  дведе,  тога  двога, 
од  тога  двога;  нама  двома,  к  нама  двома  и  т.  д. 

Имена  существительныя,  стоящія  при  числительныхъ  дво,]е,  треде 
и  т.  д..  прпнимаютъ  форму  2-го  над.  множ.  числа  (или  единствен- 
наго,  когда  послѣднее  можетъ  замѣнить  собою  множественное  число, 
какъ  это  бынаетъ  при  нѣкоторыхъ  собирательныхъ  именахъ),  напр.: 
доде  деде,  десеторо  чеъади  (десятеро  людей),  двадесеторо  мом- 
чади,  петоро  телади  и  т.  д. 

8.  Чпслптельныя  дво^е,  тро^е,  четворо  и  т.  д.  употребляются 
во  множественном!»  числѣ  во  всѣхъ  трехъ  родахъ:  дводи,-е,-а;  тро- 
,Ін,-е,-а;  четвори,-е,-а  и  т.  д.  Въ  этихъ  формахъ  они  измѣняются 
правильно  по  образцу  мъстопменій  прилагательныхъ. 

ЫІ. 

Склоненіе  прилагательныхъ. 

85.  Прилагательныя  опрѳдѣленныя  и  нѳопредѣ- 

ленныя. 

Прилагательныя  имѣютъ  двѣ  формы:  опредѣленную  и  неопре- 
деленную и  сообразно  съ  этимъ  два  значенія.  Неопредѣленныя 

5* 


68  — 


Прилагательный  употребляются  вь  еа.чомъ  обин'мь  .шаченіи,  озиа 
чають  вообще  качество,  не  относящееся  кт»   одному  извѣстномѵ 
предмету  или  липу;  опредѣленныя-же  обозначают!,  качество,  харак- 
теризующее только  одпнъ  предметт». 
Н  а  п  р  и  м  ѣ  ръ: 

Црна  Гора  (сербское  государство) — опредѣлеиное  прилагательное, 
црна  гора  (известное  явленіе  природы)— неопредѣленное  при- 
лагательное. 

Беліі  поток  (село,  носящее  это  имя) — определенное  прилагательное. 

Бео  поток  (бѣлып  потокъ,  которому  годится  такое  опредѣленіе) — 
неопредѣленвое. 

Прилагат.  опредѣленныя  можно,  следовательно,  приравнять 
существительным!,  собственнымъ,  неонредѣленныя  —  нарпцатель- 
нымъ. 

§  80.  Различіе  по  формѣ  прилагатѳльныхъ  опре- 
дѣленныхъ  отъ  неопредѣленныхъ. 

Прилагательныя  определенный  отличаются  отъ  неопредѣлен- 
ныхъ  но  своей  формѣ,  что  можно  видѣть  нзъ  слѣдующихъ  при- 
мѣровъ: 


Неоііредѣлен. 

при  л. 

Опредѣленныя 

прил. 

леи, 

лёпа, 

лёпо 

лепи, 

лёпа, 

лёпо 

дббар, 

Добра, 

добро 

добрн, 

добра, 

добро 

ГЕЬЙО, 

пьйла 

,  пьгіло, 

ГН>Й1Й, 

пьйла, 

ГІЬЙЛО 

бёо, 

бела, 

бёло 

бели , 

бела, 

бело 

нагао, 

нагла. 

нагло 

лГігли, 

нагла, 

нагло 

гб , 

гола , 

голо 

голи, 

гола, 

гблО 

хитар, 

хитра, 

хитро 

хитри, 

хитра, 

ХИТро. 

Изъ  приведенныхъ  прнмѣровъ  видно,  что  кромѣ  ударенія  опре- 
дѣленныя  прилагательныя  отличаются  отъ  неопредѣленныхъ  а) 
суффиксомъ  и  въ  1-мъ  над.  муж.  рода  и  б)въженск.  и  средн.  ро- 
де долгими  а  и  о,  которые  своею  долготою  наводятъ  на  мысль, 
что  произошли  изъ  стяженія  двухъ  гласныхъ. 

И  дѣйствительно,  въ  древнемъ  языкѣ  1-й  пад.  единств,  числа 
опредѣл.  прилаг.  былъ  не  лепи,  лёпа,  лёпѲ,  а  лёпи-и  лёпа-^а, 
лёпо-зе,  откуда  стяженіемъ  (въ  среднемъ  родѣ  уподоблеиіемъ  и 

1)  Лепп — п  произошло  изъ  лепъ — н;  ъ  путемъ  фонетической  асспмпля- 
цін  съ  и  перешелъ  въ  ы,  отсюда  нъ  сербскомъ  языкѣ  и:  лепъ-и,  лепы-п. 
летш-и. 


затъмъ  стяженіемъ)  гласныхъ,  отоящихъ  на  коицѣ,  образовались 
вынѣшнія  формы.  Окончанія  н,^а,,)е,  которыми  отличаются  опре- 
дѣленныя  прилагательныя  отъ  неопределенных-!.,  не  что  иное,  какъ 
опредѣлеявое  мі.стонменіе  3-го  лица  (о  которомъ  рѣчь  была  въ 
§  83).  Отсюда  слѣдуетъ  заключить,  что  1-ый  падежъ  единстн. 
числа  онрсдѣленнаго  прплагательнаго  образовался  въ  старомъ  языке 
отъ  неопредѣленваго  съ  прибавкою  опредѣ  лен  наго  мѣст.  3-го  л. 
п,  іа,  ^е;  то-же  нужно  сказать  и  о  всѣхъ  нрочихъ  падежахъ — 
они  слагаются  изъ  формы  неопределенна™  ирилагателыіаго  съ 
соответствующею  формою  мѣст.  и,  ^а,  ^е. 

Неопределенный  прилагательныя  измѣнялись  въ  старинномъ 
языкі,,  какъ  и  теперь,  по  образцу  именъ  существительныхъ. 

Отсюда  названіе  склоненія  неопределенных!,  нрилагательныхъ — 
именнымъ,  опредѣленныхъ — сложнымъ. 

§87.  Склоненіе  неопредѣленныхъ  придагатедьныхъ. 

Неонредѣленныя  прилагательныя  изменяются,  кромѣ  нѣкото- 
рыхъ  падежей,  по  образцу  существительныхъ,  именпо:  мужескій 
родъ — но  1-му  склоненію,  женскій — по  3-му,  средній — по  2-му. 

Неопредѣленныя  прилагательныя,  какъ  сказано,  имѣли  въ 
древнемъ  языкѣ  только  именныя  окончанія,  теперь-же  нѣкоторыя 
нзъ  нихъ  замѣнены  мѣстопменными.  Въ  приводимомъ  образцѣ 
именныя  окончанія  набраны  обыкновенным^  а  мѣстоименныя — 
куренвомь.  Въ  скобкахъ  поставлены  формы  южнаго  говора. 

Единственное  число. 


Мужскій 

Женскііі. 

Средній  (род.). 

1 

над.  жут  (жёлтъ) 

жут-а 

жут-о 

2 

>  жут-а 

жут-ё 

жут-а 

3 

>  жут-у 

жут-од 

жут-у 

4 

5 

»     жут — жут-а 

жут-у 

жут-о 

6 

>     жут-йм  (—щем) 

жут-Ѳм 

жут-им  {щем) 

7 

>  жут-у 

жут-о^ 

жут-у 

Множественное  число. 

1 

иад.  жут-и 

жут-е 

жут-а 

2 

я     жуі-ѵх  (—щех) 

для  всѣхъ  родовъ 

3 

»     жут-им  ( — щем) 

для  всѣхъ  родовъ 
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4    >  ж^т-е 


жут-а 


жут-е 


5  » 


Ѳ  >  жут-йле  (щем) 
7    »     жут-йлс  (щем) 


для  исѣхъ  родовъ 
для  нсѣхг,  родовъ. 


По  этому  образцу  изменяются  всѢ  неопределенный  нрилага- 
тельныя.  Только  тѣ,  основа  которыхъ  кончается  па  небный  со- 
гласный, имѣютъ  въ  1-мъ,  4-мъ  и  5-мъ  надеж,  единств,  числа  е 
имъсто  о,  въ  остальныхъ-же  падежахъ  и  они  сходны  со  всѣми  дру- 
гими. 

^  88.  Примѣчанія  къ  склонѳнію  неопредѣленныхъ 
прил  агательныхъ . 

1.  Нѣкоторыя  прилагательныя  по  своему  значенію  не  когутв 
ииѣть  двухъ  формъ:  они  употребляются  или  только  въ  определен- 
ной, или  только  въ  неопредѣленной  форме. 

Такъ  прилагательныя  на  ов  (ев),  ип,  і  имѣютъ  только  неопре- 
деленную форму:  Степанов,  царев,  ма.)чин,  Иван,,  Никол,  и  т.  д. 

2.  Большинство  явленій,  разсмотрѣнныѵь  нами  подъ  рубрикою 
нримѣчаній  къ  1-му  склоненію,  имѣюгъ  мѣсто  и  при  измѣненіи 
неопредѣленныхъ  прилагательпыхъ . 

Такъ  неопредѣленныя  прилагательныя  оканчивались  въ  древ- 
немъ  языке  на  ъ  и  ь  и  имЬли,  следовательно,  однимъ  слогомъ 
больше,  чемъ  теперь.  Но  отпаденіи  ъ  и  ь,  если  скапливались  на 
конце  два  согласныхъ  (кроме  жд,  зд,  ст  и  шт).  то  они  разста- 
влялись  беглымъ  а,  отсюда  добар  (добръ).  добр-а,  основа  добр, 
бесан  (свирѣпый),  бесн-а,  основа— бесн,  вптак  (гибкій),  витк-а, 
основа  витк. 

Такъ  въ  прилаг.  нагао  основа  нагл,  а  а  между  г  и  .т  вставлено 
раньше,  чемъ  л  на  конце  превратилось  въ  о. 

Въ  прилагат.  гньио,  бео,  цео — о  непостоянно,  такъ  какъ  про- 
изошло изъ  л;  уже  въ  женск.  роде  является  первоначальное  л, 
отодвинутое  окончаніемъ  а  внутрь  слога. 

Если  при  образованіи  какого-нибудь  падежа  встретятся  въ 
конце  основы  два  неодинакихъ  по  звучности  согласныхъ,  то  они 
уподобляются  по  звуковымъ  законамъ,  такъ  отъ  гладак,  сладак 
женск.  род.  будетъ  не  гладка,  сладка,  а  по  уподобленію  д-к: 
глатка,  слатка,  отъ  мрзак  —  мрска,  отъ  низак  —  ниска,  гпбак  — 
гипка  и  т.  д. 


§  89.  Скдоненіе  опредѣлѳнныхъ  прилагательных-! . 


Раньше  было  сказано,  что  опредѣленныя  прнлагательныя  обра- 
зуются отъ  неопредѣленныхъ  съ  помощью  присоединенія  соотвѣт- 
ствующихъ  падежеіі  мѣстоименія  н,  ,]а,  ,]е.  Но  такого  склоненія 
въ  чистом!»  видѣ  до  нашего  времени  не  сохранилось — большинство 
формъ  приняло  мѣстоименныя  окончанія.  Ниже  приводимъ  мы  тѣ 
падежи  опредѣленныхъ  прнлагательныхъ,  которые  представляютъ 
остатки  стариннаго  сложпаго  склоненія,  причсмъ  въ  скобкахъ  ста- 
кимъ  первоначальныя  формы. 


Единственное  число. 

Мужескііі.  Женскій. 

1  над.  жутіі  (жути-и)  *)        жута  (жута-^а) 

2  >  —  жутё  (жуте-]е) 


Средній  (род.), 
жутб  (жуто-.іе) 


4  >     жути  (жути-и) 

5  »     жути  (жутп-и) 

6  »  — 


жуту  (жуту-^у) 
жута  (жута-]а) 


жуто  (жуто-^е) 
жуто  (жуто-^е) 


Множественное  число. 

1  над.  жути  (жути-и)  жутё  (жуте-^е)  жута  (жута-^а) 


4  >     жутё  (жуте-]е)  жуте  (жуте^е)         жута  (жута-іа) 

5  »    жути  (жути-]и)         жутё  (жуте-]е)         жута  (жута-^а) 


йзъ  прпведеннаго  становится  яснымъ,  почему  опредѣленныя 
прнлагательныя  имѣютъ  всегда  на  концѣ  облеченное  удареніе  (~) 

Тѣ  падежи,  для  коихъ  оставлено  въ  таблпцѣ  мѣсто,  образуются 
отъ  основы  прилагателыіаго  мѣстоименными  окончаніями  (см.  §  80), 
который,  будучи  по  природѣ  кратки,  принимаютъ  —  по  аналогіи 
Формъ  сложныхъ — облеченное  удареніе. 

Такимъ  образомъ  склоненіе  опредѣленныхъ  прнлагательныхъ 


*)  Жутп-и  стоить  вн.  жутъ-н,  откуда  жуты-и  и  наконецъ  жути-и. 
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въ  томъ  видѣ,  как'і.  оно  существуетъ  теперь  въ  языкъ,  состоитъ 
изъ  двухъ  элементовъ:  изъ  сложнаго  и  мѣстоименнаго*  с&юненія, 
Въ  приводимых!,  образцахъ  легко  отдѣлить  окончанія  того  и  дру- 
гаго  рода,  такъ  какъ  одна  основа  кончается  на  нёбный,  другая 
на  ненёбный  согласный. 


I.  Оснока  на 

иснёбный  согласный. 

Единственное  число. 

Мужескій. 

Женскій.                 Средній  (род.). 

над.  жут-п 

жут-а  жут-9 

2 

>     жут-бта  (-ог) 

жут-ё  жут-ога 

3 

»     жут-бму  (-ом, -оме) 

жут-о)          жут-Ому  (-Ѳм.-оме) 

1 

»     жут-й  (-ога,-оТ) 

жут-у  жут-о 

5 

»  жут-й 

жут-а  жут-о 

6 

»     жут-йм  (-щеп) 

жут-бм         жут-йм  (-и  ^ем) 

7 

»     жут-ом  (-Ѳме) 

жут-о.і         жут-Ом  (-Оме) 

Множественное  число. 

1  над.  жут-й 

жут-ё  жут-а 

2    »     жут-йх  (щех)  для  всѣхъ  родовъ. 

3    >     жут-йм  (-йма,-и]ем,-и]ема)  для  всѣхъ  родовъ. 

4    >  жут-ё 

жут-ё  жут-а 

5    у>  жут-й 

жут-ё  жут-а 

6    »     жут-йм  (-йма, 

-иіем,-и)ема)  для  всѣхъ  родовъ. 

7    >     жут-йм  (-йма,- 

щещ-щет)  для  всѣхъ  родовъ. 

П.  Основа  на  нёбный  согласный. 

Единственное  число. 

Мужескій. 

Женскій.            Средній  (род.). 

1 

>  вруЬ-й 

врЬу-а  вруЬ-ё 

2 

»    вруК-ёга  (-ёг) 

вруЬ-ё               вруЬ-ёга  (-ёг) 

3 

»    вруЪ-ёму  (-ём) 

вруЪ-о^              вруЬ-ёму  (-ём) 

4 

»    вруЬ-й  (-ёга,-ёг) 

вруЬ-у  вруК-ё 

5 

»  вруЪ-й 

вруЬ-а  вруЬ-ё 

6 

»    вр^Ъ-йм  (-и^ем) 

вруЬ-6м              вруЬ-йм  (-щем) 

7 

»  вруЬ-ём 

вруіі-Ѳі  вруЬ-ём 
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Множественное  число. 

1  над.  врук-и  вруЬ-е  вруь-а 

2  »     нруіі-ііх  (іуех)  для  всѣхъ  родовъ. 

3  »     вру1\-пм  1-пмл,-и)ем,-н]ема)  для  всѣхъ  родовъ. 

4  вруЬ-ё  вруЬ-ё  і5руіі-а 

5  >     вру к- и  вруѣ-ё  вруіі-а 

6  ирук-пм  (-пма,-п]ем,-п]ема)  для  всѣхъ  родовъ. 

7  »     нрук-пм  (-йма,-и]ем,-щема)  для  всѣхъ  родовъ. 

§  90.  Примѣчанія  къ  склоненію  опредѣленныхъ  при- 

лагательныхъ . 

1,  Нѣкоторыя  прилагательный  имѣютъ  только  опредѣленныя 
формы.  Таковы  прилагательныя  на  ^и,  ски,  іьи:  божрі,  рибл.и 
іп  і.  риб.ін),  дивл>и  (изъ  див^и),  српски,  удовички  (вдовій),  средши, 
последіыі,  кра.]н.н,  данаши.н  (сегодняшній),  вишнлі  (вьісшій)  и  т. 
д.  Къ  ним  і,  принадлежать  и  прилагательное  мнбгй, — а, — о. 

2.  Прилагат.  малн  въ  1-мъ  пад.  един,  числа  муж.  рода  неопре- 
дѣленной  формы  не  нмѣетъ,  въ  осталыіыхъ  падежахъ  можетъ 
склоняться  но  той  и  другой  схемѣ. 

о.  Въ  склоненіи  прплагательныхъ  различались  въ  древнемъ 
языкѣ  надежи  третій,  шестой  и  седьмой  множ.  ч.  такъ,  что  3-й 
надежъ  ииѣлъ,  какъ  и  теперь,  окончаніе  им:  жутим,  добрим,  вру- 
чим: 6-іі  пад.  оканчивался  на  ими:  жутими  добримн,  вруЬими; 
7-й — их:  жутих,  добрих,  вруких.  Седьмоіі  надежъ  (съ  оконч.  их) 
выніелъ  изъ  употребленія  сравнительно  очень  недавно;  въ  нѣко- 
торыхъ  мѣстахъ  можно  слышать  его  еще  и  до  сихъ  поръ,  какъ 
показываютъ  слѣдуюшіе  примѣры:  Л>уби  дара  по  недри(х)  сви- 
ленн(х). — У  градоврі)ех  приморскн]ех.  —  По  околнщех  селщех.  — 
На  сеосыуех  воловщех  (на  деревенскихъ  волахъ)  и  т.  д.  Въ  по- 
слѣднихъ  примѣрахъ  иіех  стоитъ  по  законамъ  южнаго  говора  вм. 
древняго  мѣстоименнаго  суффикса  ѣхъ,  какъ  въ  жути|ем,  добри- 
,)ем  вмѣсто  ѣмъ. 

Хорватскіе  писатели  удерживаютъ  это  различіе  до  сихъ  поръ. 

§91.  Смѣшеніе  мѣстоименныхъ  формъ  съ  прилага- 
тельными. 

Подобно  тому,  какъ  нрилагательныя  заимствовали  многое  отъ 
гоименій, — такъ,  въ  свою  очередь,  и  мѣстоименія,  нринявъ  въ 


себя  элементы  при  лагательныхъ,  уподобились  имъ  въ  нѣкоторыхъ 
споихъ  формахі,: 

1.  Многія  мѣстоименія  (прилагательный)  употребляются  те- 
перь въ  двухл,  формахі»:  въ  определенной  и  неопределенной,  хотя, 
собственно,  это — особенность  прилагательных!,.  Мѣстоименія  сам. — 
а,— о  имъетъ  неопределенную  форму  (2  под.  сама,  3  иод.  саму  и 
т.  д.)  и  опредѣленную:  сами,  сама,  само  н  т.  д.  Такъ  точно 
и  мѣстоименія  овакови,  онакови,  таковп,  какови  могутл,  измі- 
няться  и  по  мѣстоименному,  и  по  прилагательному  склоненію. 
Тѣ-же  самый  мѣстоименія  в ъ  другомъ  видъ :  какав,  такав,  онакав, 
некакав,  никакав,  ко.іекакав,  свакакав  сохраняютъ  въ  1-мъ  пад. 
един.  числ.  свою  старинную  мѣстопменную  форму  безл»  и  ( признака 
сложнаго  склоненія),  а  въ  остальныхл,  падежахъ  имѣютъ,  кромі, 
мѣстоименныхъ,  прилагательный  формы  неопредѣленнаго  вида: 
каква,  никаква,  свакакву.  никакву  н  т.  д.  Наконецъ,  мѣстоиме- 
нія  іьегов  (е,іий — евоный),  іьен,  іьезин  (е,]ин  Гетіпае — ейный),  іьихов, 
іьихан,  2  пад.  іьихна  (еогит — ихній)  весьма  охотно  изменяются 
по  склоненію  неопредѣленныхл,  ирилагателыіыхъ. 

2.  Нѣкоторыя  мѣстопменія  не  имѣютъ  перваго  падежа  по  мѣ- 
стоименному  склоненію,  а  принимаютъ  въ  концѣ  и.  какъ  опре- 
деленный прилагательныя  и  потому  совершенно  теряютъ  свою 
мѣстоименную  форму,  которая  отличается  всего  больше  отъ  опре- 
дѣленныхъ  прилагательныхъ,  именно  въ  первомл,  падеж ѣ  един, 
числа,  потому  что  остальные  падежи  опредѣл.  прилаг.  пошли  по 
мѣстоименному  склоненію.  Такъ,  мѣстоименія  ко]-и,  ист-п,  овак-и. 
онак-и,  так-и,  как-и,  ово.ііік-іі,  толик-и,  онолик-и,  коліік-н  никогда 
не  употребляются  въ  1  пад.  едпн.  числ.  безъ  суффикса  щ  кото- 
рый служитъ  въ  этомъ  падежѣ  признакомъ  сложнаго  склоненія. 
Только  мѣстоименія  оваі  (вм.  овъ),  она^  (вм.  онъ),  свак,  чщ 
(нечи^,  ничи^,  свачи^,  колечку)  и  васколпк  могутл,  имѣть  въ  1-мъ 
пад.  един.  числ.  формы  безъ  и  (какъ  выше),  п  съ  и  :  ови,  они, 
сваки,  чирі,  васколикп  и  т.  д. 

Ученіе  о  формахъ  глагола. 

§  92.  Глагольные  формы. 

Глаголы  имѣютъ  простыя  и  сложный  формы.  Простыл  формы 
образуются  отъ  глагольныхъ  основъ  съ  помощью  извѣстныхъ  суффнк- 
совъ  точно  такъ-же,  какъ  именныя  формы  отъ  нменныхъ  основъ; 


сложный  составляются  иаъ  двухъ  или  трехъ  простыхъ  формъ. 
Пишем,  чптам,  радих,  ви1>ах,  чувен,  знао,  пева.іунп  —  простыл 
формы,  образованный  отъ  основы  различными  суффиксами;  писао 
сам,  реьн  Ку.  читаКу,  во1)ен  сам,  чувен  сам,  знао  бих,  бе^ах 
іапевао,  прочитао  сам  бпо — сложный,  составленный  изъ  простыхъ 
формъ  двухъ  глаголовъ. 

Сообразно  съ  этнмъ,  мы  будемъ  въ  дальнѣіішемъ  изложенін 
говорить  сначала  о  простыхъ,  а  потомъ  о  сложныхъ  формахъ. 

А.  О  простых ъ  глагольныхъ  формахъ 

03.  Какія  простыя  глагольныя  формы  существуютъ 
въ  сербскомъ  языкѣ. 

Простыя  формы  сіѣдующія: 

1.  Неопредѣленное  наклоненіе  (начин  неодреіюни),  напр.: 
.штп,  ішти.  пеѣи,  точптп,  хранпти,  ста.іати,  куповати.  везп- 
ватн  и  т.  д. 

2.  Настоящее  время  (време  садашіье),  напр.:  идем,  ищёш, 
иече,  точп,  хранимо,  стоните,  купу^у,  везу^у  и  т.  д. 

3.  Прошедшее  несовершенное  (преІ;ашіье  неевршено),  напр.: 
ли.іах,  пн.іаше,  пещцаше,  точасмо,  храіьасмо,  стачаете,  куповаху, 
везиваху  и  т.  д. 

4.  Прошедшее  совершенное  (преЬашне  евршено),  напр.:  лих, 
ии,  пече,  точи,  храни,  ста^асмо,  куповасте,  везпваше  и  т.  д. 

5.  Отглагольное  нарѣчіе  настоящаго  времени  (прилог  времена 
садашвьега),  напр.:  ли.іуълі,  шцуЬи,  пекуЬй,  точеЬи,  хранеКи, 
сто.іеКп.  купузуЪи,  пезу^уЪп  и  т.  д. 

6.  Отглагольное  нарѣчіе  прошедшаго  времени  (прилог  времена 
нрошлог),  напр.:  ливши,  пивши,  пекав,  точив,  хранив,  стачавши 
куповавшп,  везивавши  и  т.  д. 

7:  Отглагольное  прилагательное  прошедшаго  времени  (про- 
шасти  придев),  напр.:  лио,  пила,  пекло,  точили,  храниле,  стачала, 
куповали,  вези  вали,  и  т.  д. 

8.  Страдательное  отглагольное  прилагательное  (причастіе)  (трп- 
пи  продев),  которое  имѣютъ  только  переходные  глаголы,  напр.: 
ливен,  ношуен,  печен,  точен,  застрт  (распростёртый),  куповат. 
вези  ват  и  т.  д. 

9.  Повелительное  наклоненіе  (начин  заповедни).  напр.:  ли.], 
пи),  пени,  точимо,  храните,  купу,]те  и  т.  д. 


§  94.  Имонныя  и  глагольныя  формы  глаголовъ. 


Приведенный  формы  не  веѣ  одпнаковаго  свойства;  однѣ  пока- 
зынаютъ  время  (настоящее  —  садашіье,  прошедшее  —  орошаю, 
будущее — будуЬе)  и  лице  (первое,  которое  говорить,  второе — ко- 
торому говорят ъ,  и  третье,  о  которомъ  говорятъ)  и  называются 
поэтому,  чисто  глагольными  формами  (орави  глаголски  облициг 
другія  лица  не  показываютъ  и  называются  глагольно-именнымн 
формами  (глаголско-именгкн  облици). 

Изъ  девяти  приведенных'!,  формъ  четыре  относятся  на  долю 
чпсто-глагольныхъ:  времена  настоящее,  нрошедшее  несовершеі 
ное,  прошедшее  совершенное  и  повелительное  наклоненіе  и  пять 
на  долю  глагольно-именныхъ  формъ:  неоиредѣленное  иаклоненіс 
наръчіе  вастоящаю  времени,  нарѣчіе  прошедшаго  времени, 
отглагольное  прилагательное  прошедшаго  времени  и  отглагольное 
прилагательное  страдательное . 

Ыѣкоторыя  изъ  глагольно-именныхъ  формъ,  какъ  отглагольное 
прилагательное  прошедшаго  времени  и  страдательное  и  тепері 
еще  могутъ  нзмѣняться  подобно  прилагательнымъ,  напр.:  остарео 
човек,  остарела  човека  и  т.  д.  или.  кошена  лпвада,  кошене ливадо 
и  т.  д.  Другія,  какъ  отглагольныл  нарѣчія  прошедшаго  и  на- 
стоящего времени  имѣли  въ  старинномъ  языкѣ  свое  склоненіе  и 
служили  отглагольными  прилагательными  настоящего  и  прошедшаго 
времени;  теперь  онѣ  не  измѣняются  и  стоятъ  при  глаголахъ,  какъ 
нарѣчія,  объясняя  ближе  ихъ  значеніе;  отсюда  и  ихъ  названіе. 
Неопределенное  на  клонен  іе  не  измѣняло  своихъ  формъ  и  въ  ста- 
ромъ  языкѣ. 

§  95.  Число  и  родъ. 

Подобно  именамъ,  глаголы  различаютъ  единственное  и  мно 
жественное  число. 

Чисто-глагольныя  формы  обозначаютъ  число  извѣстными  окон- 
чаніями  по  лицамъ  пергому,  второму  и  третьему;  измѣняемыя 
глагольно-именныя  формы  (отглаг.  прилаг.  прош.  и  страд.)  отмѣ- 
чаютъ  число  тѣми  самыми  окончаніями  именнаго  склоненія,  ко- 
торыя  употребляются  при  прилагательныхъ,  напр.:  остарел-и. 
остарел-е,  остарел-а,  кошен-п,  кошен-е,  кошен-а. 

Чисто-глагольныя  формы  рода  не  различаютъ,  а  глагольнс- 
именныя,  которыя  только  однѣ  среди  глагол ьныхъ  формъ  знают ъ 
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ого  употребленіе,  обозначаютъ  родъ  тѣми-же  суффиксами,  какъ 
п  имена. 

|  96.  Основы,  суффиксы  и  соединительные  гласные. 

Простыл  формы  гіаголовъ  образуются  или  отъ  основы  не- 
определенна го  наклоненія,  или  отъ  основы  настоящаго  времени. 
Поэтому,  всякііі  глаголъ  имѣетъ  двѣ  основы,  отъ  которыхъ  обра- 
зуются всѣ  формы.  Бъ  глаголѣ  трес-ти,  наст,  время  трес-е-м, 
основа  неопр.  накл.  трес,  а  основа  настоящаго  врем,  тресе;  въ 
глаголѣ  видети,  настоящаго  вр.  впдп-м,  основа  неопр.  накл.  виде 
(въ  старомъ  языкѣ  вндъ),  а  основа  наст.  врем,  вндие  (изъ  чего 
уподобленіем  г,  г.тасныхъ  ие  образовалось  види). 

Основа  неопредѣленнаго  наклоненія  или  одинакова  съ  глаголь- 
нымъ  корнемъ,  или  образуется  различными  суффиксами  отъ  этого 
корня  или  отъ  нменныхъ  и  глагольныхъ  основъ.  Напр.:  въпи-ти, 
ста-тн  основа  неопр.  накл.  есті>  корень  глагольный  пи,  ста;  въ 
крочн-тн  (шагнуть),  скочн-тн  основа  неопр.  накл.  образована  отъ 
имекныхъ  основъ  крок,  скок;  въ  враь.а-ти,  плаѣа-ти  основа  неопр. 
накл.  вышла  изъ  готовой  уже  глагольной  основы  врати,  плати 
(врати-а-тн,  нлати-а-ти ). 

Основа  настоящаго  времени  (если  она  образуется  отъ  глагол, 
корня  или  отъ  основы  неопр.  накл.)  производится,  по  большей 
части,  съ  помощью  суффикса  в,  напр.  тресе,  видие  (черезъ  упо- 
добленіе  и  стяженіе  види)  певае  (тѣмъ-же  путемъ  пева),  купуе 
и  т.  д. 

У  нѣкоторыхъ  глаголовъ  основа  наст.  врем,  образуется  суф- 
фиксомъ  ,]е,  напр.:  пнше  (пис-]е),  смеЬе  (смет-де — сдѣлать)  или 
суф.  не,  напр.:  стане  (ста-не),  тресне  (трес-не)  и  т.  д. 

Только  три  глагола  ^есам  (есмь),  ]ём  (ѣм),  дам  (даю),  образуя 
настоящее  время  безъ  суффикса  е,  имі.ютъ  въ  основѣ  его  глаг. 
корень  ,іес,  ^ед,  дад.  О  ннхъ  будетъ  рѣчь  на  своемъ  мѣстѣ. 

Глагольные  суффиксы  бываютъ  двухт>  родовъ :  для  образованія 
лицъ  и  глагольныхт,  формъ  (чисто-глагольныхъ  и  глагольыо-имен- 
выхъ).  Первые  стоягь  всегда  позади  послѣднихъ: 

Личные  суффиксы: 


Единственное  число: 


Множеств,  число 


1-  е  лицо:  м 

2-  е     »     ш  (си,  с) 

3-  е     -    —  (т) 


—  (нт). 


те 


МО 


Эти   личные  суффиксы  всею  лучше  наблюдать  на  формах'] 

глаг.  бити:  ,іес-а-м,  .)сс-си,  .)сс-т.  .')сс-мо,  .]ес-тс,  .)ес-у.  Третье  лицо 
множ.  числ.  ,]ссу  образовалось  изъ  ,іес-о-нт:  тп  на  концѣ  отпало,  а 
он  еще  В7>  старомъ  языкѣ  измѣнилось  въ  откуда  теперь  у. 
Суффиксъ  2-го  лица  си  въ  остальныхъ  глаголахъ  измѣнился  на 
шм,  отсюда  сЬкращеніемъ  ш;  суф.  Я-го  л.  единств,  ч.  тп  отпалъ 
у  всъхъ  остальных!»  глаголовт». 

Суффиксы  для  образованія  глагольныхъ  формъ  разобраны  ниже 
въ  особомъ  параграфѣ. 

Соединительными  гласными  называются  тѣ,  которые  соеди- 
няют!» окончаніе  съ  основою  напр,:  чъ  иек-о-х — пек — основа,  х — суф- 
фиксъ ирош.  соверш.,  а  о — вставочный  гласиый,  который  соединяет!, 
суффиксъ  съ  основою.  Вт,  глаг.  ^есо-нт — теп.  .іесу — основа  ^ес, 
суф.  нт,  а  о—  соединительный  гласный. 

§   97.    Суффиксы,    коими    образуются  глаголъныя 

формы. 

Въ  §  90  было  сказано,  что  глагольныя  формы  образуются  или 
отъ  основы  настоящаго  времени,  или  отъ  основы  неопредъленнаго 
накдоневія.  Ниже  мы  раземотримъ  образованія  того  в  другаго  рода 

А.  Различными  суффиксами  отъ  основы  настоящаго  времени  образуются 

слѣдующія  формы: 

1.  Настоящее  время.  Такъ  какъ  глагольная  основа  построена 
такъ,  что  обозначаеть  настоящее  время,  то  послѣднее  не  имѣетъ 
особаго  суффикса,  а  личныя  окончанія  прпмыкаютъ  прямо  къ  основѣ 
Отъ  основъ  тресе,  певае,  хвалие,  купуе  настоящее  время  образуется 
такъ: 


I. 

П. 

Ш. 

IV. 

Един. 

ч. 

1 

л. 

тресе-м 

певае-м 

хвалие-м 

1  купуем-м 

> 

> 

2 

» 

тресе-ш 

певае-ш 

хвалпе-ш 

купуе-ш 

> 

> 

3 

> 

тресе- (т) 

певае-(т) 

хвалие- (т) 

купуе-(т) 

Множ. 

ч. 

1 

л. 

тресе-мо 

певае-мо 

хвалпе-мо 

купуе-мо 

> 

» 

2 

> 

тресе-те 

певае-те 

хвалие-те 

купуе-те 

> 

3 

» 

тресе-(нт) 

певае-(нт) 

хвалие-  (нт) 

купуе -(нт) 

Окончаніе  3-го  л.  един.  ч.  произносилось  въ  старомъ  языкѣ 
при  всѣхъ  глаголахъ,  какъ  теперь  при  гл.  ^ес-т,  но  затѣмъ  тп  на 
концѣ  отпало;  т  отброшено  и  въ  окончаніи  3-го  л.  множ.  числа. 
Во  второмъ  и  третьемъ  примѣрѣ  изъ  ае  и  ие  уподобленіемъ,  а 
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затѣмъ  стяженіемъ  образовались  долгіе  а  и  й;  въ  четвертомъ 
образцѣ  ради  нзбѣжанія  зіянія  оставляется  между  у  и  е — ,]. 

Въ  третьемъ  ицф  множ.  числа  конечный  гласный  основы  е 
изменяется  передъ  «  въ  о;  он  заменилось  въ  старомъ  языкѣ  че- 
резъ  ;А,  откуда  теперь  у,  Если-же  передъ  е  стоить  въ  3-мъ  л.  мн. 
числа  и  (какъ  въ  третьемъ  образцѣ),  то  это  е  не  изменяется  въ 
о,  но  черезъ  уподоблеиіе  съ  и  и  стяженіе  даетъ  долгое  й;  послѣд- 
нее  съ  согласнымъ  «  соединилось  въ  др.  яз.  въ  д?  отсюда  теперь 
е:  хвалие-нт,  хвалии-нт  — хвалйнт — хвалл — хвале. 

Какъ  въ  3-мъ  лпцѣ  множ.  числа,  такъ  и  въ  1-мъ  л.  ед.  числа 
наст.  вр.  с  переходить  въ  о  передъ  лнчнымъ  суффиксомъ  м.  Изъ 
тресе-м,  певае-м,  хвалие-м,  купуе-м  получаемъ  сперва  тресо-м, 
певао-м,  хвалио-м,  купуо-м,  а  заті.мъ  тресЛч,  пева-]-ж,  хвал,]-^ 
(откуда  хваъ-Лч),  куиу-і-ж  и  такъ  образовалось  1  л.  ед.  ч.  наст, 
вр.  у  всѣхъ  глаголовъ.  Впос.іѣдствіи  изъ  глаголовъ  дам,  ^есам,  у 
которыхъ  и  въ  д])евнемъ  языкѣ  было  то-же  окончаніе,  что  и  те- 
перь— перешло  м  на  всі»  остальные  глаголы;  отсюда  правило,  на- 
блюдаемое нынѣ  при  образованы  1  л.  ед.  ч.  наст.  вр.  Въ  серб- 
скомъ  языкѣ  осталось  два  глагола,  которые  имѣютъ  старинное 
окончаніе.  Эти  глаголы:  могу,  хоЬу.  которые  имѣютъ  основою  моге, 
хотпе.  Образованіе  формъ  1-го  лица  един,  числа  наст.  вр.  шло  та- 
кимъ  образомъ: 

моге-м  —  мого  м—  мог^  —  могу, 
хотпе-м — хотио-м — хоті  ^ — хоЬу . 

Такъ  было  моъу,  а  не  молим,  прошу  не  просим,  гоіьу  не  го- 
ним, ро!;у  не  родим,  ломъу  не  ломим,  копалу  не  копам  и  т.  д.  По 
нѣкоторымъ  окрапннымъ  говорамъ  и  теперь  еще  можно  слышать, 
напр.,  вел. у  вмѣсто  велим,  ви^у  вмѣсто  видим,  воъу  вмѣсто  волим, 
мпш.ъу  вмѣсто  мнслпм,  ^ашу  вмѣсто  ^ашем  (ѣду)  и  т.  д. 

2.  Прошедшее  несовершенное  время  образуется  отъ  основы 
настоящаго  времени  слѣдующимъ  образомъ: 

а)  Суффиксъ  е,  образу ющій  основу  настоящаго  времени,  про- 
должается; полученный  такимъ  образомъ  ѣ  терпитъ  различныя  измѣ- 
ненія,  смотря  по  тому,  среди  какихъ  звуковъ  стоитъ  онъ,  и  ока- 
зываетъ  въ  то-же  время  вліяніе  на  предыдущей  согласный. 

б)  Къ  этой  основѣ  съ  продолженнымъ  е  прибавляется  суф- 
фиксъ прошедшаго  несовершеннаго  времени  ах. 

к»  За  этимъ  суффиксомъ  ставятся  личныя  окончанія,  которыя 


связываются  съ  основою  времени  соединительными  гласными.  1  л. 
единств,  числа  не  имъетч»  личнаго  окончапія. 

Все  это  можно  видѣть  на  приводимого  врвмѣрѣ  отъ  основы 
тресе,  которая  въ  прош.  несоверш.  принимает!,  видь  тресѣ. 

Един.  ч.  1л.    тресѣ-ах  треси-і-ах 
и      п      »     тресъ-ах-е  (с)     тресѣ-аше  треси^-аш-е 
п      >    3  >     тресѣ-ах-е  (т)    тресѣ-аш-е  треси-^-аш-е 
Множ.  ч.  1  л.    тресѣ-ах-мо  треси-і-ас-мо 
>         2  »     тресѣ-ах-тс  треси-]-ас-те 
»      »   Я  »     тресѣ-ах-о-нт     тресѣ-ах-^     треси-і-ах-у . 
Во  2-мъ  и  3-мъ  лицѣ  единств,  числа  х  передъ  соединительным!, 
г.іаснымъ  в  изменяется  въ  ш,  а  личные  суффиксы  въ  этихъ  фор- 
махъ  отпали  еще  въ  старомъ  язык!.. 

Въ  1  и  2  лиц.  множ.  числа  нѣтъ  соединительнаго  г.таснаго,  а 
х  передъ  м  и  т  измѣнилось  въ  с. 

Въ  3  л.  множ.  числа  произошло  то-же  самое,  что  въ  соответ- 
ственной формѣ  настояіцаго  времени. 

Въ  нѣкоторыхъ  г.іагоіахъ  (о  нихъ  ниже)  прошедшее  несовер- 
шенное образуется  отъ  основы  неопределенна™  наклонееія. 

Совершенные  глаголы,  обозначая  дѣііствіе  мгновенное,  не  мо- 
гутъ  имѣть  прошедшаго  несовершенна  го  времени. 

3.  Повелительное  наклоненіе  образуется  отъ  основы  настоя- 
щаго  времени  суффиксомъ  а,  прнчемт,  въ  единств,  числѣ*  оно  имѣетъ 
только  второе  лицо,  а  во  множеств,  чнслѣ  первое  и  второе  лицо; 
2-е  лицо  единств,  числа  уже  давно  потеряло  свое  лпчное  оконча- 
ніе;  1  и  2  лица  множеств,  числа  сохрани ютъ  ихъ  до  спхъ  поръ. 
Суффиксъ  и  съ  предшествующимъ  е  измѣниіся  въ  древнемъ  языкѣ 
на  я>,  откуда  теперь  г*,  напр.:  треси  Гтресе-н — тресѣ),  паси  (пасе-и. 
пасѣ),  рецп  (реке-и — рецѣ);  на  этомъ  основаніи  мы  можемъ  ска- 
зать, что  конечное  е  основы  настоящ.  врем,  съ  и — суффиксомъ  по- 
велит, на  к  л.  дало  въ  сербе  комъ  языкѣ  и. 

Послѣ  гласныхъ  это  и  изменяется  въ ,].  Такъ  отъ  глаг.  знати, 
пити,  литп,  певати  п  т.  д.  повелительное  накл.  знае-и — знап — 
тщ  ит.  д.  Въ  глаголѣ  чинити,  хвалити  при  образованіп  повел, 
накл.  получается  на  концѣдвам.  пзъ  которыхъ  одпнъ  выпадаетъ. 

4.  Отглагольное  нарѣчіе  настоящаго  времени  имѣетъ  тотъ- 
же  самый  суффиксъ  «т,  который  мы  видѣли  въ  3  л.  мн.  ч.  наст, 
врем.,  при  чемъ  конечное  е  точно  также  измѣняется  въ  о.  Такъ 
какъ  отглагольное  нарѣчіе  наст.  врем,  принадлежишь  къ  глагольно- 
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пменнымъ  формамъ,  то  къ  основѣ  наст.  врем,  съ  личнымъ  суф. 
пт  прибавляется  новый  суф.  і,  копмъ  образуется  именная  основа 
отъ  глагольной,  и  наконецъ  м,  какъ  наставка  перваго  пад.  мн. 
числа  муж.  рода.  Такпмъ  образомъ  отъ  основы  тресе  получаемъ: 
тресе-нт-,)-л—  тресонт-з-п — тресятрі — тресуЪп. 

Хотя  эта  форма  по  своему  образованію  представляетъ  1  пад. 
мн.  ч.  муж.  р.,  она  употребляется  теперь  въ  снысдѣ  настоящаго 
варѣчія  и  не  имѣетъ  никакого  падежнаго  значенія.  Въ  древнемъ 
языкѣ  отглаг.  нарѣчіе  наст.  вр.  было  прилагательнымъ,  имѣло 
определенную  п  неопределенную  форму,  единственное  п  множествен- 
ное число,  всѣ  три  рода  н  нзмѣнялось  вообще,  какъ  всі>  прилага- 
тельный, но  этого  уже  давно  нѣтъ  въ  сербскомъ  языкѣ.  Только 
три  глагола  удержали  до  нашего  времени  отглагольное  нарѣчіе 
наст.  врем,  въ  вндѣ  прилагательным,:  вретп  (кнпѣть) — вруъ..,  моѢи — 
могуЬ,  држати — држеіі,  но  и  эти  отглаг.  нарѣчія  наст.  врем,  пзмѣ- 
няются  теперь  но  склоненію  прнлагательныхъ  не  какъ  отглаголь- 
ный, а  какъ  настоящая  прплагательныя,  съ  которыми  они  совер- 
шенно сходны  и  по  значенію,  и  по  употреблений. 

Такъ  какъ  отглаг.  нарѣчіе  наст.  вр.  означаетъ  дѣііствіе  про- 
долженное, то  его  не  могутъ  пмѣть  глаголы  совершенные. 

Б.  Различными  суффиксами  отъ  основы  неопредѣленнаго  наклонен!»  образуются 

слѣдующія  формы: 

1)  Неопределенное  наклоненіе  (пифинптивъ)  образуется  суффик- 
сомъ  ти  напр.:  ли-тн,  шп-ти,  хвалп-тп,  пева-ти  и  т.  д.  Если  на 
коеці.  глагольной  основы  стоитъ  звукъ,  который  не  соединяется 
сл,  т.  то  они  терпятъ  взаимный  нзмѣненія  по  звуковымъ  законамъ. 
Такъ  пзъ  крад-ти,  плет-ти  получаемъ  крас-ти,  п.іес-ти;  изъ  греб- 
ти,  црп-ти — греп-с-ти,  црп-с-ти;  изъ  рек-ти,  мог-тн — реші,  моѣи 
и  т.  д. 

2.  Прошедшее  совершенное  время  (аористъ)  образуется  посред- 
ством!» суффикса  х,  при  чемъ  если  основа  кончается  на  гласныіі, 
то  х  присоединяется  кл>  ней  непосредственно,  если-же — на  соглас- 
ный, то  между  нею  п  суф.  х  вставляется  соединительный  гласный. 
Уже  за  этпмъ  суф.  х  ставятся  личныя  окончанія,  теперь  только 
во  множ.  чнслѣ;  въ  единств,  числъ  они  давне  погибли,  вслѣдствіе 
чего  во  2  и  3  лиц.  единств,  чпел.  отпадает  л,  и  суф.  х.  Окончанія 
1  и  2  лица  множ.  числа  присоединяются  прямо  къ  основъ,  при- 
чемъ  х  пзмѣняется  въ  этпхъ  лпцахъ  на  с;  въ  3  л.  мн.  ч.  нослѣ 
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временнаго  суф.  х  вставляется  соединительный  гласный  е,  передъ 
которымъ  х  переходить  въ  ш. 

Прошедшее  совершенное  время  отъ  основъ  трес  и  хвали. 


Един,  ч. 


1  .і. 

2  ■ 


Множ.  м. 


Един.  ч.  1  л 


Множ.  ч 


3 
1 

2 
3 
1 

2  » 

3  » 

1  л. 

2  >< 

3  н 


трес-о-х 

трес-е 

трес-е 

трес-о-с-чо 

трес-о-с-те 

трес-о-ше 

хвали-х 

хвали 

хвали 

хвали-с-мо 

хвали-с^ге 

хвали-ш-е. 


трес-о-х 
трес-е-х 
трес-е-х 
трес-о-х-мо 
трес-о-х-те 

трес-о-х-е-нт,  трес-о-шд-т, 
хвали-х 
хвали-х 
хвали-х 
хвали-х-ио 
хвали-х-то 

хвали-х-е-нт,  хвали-ш-дт, 
3.  Отглагольное  нарѣчіе  ирошедшаго  времени  образуется  суф- 
фиксомъ  въс,  въ  которомъ  ь  обыкновенно  выпадаетъ.  Такъ  какъ 
отглаг.  нарѣчіе  прош.  вр.  принадлежит!,  къ  именнымъ  формамъ, 
то  къ  глагольноіі  основі,  съ  суф.  въс  прибавляется  новый  суф. 
а  за  нимъ  ы,  какъ  падежная  наставка  муж.  рода  множ.  числа. 
Такимъ  образомъ  получаемъ  отъ  глаг.  чутп  —  чу-въс-і-н.  откуда 
по  звуковымъ  законамъ  чу-вш-и. 

Хотя  эта  форма  но  своему  образованію  есть  собственно  1  пад. 
мн.  ч.  муж.  р.,  ея  именное  значеніе  теперь  совсѣмъ  утеряно  и  упо- 
требляется она,  какъ  неизменяемая  часть  рѣчи,  показывающая 
дѣйствіе,  которое  совершилось  ранѣе  означеннаго  глаголомъ  глав- 
наго  предложенія.  Въ  древнемъ  языкѣ  отглаг.  нарѣчіе  прош.  вр. 
употреблялось  въ  смыслѣ  прилагательнаго,  имѣло  склоненіе,  опре- 
дѣленную  и  неопределенную  форму,  но  всё  это  мало-по-малу  исчезло 
въ  устахъ  народа. 

Какъ  слѣдъ  стариннаго  пзмѣненія  по  падежамъ.  чпсламъ  и  ро- 
дамъ,  осталась  нынѣ  форма  1  пад.  ед.  ч.  муж.  рода;  она  образо- 
валась глагольнымъ  суффиксомъ  въс,  послѣ  котораго  не  стояло  ни 
именной,  ни  падежной  наставки;  конечное  с,  въ  силу  основнаго 
закона,  отпало  еще  въ  старомъ  языкѣ,  отсюда  древн.  чу-въ  и  ны- 
нѣш.  чув.  Послѣдняя  форма  употребляется  теперь  только  въ  зна- 
ченіи  ед.  ч.  муж.  рода;  её  можетъ  вполнѣ  замѣнпть  чувши. 

Если  суф.  въс  стоитъ  послѣ  основы,  которая  кончается  на 
согласный  звукъ,  то  между  послѣднимъ  и  въс  вставляется  а,  напр.: 
плет-а-вши,  трес-а-вши  и  т.  д. 
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4.  Отглагольное  прилагательное  прошедшаго  времени  образуется 
суффиксомъ  л.  Если  передъ  л  стоятъ  д  и  т,  то  они  выпадаютъ; 
такъ  отъ  основъ  плет — крад  отглаг.  прплагат.  прош.  вр.  будетъ 
плео — крао  (іізъ  плет-л,  крад-л).  Когда  л  присоединяется  къ  гла- 
гольной основѣ,  оканчивающейся  на  согласный,  то  между  послѣд- 
нпмъ  и  л  вставляется  а,  напр.  рекао,  пекао,  могао  (изъ  рек-л,  пек-л, 
мог-л). 

Отглагольное  прилагательное  прошедшаго  времени,  какъ  гла. 
гольно-нменная  форма,  прпиимаетъ  послѣ  суффикса  л  окончанія 
единственнаго  и  множественнаго  числа,  мужескаго,  жепскаго  и 
средняго  рода,  какъ  неоиредѣленныя  прилагательныя.  Такъ  обра- 
зуются формы  плео  (теперь  безъ  суффикса,  въ  старомъ  языкѣ 
плел-ъ),  плел-а,  плел-о,  плел-и,  плел-е,  плел-а. 

Отглагольный  прилагательныя  прошедшаго  времени,  образо- 
ванный отъ  многпхъ  непереходныхъ  глаголовъ,  имѣютъ  всѣ  формы 
прнлагательнаго  склоненія.  Отъ  постао  (начавшій),  изгорео  (сго- 
рѣвшій),  остарео  (состарнвшійся)  употребляется  и  неопредѣленная 
Форма:  постао,  постала,  постало;  изгорео,  изгорела,  изгорело;  ос- 
тарео. остарела,  остарело,  и  определенная:  посталй,  постала,  пос- 
гали:  изгорели,  изгорела,  изгорело;  остарели,  остарела,  остарелО 
и  т.  д. 

Обѣ  формы  могутъ  образовать  всѣ  падежи  единственнаго  и 
множественнаго  числа,  какъ  и  другія  прилагательныя. 

б .  Отглагольное  прилагательное  страдательное  образуется  суф- 
фиксами ен  пли  т.  Суффиксъ  ен  присоединяется  прямо  къ  гла- 
гольной основѣ,  причемъ  происходятъ  обычныя  звуковыя  измѣ- 
ненія.  напр.,  печ-ен,  стриж-ен  (пек-ен,  стриг-ен),  хвал>-ен  (хвали- 
ен,  хвал^ен),  знан  (зна-^-ен,  зна-ан,  знан).  Суффиксъ  т  встре- 
чается только  при  нѣкоторыхъ  основахъ  на  гласный  звукъ,  напр., 
кле-т,  простр-т,  зва-т  и  т.  д. 

Отглагольное  прилагательное  страдательное,  какъ  глагольно- 
нменная  форма,  прпнимаетъ  именные  суффиксы  для  обозначенія 
падежей,  чиселъ  и  родовъ  по  образцу  неопредѣленныхъ  прилага- 
тельныхъ.  Такъ  печ-ен  (древн.  печенъ),  печ-ен-а,  печ-ен-о;  печ- 
ен-н,  печ-ен-е,  печ-ен-а. 

Отглагольное  прилагательное  страдательное,  произведенное  отъ 
глаголовъ  переходныхъ,  имѣетъ  всі.  формы  прнлагательнаго  скло- 
ненія  и  чаще,  чѣмъ  отглагольное  прилагательное  прошедшаго  вре- 
мени, прпнимаетъ  шідъ  определенный  и  неопредѣленный,  напр., 
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ОЛЬ  хвалити  —  хвален,  хвалена,  хвал>ено;  хва.ьени,  хва.ьене, 
хвалена,  и:  хвал>ен-й,  хвал,ен-а,  хвал,ен-о;  хвал>ен-й,  хвілен-Г-, 
хвален-а. 

§  98.  Спряженія. 

По  разлнчію  основа  неопредѣленнаго  наклоненія  глагольвыя 
формы  дѣлятся  на  слѣдующія  шесть  классовъ: 

Первый  класс  ъ  (ирва  врет  а).  Сюда  относятся  глаголы, 
основа  которыхъ  образовава  безо  всякаго  суффикса  и  потому  оди- 
накова съ  корнемъ,  напр.,  плет,  крал,  ли,  пн  и  т.  д. 

Второй  клаесъ.  Сюда  принадлежать  глаголы  съ  основою, 
которая  образована  суффнксомъ  ну,  напр.,  гнну,  тону  и  т.  д. 

Третій  клаесъ  составляютъ  глаголы  съ  основою  на  ѣ,  ко- 
торый отражается  въ  сербскомъ  языкѣ  какъ  е — уё — и,  напр.,  уме, 
виде  (ум^е,  вид,іе). 

Ч  е  т  в  ер  т  ы  й  клаесъ  состоитъ  пзъ  глаголовъ  съ  основою 
на  и,  напр.:  хвали,  проси. 

Пятый  клаесъ.  Въ  пемъ  помещаются  глаголы  съ  основою 
на  а,  напр..  пита,  глода,  зва  и  т.  д. 

Шестой  клаесъ.  Сюда  относятся  глаголы  съ  основою,  ко- 
торая образована  суффиксами  ова,  ева,  ива,  напримѣръ,  верова, 
водева,  казива  и  т.  д. 

Первый  клаесъ. 

§  99.  Основа  неопредѣленнаго  наклоненія  въ  этомъ  классѣ  не 
имѣетъ  никакого  суффикса  и  потому  одинакова  съ  корнемъ.  Основа 
настоящаго  времени  образуется  суффпксомъ  е,  передъ  которымъ 
конечные  согласные  глагольной  основы  пзмѣняются  по  пзвѣст- 
нымъ  правиламъ. 

Такъ  какъ  основа  неопредѣленнаго  наклоненія  кончается  на 
различные  согласные,  то  этотъ  клаесъ  подраздѣляется  на  слѣдую- 
щіе  семь  отдѣловъ: 

1-  й  отдѣлъ.  Въ  немъ  основа  кончается  на  д  и  т,  напр.: 
крад,  плет. 

2-  й  отдѣлъ.  Основы  на  з  и  с,  напр.:  гриз,  трес. 

3-  й  отдѣлъ.  Основы  на  б,  п  и  в,  напр.:  зеб,  црп,  плев. 

4-  й  отдѣлъ.  Основы  на  г,  к  и  х,  напр.:  жег,  пек,  врх. 
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Г)-іі  отдѣіъ.  Основы  на  н  н  м,  напр.:  почн,  узм. 

6-  й  отдѣлъ.  Основы  на  гласный  кромѣ  р,  напр.:  ли,  чу. 

7-  й  отдѣлъ.  Основы  на  л  и  р. 


§  100.  Первый  отдѣлъ. 

Основы  на  д  п  т. 
Образепъ:  плести. 

1.  Основа  настоящего  времени:  плете. 

Настоящее  время. 

Единств,  ч.  1  л.  плётё-м         Множеств,  ч.  плете-мо 
»  »  2  »  плёте-ш  »        »  плетё-те 

>  >  3  »  и  лёте  »        »  плёту. 

Повелительное  наклоненіе 

Единств,  ч.  1   »        —  Множеств,  ч.  плёти-мо 

>  »   2  >  плётн  »        »  плёти-те 
»          >  3  *>      —  »         »  — 

Прошедшее  несовершенное  время. 

Единств,  ч.  1л.  плёти-д-ах        Множест.  ч.  плёти-^-ас-мо 

>  >  2  »  плёти-д-аш-е  »        »  плёти-^-ас-те 

>  »  3  »  плётп^-аш-е  »        »  плёти-^-ах-у 
Отгаголыюе  нарѣчіе  настоящаго  времени:  плёту-Ь-и. 

2.  Основа  неопредѣленнаго  наклоненія:  плет. 

Прошедшее  совершенное  время: 

Единств,  ч.  1  л.  нлёт-о-х        Множеств,  ч.  плёт-о-с-мо 

>  >   2  >  п.іёт-е  »         »  плёт-о-с-те 

>  »  3  >  плёт-е  >         »  плёт-о-ше 
Отглагольное  нарѣчіе  прошедшаго  времени:  плёт-а-вши,  плёт-а-в. 
Отглагольное  прилагательное  прошедшаго  времени:  плё-о,  плё-л-а, 

цдё-л-о. 

Отглагольное  прилагательное  страдательное:  плёт-сн,  плет-ён-а, 
плет-ён-о. 

Неопредѣленное  склоненіе:  плес-ти. 

Но  этому  образцу  спрягаются:  1)  глаголы  съ  основою  на  д: 
бостп  (колоть),  грести,  ^ёсти,  класти,  красти,  сёсти  со  всѣми  слож- 
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ньши;  затѣмъ  довести,  завести  и  т.  д.  2)  съ  основою  на  т:  гшёстя. 
мести  (мѣсить),  мести  (мести,  напр.,  о  снѣгѣ),  расти,  цвасти  со 
всѣми  сложными,  затѣмъ:  срёстн  (су-срести  встрѣчаться),  облети. 

§  К)1.  Примѣчанія  къ  первому  отдѣлу. 

1.  Глаголъ  ]еети  (отъ  основы  іед),  который  вообще  спрягается 
по  приведенному  образцу,  имѣетъ  въ  настоящемъ  времени  кромѣ 
обычныхъ:  іеде-м,  іеде-ш,  ^еде  и  т.  д.  также  формы  отъ  основы 
^ед,  не  принимающей  суффикса  времени  с,  иричемъ  передъ  лич- 
ными окончаніями  перваго  лица  единственнаго  и  множественнаго 
числа  д  выпадаетъ;  отсюда  іём  (вмѣсто  ^ед-м),  )ёмо  (вмѣсто  іедмо). 

Подъ  вліяніемъ  этихъ  формъ  исчезло  д  и  въ  другихъ  лицахъ, 
исключая  третье  лицо  множественнаго  числа  ^еду  изъ  ^ед-о-нт, 
зед.ѵд.  Такимъ  образомъ  въ  настоящее  время  глаголъ  .іести  отъ 
основы  ']е&  представляется  въ  слѣдующемъ  видѣ. 

Единств,  ч.  1  л.  ^ём        Множеств,  ч.  ^ёмо 
»        »  2  >  ]ёш  >         >  ^ёте 

>        >  3  >  $  >         *  зёду 

Третье  лицо  множественнаго  числа  ^ёду  (въ  южномъ  говорѣ 
ИЛ)  различается  только  удареніемъ  отъ  )ёду,  образованной  изъ 
основы  ^еде.  Въ  южномт,  говорѣ  настоящаго  времени  глаголъ  ^естн 
отъ  основы  ^ед  спрягается  такъ:  іцем,  Щеш,  іце,  іЦемо,  щете,  Гц  у. 

2.  Глаголъ  расти  образованъ  отъ  основы  раст  п  стонтъ  вмісто 
расс-ти.  Въ  отглагольномъ  прплагате.іьномъ  прошедшаго  времени 
противъ  правила  удерживается  ж:  растао.  расла  (гдѣ  т  выпадаетъ 
въ  силу  накопленія  согласныхъ). 

3.  Отъ  глагола  пасти  ожпдаемъ  настоящее  время  падем  н 
т.  д.,  но  такой  формы  не  существуетъ;  вмѣсто  нея  употребляется 
падне-м  и  т.  д.,  гдѣ  слогъ  не  занметвованъ  для  образованія 
основы  настоящаго  времени  отъ  глаголовъ  2-го  класса.  Отъ  той- 
же  основы  падне  производится  повелит,  наклоненіе  падни  и 
отглаг.  нарѣчіе  прош.  времени  иаднувши.  Глаголы  сестп,  срести 
имѣютъ  въ  настоящ.  врем,  седнем,  сретнем  отъ  основы  седне, 
сретне,  образованной  по  образцу  глаголовъ  2-го  класса,  при  обыч- 
ныхъ седем,  сретем  отъ  основы  седе,  срете. 

4.  Въ  прошедшемъ  несовершенномъ  врем,  звуки  и]а,  напрпм.: 
въ  плети-^-ах  стягиваются  иногда  въ  а:  плётах.  Отъ  основы 
^еде  и  не  можетъ  быть  иной  формы,  кромѣ  іедах  или  ^еЬаx 
изъ  ^еди^ах. 
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§  102.  Второй  отдѣлъ. 

Основы  на  з  и  с. 
Образецъ:  трести. 

1.  Основа  настоящаго  времени:  тресе. 

Настоящее  время. 

Единствен,  ч.  1  л.  трёсё-м  Множеств,  ч.  трёсё-мо. 

»        »    2  >  трёсё-ш  »         »  трёсё-те. 

»        у   3  >  трёсё  »        в  трёсу. 
Повелительное  наклоненіе. 

Единствен,  ч.  1л.     —  Множеств,  ч.  трёси-мо. 

>  »    2  >  трёсп  »          »  трёси-тс. 

>  ,   3  »     —  — 
Прошедшее  несоверш.  время. 

Единствен,  ч.  1  л.  трёсп^-ах  Множеств,  ч.  трёсп-д-ас-мо. 

»         »  2  »  трёси-^-ага-е  »         в  трёси-^-ас-те, 

»        »  3  »  трёсп-^-аш-е  »        »  трёсп-і-ах-у. 

Отглагольное  нарѣчіе  настоящаго  времени:  трёсу-Ь-и. 

2.  Основа  неопредѣленнаго  наклоненія:  трес. 
Прошедшее  совершенное  время. 

Единствен,  ч.  1  л.  трёс-о-х         Множеств,  ч.  трёс-о-с-мо. 

»        >  2  »  трёс-е  »        »  трёс-о-с-те. 

»        »  3  »  трёс-е  »        »  трёс-о-ше. 

Отглагольное  нарѣчіе  прош.  вр.:  трёс-а-в-шп,  трёс-а-в. 
Отгл.  прплаг.  прош.  вр.:  трёс-а-о,  трёс-л-а,  трёс-л-о. 
Отгл.  прилаг.  страд.:  трёс-ен,  трёс-ен-а,  трёс-ен-о. 
Неопредѣленное  наклоненіе:  трёс-ти. 

По  этому  образцу  спрягаются:  1)  глаголы  съ  основою  на  з: 
вбеги,  грйстп,  мустп  (доить)  со  всѣмп  сложными;  также  произ- 
водные отъ  основы  вез,  лез,  врз:  навёстп,  увести,  улести,  развр- 
сти,  уврстп,  наврстп  се;  2)  съ  основою  на  с:  пасти  и  производные 
отъ  основы  нес,  о  которой  смотри  въ  прпмѣчаніяхъ. 

§  103.  Примѣчанія  ко  второму  отдѣлу. 

1.  Звуки  и)а  въ  прошедшемъ  несовершенномъ — треепд  ах — стя- 
гиваются иногда  въ  а — тресах. 

2.  Основа  неопр.  накл.  нес  (въ  донети,  изнети)  теряетъ  въ 
нѣкоторыхъ  формахъ  конечное  с;  въ  вознагражденіе  за  эту  по- 
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ТСрЮ   КОрСЛНОС   (•  ирОДОЛЖЛОТСН    ІГІ.   Ѣ,    Так/,    ТІ'>  ОСП ІфІШИ  П 

видъ  нѣ  (но,  ни]е— какъ  вь  какомъ  говорѣ).  Въ  слѣдующихъ 

формахі»  можно  наблюдать  это  явлеиіе: 

Неопродѣл.  наклоненіе  доне-ти  (дони)е-ти). 
Прошедіпое  соноршеиное  время. 

Единствен,  ч.  Множествен,  ч. 

1  л.  доне-х  (дони)е-х)  доне-с-мо  (дони,)е-с-мо). 

*  '*     —  доне-с-те  (дониіе-с-те). 

9  »     —  доне-ш-е  (дошуе-ш-е). 

Отглаг.  прпл.  ирошед.  вр..  доне-о  (дони-о). 
Отглаг.  прил.  страдат.:  доне-т  (дояи,)е-т). 
2  и  3  лицо  единств,  числа  прошедшаго  соверш.  вр.  имѣютъ 
основою  нес:  донесе.  Отъ  тоіьже  основы  нес  можно  произвести  и 
всѣ  тѣ  формы,  который  образованы  отъ  ні;,  напр.:  донесох,  до- 
несао,  донесен. 

3.  Къ  этому-же  отдѣлу  принадлежитъ  основа  ^ес,  которая 
издревле  имѣетъ  только  формы  настоящ.  врем,  и  отглаг.  нарѣчія 
настояіц.  врем.  Она  относится  ко  2-му  отдѣлу  1-го  класса  глаго- 
ловъ  по  своему  конечному  согласному  с,  на  самомъ-же  дѣлѣ  нзмѣ- 
неніе  ея  идетъ  совершенно  оригиналыіымъ  путемъ,  прпчемъ  формы 
образуются  непосредственно  отъ  основы  ^ес  безъ  временнаго  суф- 
фикса е,  какъ  у  другихъ  глаголовъ  этого  класса. 
Настоящее  время  отъ  основы  ^ес 
Единствен,  ч.  1  л.  ^есам  Оес-м;  а  раздѣляетъ  согласные), 
»        »  2  »  ^есіі  Оес-сп). 
»        »  3  »  іест  Оес-т). 
Множеств,  ч.  1  л.  ^есмо  (зес-мо). 
»        »  2  »  ^есте  (іес-те). 
»        »   3  »  лесу  (]ес-о-нт,  іес^т,  ^есу). 
Въ  3  л.  множеств,  ч.   вставлено  о  (какъ  въ  даду,  ^еду,  ко- 
торые пзмѣняются  вообще,  какъ  разбираемый  глаголъ).  Во  2  и 
3  лиц.  единств,  ч.  сохранены,  ради  полноты  формъ,  старшшыя 
окончанія. 

Основа  ^ес  имѣетъ  въ  настоящ.  врем,  и  сокращенный  формы: 
сам,  си,  ^е;  смо,  сте,  су. 

Отрицательное  нарѣчіе  не  соединяется  съ  первымъ  слогомъ 
основы  іес,  въ  не^е=нѣ  (явленіе  это  находимъ  въ  полной  силѣ 
еще  въ  древнемъ  языкѣ).  Отсюда  отрицательное  іесам,  ^есп  зву- 
чптъ  въ  восточномъ  говорѣ:  нёсам,  неси,  въ  южномъ — нщёсам, 
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шцеси,  въ  западномъ — нисан,  нйсн.  3  л.  единств,  ч.  произносилось 
въ  старомъ  языкѣ  нѣст,  но  затѣмъ  конечные  согласные  одинъ 
за  другпмъ  отпали  и  осталось  нѣ=вост.  нё\  южн.  ніце,  зап.  ни. 
Впослѣдствін  къ  этимъ  сокращеннымъ  формамъ  не,  ни  присоеди- 
нилась новая  наставка  ^е,  отсюда  не,]е  (въ  предѣлахъ  восточнаго) 
и  нпіе  (въ  предѣлахъ  западнаго  говора).  Въ  настоящее  время  въ 
восточномъ  говорѣ  несам,  неси,  не^е  вытѣснены  формами  нисам, 
.виси,  нніе,  которыя  проникли  и  въ  литературный  языкъ. 

Отглагольнаго  нарѣчія  настоящ.  врем,  въ  форвгГ»  *  ,]есу-Ь-и 
или  су-іі-л  не  существуетъ.  Вмѣсто  нея  народъ  употребляетъ 
заимствованную  нзъ  церковиыхъ  кнпгъ  старо-славянскую  форму 
су-іит-п  (вмѣсто  сербскаго  Ь  старо-славянскій  языкъ  имъетъ  по- 
всюду  шт)  въ  значенін  пстн  (истинный). 

§  104.  Третій  отдѣлъ. 

Основы  на  б,  п  и  в. 

Суффпксъ  неопредъл.  пакл.  ти  связывается  съ  основою  этихъ 
глаголовъ  посредствомъ  согласнаго  с,  передъ  которымъ  звучное  б 
переходить  въ  отзвучное  п,  напр.  греб:  греп-с-ти;  црп:  црп-с-ти; 
зеб:  зеп-с-тп. 

Образецъ.  грепсти. 

1.  Основа  настоящ.  врем,  гребе. 
Настоящее  вр. 

Един.  ч.  1  л.  грёбё-м  Множ.  ч.  гребё-мо 

»      »  2  »  грёбё-ш  »      »  гребё-те 

»      т>  3  »  грёбе  »      »  грёбу 

Повелит,  накл. 

Един.  ч.  1  л.     —  Множ.  ч.  грёби-мо 

>  »   2  *    грёбп  »       »  грёби-те 

>  >   3  >      —  »       »  — 
Прошедш.  несоверш.  вр. 

Един.  ч.  1  л.  грёби-д-ах  Множ.  ч.  грёби-^-ас-мо 

>  >  2  >  грёби^-аш-е  »      »  грёбп-д-ас-тс 

>  >   3  >  і  ребп-^-аш-е  >      >  грёби-]-ах-у 
Отглаг.  нарѣчіе  настоящ.  вр.:  грёбу-Ъ-и. 

2.  Основа  неопредѣленнаго  накл.:  греб. 
Прошедшее  соверш.  врем. 

Един.  ч.  1  л.  грёб-о-х  Множ.  ч.  грёб-о-с-мо 

>  >  2  >   грёб-е  »       >  грёб-о-с-тс 

>  »  3  »  греб-е  >      »  грёб-о-ш-е 
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Отг.іаг.  нарѣчіе  прош.  вр.:  грёб-а-вши,  грёб-а-в. 
Отглаг.  прилаг.  прош.  вр.:  грёб-а-о,  грёб-л-а,  греб-л-о. 
Отглаг.  прилаг.  страд.:  грёб-ен,  греб-ён-а,  греб-ён-о. 
Неопред,  наклон.:  грёп-с-ти. 

Но  этому  образцу  спрягаются:  1.  съ  основою  на  б:  дупсти 
(выдалбливать),  зёпсти  (зябнуть),  ск^псти  (драть)  со  всъми  слож- 
ными. 2.  съ  основою  на  п:  тепсти  се  (бродить),  црпсти  (черпать) 
со  всѣми  сложными. 


§  105.  Примѣчанія  къ  третьему  отдѣлу. 

1.  Въ  глаг.  у-су-ти  (вливать),  на-су-тп  старинная  основа  не- 
опредѣл.  накі. — съп,  а  настоящ.  вр. — съпе.  Въ  основѣ  неопред, 
вакл.  конечное  п  впослъдствіи  отпало,  и  въ  вознагражденіе  за  это 
отпад еніе  ъ  измѣнилось  въ  у,  отсюда  су  вм.  съп.  Въ  основѣ  на- 
стоящего времени,  какъ  и  во  всѣхъ  подобныхъ  случаях!,,  ъ  выпало, 
такъ  что  вм.  съпе  мы  имѣемъ  теперь  сие. 

2.  Съ  кореннымъ  в  сохранился  до  нашего  времени  только  одинъ 
глаголъ  плети  (плети— полоть),  который  въ  неопредѣл.  наклон, 
имѣетъ  основу  пле  (шье),  а  въ  настоящ.  врем,  плеве  (пліуеве). 
Отглаг.  прилаг.  страд,  будетъ  плевен.  Во  многпхъ  мѣстахъ  вм. 
плети  употребляется  теперь  глаг.  илевнтн,  который  прішадлежитъ 
къ  4-му  классу. 


§  106.  Четвертый  отдѣлъ. 


Основы  на  г,  к  и  х. 
Образецъ:  пеки. 
Основа  настоящ.  врем.:  пеке, 
Настоящее  время: 
Един.  ч.  1  л.  иёчё-м 

»      »   2  »  иёчё-ш 

»      »   3  >  пёчё 
Повелительное  накл. : 
Един.  ч.  1  л.  — 

»      »   2  »  пёцп 

>      »   3  »  — 
Прошедшее  несоверш.  вр.: 
Един.  ч.  1  л.  пёщі-^-ах 

»      »   2  »  пёцп^-аш-е 

»      »   3  >  пёци-]-аш-е 


Множ.  ч. 


АІНОЖ.  ч. 


пече-мо 
печё-те 
пеку 

пёцп-мо 
пецп-те 


Множ 


ч.  пецік]-ас-мо 
>  пёцп-]-ас-те 
»  пёцп-^-ах-у 
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Отглаг.  иарѣчіе  настоящ.  врем.:  пёк?-ъ-и. 
Основа  неопредѣл.  накл.:  иск. 
Прошедшее  соверш.  время: 

Един.  ч.  1  л.  иёк-о-х  Множ.  ч.  пёк-о-с-мо 

>     »   2  >   пёч-е  »       »  иёк-о-с-те 

•  »     »   3  »   пёч-е  »       >  пёк-о-ш-е 

Отглаг.  нарѣчіе  нрош.  врем.:  інк-а-вш-и,  нёк-а-в. 
Отглаг.  прилаг.  ирош.  врем.:  пёк-а-о,  пёк-л-а,  пёк-л-о. 
Отглаг.  прилаг.  стр.:  нёч-ен,  печ-ёп-а,  печ-ён-о. 
Нсопредѣл.  наклоненіе:  неьлі  (изъ  пек-ти). 

Но  этому  образцу  спрягаются:  1)  глаголы  съ  основою  на  г: 
жёіш,  леки  (высиживать),  лёЬи  (лежать),  мбЬи,  стрйЬи  (стричь); 
2)  съ  основою  на  к:  вуьи  (влечь),  пёЬи,  рёки,  сёЬи,  туки  (бить)  и 
всѣ  сложные. 

§  107.  Примѣчанія  къ  четвертому  отдѣду. 

Съ  кореннымъ  х  сохранился  въ  сербскомъ  языкѣ  только  одинъ 
глаголъ — врёки,  основа  котораго  врх.  Такъ  какъ  конечное  х  соеди- 
няется съ  ?п  (прннадлежащимъ  окончанію  неопред.  накл.  ти)  въ 
одинъ  звукъ  Ь,  то  коренное  р,  по  правилу  древняго  языка,  уси- 
ливается въ  ре  (рѣ^южн.  рще),  отсюда  неопредѣл.  наклоненіе 
врёЪи  (вріцёЪн  *).  Такое  измѣненіе  происходитъ  только  въ  формѣ 
неопредѣленнаго  наклоненія,  основа  его  остается  врх. 

2 .  Глаголъ  реЪлі  ветрѣчается  по  южнымъ  окраинамъ  сербскаго 
языкѣ  въ  формѣ  неопр.  накл.  риіети  вм.  реки. 

3.  Глаг.  моьлі  сохранилъ  въ  1-мъ  лицѣ  един.  чпсл.  настоящ, 
врем,  старинную  форму  могу,  которая  остается  и  въ  соединены 
съ  предл.  уз  (узмогу),  прпдающимъ  дѣйствію  значеніе  совершен- 
ности; съ  предлэгомъ  по  (помоги)  глаголъ  этотъ  пзмѣняется  по 
образцу  4-го  отдѣла  1-го  класса:  поможе-м,  поможе-ш  и  т.  д. 

4.  Многде  глаголы  этого  отдѣла  принадлежать  въ  нѣкоторыхъ 
своихъ  формахъ  2-му  классу.  Такъ: 

а)  Реки,  леки,  помопи  имѣютъ  въ  настоящее  время  рядомъ  съ 
правильными  формами:  речем,  лежем,  поможем  и  рекнем,  легнем, 
помогнем  по  образцу  глаголовъ  2-го  класса.  ПотпомоЬи  (помогать), 


*)  Чисто  сербская  форма  этою  глагола:  ирпн  жнветъ  теперь  въ  обла- 
стяхъ  Бачкѣ  л  ІІІуладіи. 
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изнемоіш,  занемопи  имѣютъ  въ  настоящ.  врем,  только  формы  2-іх» 
класса:  потпомогнем,  изнемогаем,  занемогаем 

б)  Глаголы:  врви  дйѣи  (поднимать),  стйЬи  (достигать)  и 
сложные  съ  ними;  затѣмъ  победи  (отъ  основы  бег  —  бѣ- 
жать),  улеки  (отъ  основы  лег  —  входить),  запрёЬи  (отъ  основы 
ирег),  досёки  (отъ  основы  сег  —  досягать),  клёкп  (отъ  основы 
клек  —  ставать  на  колъни),  маки  (отъ  основы  мак  —  двигать), 
нйпп  (оп»  основы  ник  —  выступать),  црЬи  (отъ  основы  црк  — 
погибать),  навили,  обиКи  се  (основа  вик  —  обыкнуть),  улёки  се, 
прислёки  (погружаться,  уступать  —  основа  лек),  замрЬи  (основа 
мрк — померкнуть),  замуки  се  (отъ  основы  мук—  онѣмѣть),  натаки 
(отъ  основы  так  —  натыкать)  образу  ютъ  настоящ.  врем,  съ  по- 
мощью суффикса  не,  подобно  глаголамъ  2-го  класса:  вргнем,  диг- 
нем,  стпгнем  и  т.  д.  Въ  иовелительномъ  наклоненіи  они  пмѣютъ 
ту-же  основу:  макни,  стегни  (только  два  глагола:  вркп  и  победи 
со  всѣмн  производимыми  отъ  основы  бег  пмѣютъ:  врзп,  побезп  и 
т.  д.).  Отглагольное  ирилагат.  страд,  и  неопредѣленное  наклоненіе 
ириведенныхъ  глаголовъ  образуются  въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ 
также  отъ  основы,  построенной  по  образцу  глаголовъ  2-го  класса: 
вргнут,  макнут,  стигнут  и  т.  д.  —  вргнутн  (и  вркп),  стпгнути  (и 
стикп),  макнути  (п  маки)  и  т.  д. 

5.  Въ  прошедш.  несоверш.  времени  звуки  и]а  стягиваются 
иногда  въ  а:  изъ  тецщах,  жезщах  получаемъ  течах,  жёжах 
(тец^ах — течах  и  т.  д.).  Отъ  вреки  прош.  несоверга.  п  не  имѣетъ 
иной  формы,  кромѣ  вршах. 

Отъ  моки  прошедш.  несоверш.  по  исключенію:  могах,  мо- 
гаше  н  т.  д. 

§  108.  Пятый  отдѣлъ. 

Основы  на  н  пли  м. 

Въ  старомъ  языкѣ  этп  основы  пмѣли  на  концѣ  сочетанія  ьн 
(ьм)  пли  ън  (ъм),  которыя,  принадлежа  одному  слогу,  стягива- 
лись по  извѣстному  закону:  ьн  (ьм)  въ  А,  ън  (ъм)  въ  Лч.  Такъ 
какъ  древнему  А  соотвѣтствуетъ  звукъ  е,  а  у,  то  основа  не- 
опредъленнаго  наклоненія  глаголовъ  5-го  отдѣла  1-го  класса  окан- 
чивается теперь  на  е  и  у  вмѣсто  стараго  Въ  основѣ  на- 
стоящего времени,  которая  образуется  суффпксомъ  е  —  звуки  ьн 
(ьм)  и  ън  (ъм)  распредѣляются  въ  двухъ  слогахъ  п  потому  не 
стягиваются  въ  А  (е)  и  ^  (у).  Такъ  основа  неопредѣленнаго  на- 
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клоненія  пьн  звучала  въ  древнемъ  языкѣ  ил,  отсюда  нынѣпшее 
пе;  основа  настоящаго  времени  иь-не,  по  исчезновеніи  ь,  даетъ  пне. 
Образецъ:  клети. 

Основа  настоящаго  времени  куне  (вмѣсто  клне,  гді,  л  измѣня- 
дось  въ  у  для  образованія  слога). 
Настоящее  время: 


ч.  куне-мо 
»  кунё-те 
»  куну 


Единств,  ч.  1  л.  куне-м  Множеств. 
»         »  2  »  кунё-ш  » 
»         >  3  >  куне  > 

Повелительное  наклоненіе: 
Единств,  ч.  1  л.     —  Множеств,  ч.  куни-мо 

>  >  2  >  куни  >         »  кунп-те 

и  >>    3     »    »  »   

Прошедшее  несовершенное  время: 

Единств,  ч.  1  л.  кунп-^-ах  Множеств,  ч.  куни^-ас-мо 

>  >  2  »  куни^-аш-е  »        »  куни-^-ас-те 
»          .>  3  :>  куші-)-аш-е  »         »  куни^-ах-у 

Отглагольное  нарѣчіе  настоящаго  времени:  куну-Ь-н. 
2)  Основа  йеопредѣленнаго  наклоненія:  кле  (кла  вмѣсто  кльн). 
Прошедшее  совершенное  время: 
Едпнств.  ч.  1  л.  клё-х  Множеств,  ч.  клё-с-мо 

»         »  2  »  клё  »        »  клё-с-те 

^         ».  3  »  клё  »        а  клё-ш-е 

Отглагольное  нарѣчіе  прошедшаго  времени:  клё-вш-п;  клёв. 
Отглагольное  прилагательное  прошедшаго  времени:  клер,  клё- 
л-а,  клё-л-о. 

Отглагольное  прилагательное  страдательное:  клё-т,  клё-т-а, 
клё-т-о. 

Неопределенное  наклоненіе:  клё-ти. 

Но  этому  образцу  спрягаются:  Г)  глаголы  съ  основою  на  н: 
жётн,  пёти  (ср.  прим.)  со  всѣми  сложными,  также  производные 
отъ  основы  че  (чьн):  зачёти,  начёта,  почёти;  2)  съ  основою  на 
лі:  жёти  (жьм)  со  своими  сложными  и  производные  отъ  основы  ьм: 
бтГ'тп.  узёти  (схватывать),  наконецъ,  надути  се  (отъ  основы  дъм). 


§  109.  Примѣчанія  къ  пятому  отдѣлу. 


1.  Въ  і.гаголѣ  жетп  основа  настоящаго  времени  образуется 
суффпксомъ  ]е  (не  е) — жвье  (жн-іе)  вмѣсто  жне.  Эта  основа  про- 
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никла  въ  неопределенное  наклоненіе  жіьети  (основа  жіье  вмъсто 
же)  и  далѣе:  жіьех,  жіьевпіи,  жіьео,  при  которыхъ  существуютъ 
и  правильный  формы:  жети,  жех,  жевгаи,  жео.  Отглагольное 
прилагательное  страдательное  и  не  имѣеп.  иной  формы,  кромі 
жвьевен  (жіье-в-ен). 

Основа  настоящаго  времени  образуется  также  съ  помощью  вста- 
вочнаго  а  —  жаіье:  жіііьём,  жан>ах,  жаіьи;  жальуЬи  и  т.  д. 

2.  Въ  глаголі.  пё-ти  основа  настоящаго  времени  пне;  послѣдняя 
употребляется  только  въ  томъ  случаѣ,  когда  глаголъ  пета  сла- 
гается съ  предлогами:  по-пнс-м,  за-пне-м  и  т.  д.  Въ  противномъ 
случаѣ  глаголт,  пети  имѣетъ  только  формы,  производимый  отъ 
основы  неопредѣленнаго  наклоненія,  а  формы,  образуемый  отъ 
основы  настоящаго  времени,  берутся  отъ  глагола  пеіьати  (5-го 
класса,  основа  пеше)  сроднаго  съ  пети  по  значенію:  пёіьом,  пёвьи, 
пёньах,  пбн.уЬн. 

3.  Въ  прошедшемт,  несовершенном!»  куницах — и.)а  стягивается 
иногда  въ  а:  кушах.  Большинство  глаголовъ  этого  отдѣла,  означая 
дѣйствіе  совершенное,  прошедшаго  несовершенная  пременп  не 
имѣютъ. 


§  по.  Шестой  отдѣлъ. 


Основы  на  гласный,  кромѣ  р. 

Образецъ:  пути. 

1.  Основа  настоящаго  времени: 

Настоящее  время: 
Единств,  ч.  1  л.  чу^ё-м 
»         »  2   »  чу^ё-ш 
»         »  3   2-  чу^ё 

Повелительное  наклоненіе: 
Единств,  ч.  1  л.  — 

»         »  2  »  чу,] 

»         »  3  »  — 


чу-«'— чу-]-е. 
Множеств. 


Множеств, 


ч.  чэде-мо 
чу,]ё-те 
чуіу 

ч.  чу.і-мо 
чу]-те 


Прошедшее  несовершенное  время: 
Единств,  ч.  1  л.  чэд-ах  Множеств,  ч.  чу.]-ас-мо 

»         »  2  »  чэд-аш-е  »         >  чу.і-ас-те 

»        »  3  >  чуз-аш-е  »         »  чу,і-ах-у 

Отглагольное  нарѣчіе  настоящаго  времени:  чЙу-Ь-и. 

2.  Основа  неопредѣленнаго  наклоненія:  чу. 
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Прошедшее  соверш.  время: 
Единств,  ч.  1  л.  чу-х 
»        »  2  > 
»        >  3  »  ч^ 


Множеств,  ч.  ч$г-с-мо 

>  >  чу-с-те 

>  >  чу-ше. 


Отглагольное  нарѣчіе  прошедшаго  времени:  чу-вш-и;  чу-в. 
Отглагольное  прилагательное  прошедшаго  времени:  чу-о,  чу-л-а 
ч^-л-о. 

Отглагольное  прилагательное  страдательное:  чу-в  ен,  чу-в-ён-а, 
чу-в-ён-о. 

Неонредѣленное  наклоиеніе:  чу-ти. 

По  приведенному  образцу  спрягаются:  1)  глаголы  съ  осиовою 
на  а:  знати,  стати;  2)  съ  основою  на  и:  бйти  (ударять),  бйти 
(быть),  вптп,  вапити  или  уппти  (вопить),  йти  (йЬи),  крйти,  лйти, 
нити,  нити,  плйти  (формы  котораго  мѣшаются  съ  глаголомъ  пли- 
вати),  рйтн,  тйтп  (жпртлъ),  шйти  со  всѣми  сложными,  также  про- 
изводные отъ  основы  гѣи:  обагвъити,  сагвьити  (гнить);  3)  съ  ос- 
новою на  у.  дути,  чути,  далѣе  производные  отъ  основъ  у:  йзути, 
обутп,  назутп  (разуться,  обуть);  4)  съ  основою  на  е  (ѣ):  дети, 
смети  и  производные  отъ  сне  (спѣ):  доспетн,  прйспети  и  т.  д. 

§  111.  Примѣчанія  къ  шестому  отдѣлу. 

1.  Въ  концѣ  основы  настоящаго  времени,  которая  образуется 
суффпксомъ  е,  скопляется  два  гласныхъ:  для  избѣжанія  зіянія 
между  ними  вставляютъ  Такъ  отъ  чу-(ти)  основа  настоящаго 
времени  чуіе  (чу-і-е),  отъ  би-(ти)  —  бще  (би-^-е),  отъ  ду-(ти)  — 
ДУІе  (ду-]-е),  отъ  нп-(ти)— ище  (пи-]-е)  и  т.  д. 

Въ  основѣ  настоящаго  времени  глагола  знати — зна^е  (зна^-е) 
звуки  а,]е  уподобленіемъ  и  затѣмъ  стяженіемъ  даютъ  а,  отсюда: 
знам  (вмѣсто  знаіе-м),  знаш  (вмѣсто  зна^е-ш)  и  т.  д.  Прошедшее 
несовершенное  время  и  отглагольное  прилагательное  страда- 
тельное также  имѣютъ  стяженную  форму:  знах,  знаше  и  т.  д. 
(вмѣсто  знаках,  знаете  и  т.  д.);  знан  (вмѣсто  зна-^-ен);  съ  пред- 
логомъ  по  глаголъ  знати  имѣетъ  въ  отглагольномъ  прилагатель- 
номъ  страдательномъ  познат.  Отъ  дати  существуютъ  двѣ  формы 
отглагольнаго  прнлагательнаго  страдательнаго:  дан  (уподобленіемъ 
и  затѣмъ  стяженіемъ  изъ  да-^-ен)  и  дат. 

Гіаголъ  смети  (снѣть),  имѣя  основою  настоящаго  времени  сме^е, 
стяптаетъ  въ  нѣкоторыхъ  формахъ  е']0  въ  ё,  отсюда:  смём,  смёш, 
сне,  смёмо,  смете,  но  смед.  Въ  южномъ  говорѣ,  гдъ  основа  настоя- 
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щаго  времена  этого  глагола  звучитъ  с.ми,)е  (смѣ^е),  такого  стяженія 

не  встрѣчается. 

2.  Прошедшее  несовершенное  время  образуется  посред- 
ствомъ  удлиненія  въ  ѣ  того  е,  которое  мы  пиднмъ  т.  основѣ 
настояіц.  врем.  Такъ,  отъ  чу^е,  пи)е,  вйце  основа  прош.  несоверш. 
будетъ  чу.)  Г»,  ПИІ§;  віцѣ;  по  правилу  древняго  языка  конечное  ѣ 
обращается  послѣ  нёбнаго  согласнаго  пъ  и,  отсюда  чу^а,  ища, 
вида.  Когда  мы  прибавимъ  къ  этимт,  основамъ  для  образованія 
формъ  прошедш.  весов,  суффиксъ  ах,  то  получимъ  два  гласныхъ 
а,  которые  стягиваются  въ  а:  чу^а-ах,  шца-ах,  вгца-ах  даютъ 
чу^ах,  шуах,  ви,]ах,  гдѣ  долгое  а  ясно  говорить  о  стяженіи. 

3.  Въ  глаголахъ  стати,  дети  основа  настоят,  врем,  образуется 
съ  помощью  суффикса  не  (какъ  во  2-мъ  классѣ):  стане,  дене; 
отсюда  настоящ.  врем,  стане-м,  дене-м,  повелит,  наклон,  стани, 
дени.  Прошедш.  несоверш.  и  отглаг.  нарѣчія  настоягц.  врем,  эти 
глаголы  не  пмѣютъ,  такъ  какъ  они  означаютъ  дѣйствіе  совер- 
шенное. 

4.  Отъ  основъ  би,  ви,  кри,  ли,  пи,  доби  отглагольное  прплаг. 
страд,  образуетъ  суффиксъ  т:  бит,  вит,  Крит,  лит,  пит,  добит  или  ену 
въ  послѣднемъ  случаѣ  зіяніе  устраняется  посредствомъ  ']  (иногда  в): 
би-^-ен  (би-в-ен).  са-ви-і-ен,  са-кри-в-ен,  ли-в-ен,  ин-]-ен  (и  пи- 
в-ен),  доби^-ен  (и  доби-в-ен).  Отъ  основъ  ми.  ри,  шн  отглаг. 
прплаг.  страд,  будетъ  мп-в-ен,  ри-в-ён,  ши-в-ен  (иногда  и  швен 
съ  пропускомъ  и).  Основы  на  у  и  е  принимаютъ  въ  отглаг.  прплаг. 
страд,  суффиксъ  ек,  а  зіяніе  устраняется  согласнымъ  в.-  чу-в-ен, 
обу-в-еч,  наду-в-ен,  оде-в-ен. 

5.  Глаг.  датп  имѣетъ  въ  настоящ.  врем,  основу  дад  и  обра- 
зуетъ свои  формы  непосредственно  отъ  этой  основы  безъ  суффик. 
е;  д  передъ  окончаніями  1  л.  единств,  и  множеств,  ч.  выпадаетъ; 
отсюда  по  аналогіи  выпало  оно  п  въ  другпхъ  лицахъ,  исключая 
3  л.  множеств,  ч.,  которое  образуется  суффикс,  нт  прп  помощи 
соединительной  гласной  о. 

Настоящее  время  глаг.  датп: 
Единствен,  ч.  1  л.  дам        Множеств,  ч.  дамо 
»        »  2  »  даш  »        >  дате 

»        >  3  »  да  »        »  даду  (дад-о-нт  дадХт). 

Глаг.  дати  имѣетъ  въ  настоящ.  врем,  и  другую  основу  дад-е, 
вслѣдствіе  чего  спрягается  по  образцу  1-го  отдѣла  1-го  класса 
(какъ  крад-е  отъ  красти)  не  только  въ  тѣхъ  формахъ,  кои  обра- 
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зуются  отъ  основы  иастоящ.  врем,  (кромѣ  отгдаг.  нарѣчія  наст, 
врем.,  котораго  нѣтъ  отъ  глагола  датп;  его  замѣняетъ  да^уЪп 
отъ  даватн)— каковы:  даде-м,  даде-ш,  даде  и  т.  д.; — дади; — да- 
ди-д-ах,  дади-і-аш-е  и  т.  д.,  но  и  въ  прошедш.  несовершенном!» 
шѣетъ:  дадох,  даде  вмѣсто  дах,  да,  какъ  если-бы  основа  неопр- 
наклон,  была  дад. 

6.  По  аналогіп  съ  даты  н  другіе  глаголы  этого  отдѣла,  какъ 
ана-ти,  дс-ти,  сме-тп,  ста-тп  приняли  въ  настоящ.  врем.  д. 

Такъ: 

а)  Знати,  кромѣ  правильнаго  спряженія  имѣетъ  въ  настоящ. 
врем,  основу  знаде  (при  знад)  и  образуетъ  отъ  нея  всъ  формы, 
исключая  отглаг.  нарѣчія  настоящ.  врем,  (гдѣ  сохранилась  прав. 
ршууЬи):  знаде-м,  знади — знадп^-ах  и  прошедшее  совершенное 
знад-о-х. 

б)  Дети  пмѣетъ  въ  настоящ.  врем,  деде-м  (прош.  несоверга.  и 
отглаг.  нарѣчія  настоящ.  врем,  отъ  дети  нѣтъ,  такъ  какъ  этотъ 
глаголъ  означаетъ  дѣйствіе  совершенное),  въ  прошедш.  соверш. 
дедох  и  въ  неопред,  наклон,  дести  (какъ-бы  отъ  основы  дед). 

в)  Смети  имѣетъ  въ  настоящ.  врем,  совершенно  правильную 
форму,  а  прош.  несоверш. — смедн-д-ах,  прош.  соверш. — смед-о-х  и 
отглаг.  нарѣчіе  прошедш.  врем. — смед-а-вш-и  образуетъ  отъ  основы 
смеде,  смед. 

г)  Стати  въ  прошедш.  соверш.  имѣетъ  стад-о-х,  какъ-бы  отъ 
основы  неопред,  наклон,  стад. 

7.  И  глаголъ  и-ти  (ігки)  образуетъ  свою  основу  съ  помощью 
вставочнаго  д — ид.  Отъ  этой  основы  образуются  всѣ  времена  по 
образцу  1-го  отдъла  1-го  класса,  такъ  что  даже  неопредѣленное 
наклоненіе  произносится  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  ис-ти  (отъ  ид, 
какъ  красти  отъ  крад). 

Спряженіе  глагола:  ити. 

Основа  настоящ.  врем.:  иде. 
Настоящее  время: 
Единствен,  ч.  1л.  йдё-м        Множеств,  ч.  иде-мо 
»        »   2  »  йдё-ш  ю  »  идё-те 

»        »  3  »  йдё  »     '      »  иду. 

Повелительное  наклоненіе: 
Единствен,  ч.  1  л.     —  Множеств,  ч.  пди-мо 

»        у>  2  >    йди  »         »  йдп^те 

»        >  3  >     —  >  » 

Сербская  граѵиатика.  і' 
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Прошедшее  несоверш.  время: 
Единствен,  ч.  1  л.  й!;ах  (вм.  идн^-ах)       Множеств,  ч.  й^ас-мо. 
»        »  2  »   йІ;аш-е  »        »  йІ;ас-те. 

»        »  3  »  йі/аш-е  «        »  йІ;ах-у. 

Отглаг.  нарѣчіе  настояіц.  врем.:  йду-ьи. 
2.  Основа  неопред,  накдон.  ид, 
Прошедш.  совершен,  врем. 

Единствен,  ч.  1  л.  йд-о-х        Множеств,  ч.  ид-о-с-мо. 
»        »  2  у>  йд-е  »  йд-о-с-те. 

»        »  3  >  йд-е  у>         ъ  йд-о-ш-е. 

Отглаг.  нарѣчіе  прошедш.  врем.:  нд-а-вш-п,  йш-а-вш-и,  ііш-а-в 

Отглаг.  прилаг.  прошедш.:  и-ш-а-о,  и-ш-л-а,  н-ш-л-о. 

Отглаг.  прилаг.  страд.  (*  на-ид-ен=наІ;ен;  про-шас-т^. 

Неопредѣленное  наклоненіе:  и-ти,  ис-ти  (изъ  нд-ти),  иііп  (по 
аналогіи  съ  наЬи,  доКи,  о  чевгь  ниже). 

Отглаг.  нарѣчіе  прошедш.  врем.,  отглаг.  прнлагат.  прошедш. 
врем,  и  страдат.  образуются  отъ  корня  шад  по  правиламъ  1-го 
отдѣла  1-го  класса,  только  въ  формѣ  н-ша-вш-и  выпало  основное 
д  вмѣсто  того,  чтобы  принять  вставочное  а  (въ  такомъ  случаѣ 
отглаг.  нарѣчіе  прошедш.  врем,  пмѣло-бы  форму  и-шад-а-вш-и). 
Къ  корню  шад  присоединилась  въ  началѣ,  повидимому  безо  всякоіі 
нужды,  основа  глагола  итн — и. 

Глагол,  ити  въ  соедпненіп  съ  предлогами  на,  до,  по,  мимо,  за 
измѣняетъ  свою  начальную  гласную  въ^,  отсюда  получаемъ:  на^ти 
(на-ити),  до^ти  (до-ити),  ікутп  (по-итп); — наддем,  доедем,  ік^дем 
(вмѣсто  на-идем,  до-идем,  по-пдем)  и  т.  д.  во  всѣхъ  формахъ; 
затѣмъ  перестановкою  согласныхъ  (изъ  \тл  ']& — ді)  и  сліяніемъ 
ихъ  (изъ  т^ — Ь.,  изъ  ді — 1))  образуются:  наЬи,  доки,  поЬп;  на!)ем, 
доі)ем,  поі^ем  и  т.  д.  По  аналогіп  съ  этими  пошли  и  сложные  съ 
предлогами  об,  из,  от,  такъ  что  вмѣсто  правильныхъ  об-ити, 
из-ити,  от-ити,  въ  настоящ.  врем,  обидем,  изпдем,  отидем  (такія 
формы,  особенно  послѣдняя,  еще  кое-гдѣ  встрѣчаются),  мы  нахо- 
димъ  аналогичный:  обиЪп,  изпЬи,  отиЬи;  оби!;ем,  изиі)ем,  отидем 
и  т.  д.  во  всѣхъ  формахъ.  Эта  аналогія  пошла  еще  дальше,  такъ 
что  и  простой  глаголъ  ити  принялъ  наконецъ  форму  иКи. 

8.  Къ  глаголамъ,  которые  образуютъ  свою  основу  съ  помощью 
вставочнаго  д,  примкнулъ  и  глаголъ  бити  (означающіп  «сущест- 
вованіе»);  въ  старомъ  языкѣ  онъ  имѣлъ  форму  бъіти  (т.  е.  бъитп — 
бъ]ти).  Въ  современном!,  языкѣ  существуютъ  три  основы  этого 
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глагола:  1)  основа  настоящаго  времени  буде  (стар,  б^де);  2)  основа 
ііроіиедшаго  несоверш.  врем,  бе  (бѣ  вмѣсто  бвѣ  изъ  бъіѣ—бвѣ) 
и  3)  основа  неопред Ьленнаго  наклоненія  би  (стар.  бъі).  Сообразно 
гъ  этпмъ  онъ  имѣетѣ  следующее  спряженіе: 

1.  Основа  настоящаго  времени:  буде. 
Настоящее  время: 

Единствен,  ч.  1  л.  будё-м  Множеств,  ч.  будё-мо. 

*        »  2  »   б^дё-ш  »        »  будё-те. 

»        у   3  »   б^дё  »        »  буду. 

Повелительное  наклоненіе: 

Единствен,  ч.  1  л.     —  Множеств,  ч.  б^ди-мо. 

»        »  2  »  буди  »        »  буди-те. 

з»         »  3  ч>      —  »         »  — 

Отглаг.  нарѣчіе  настоящ.  врем.:  буду-Ь-и. 

2.  Основа  прошедшаго  несоверш.  времени:  бе  (бѣ). 
Прошедшее  несоверш.  время: 

Единствен,  ч.  1  л.  бё-д-ах  (бёх). 

»        »  2  »  бё-^-аш-е  (бёше). 

»        »  3  »  бё-і-аш-е  (бёше). 
Множеств,  ч.  1  л.  бё-^-ас-мо  (бёсмо). 

»        »  2  »  бё^-ас-те  (бёсте). 

»        »  3  »  бё^-ах-у  (бёху). 

3.  Основа  неопредѣл.  наклоненія:  би. 
Прошедшее  совершенное  время: 

Единствен,  ч.  1  л.  бй-х  Множеств,  ч.  бй-с-мо. 

»        »  2  »  бй  »        »  бй-сте. 

»        и  3  »  бй  »        »  бй-ш-е. 

Отглагольное  нарѣчіе  прошедш.  врем.:  бй-вш-и;  бй-в. 
Отглагольное  ирплаг.  прош.:  бй-о,  бй-л-а,  бп-л-о. 
Отглагольное  ирплаг.  страд.:  — 
Неоиредѣленное  наклоненіе:  бй-ти. 

Въ  прошедшемъ  несоверш.  еще  въ  старомъ  языкѣ  бѣах  стя- 
нулось въ  бгъх.  Отсюда  различный  формы,  живущія  теперь  въ 
сербскнхъ  говорахъ:  бе-]ах — бщах,  бех — б,)ех. 

Тотъ-же  самый  глаголь  битил  будучи  сложенъ  съ  предлогами 
напр.:  добитн  (добывать),  задобити,  снебити  се  (быть  застѣнчи- 
нымъ),  уже  не  спряпется  по  приведенному  образцу,  а  имѣетъ  пра- 
вильное измѣненіе,  какъ  глаголы  съ  основою  на  гласный"  звукъ. 

7* 
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Впрочемъ,  нѣкоторые  глаголы,  сложные  съ  бити  (они  рѣдко  упо- 
требляются), сохраняютъ  и  старыя  формы.  Такъ,  отъ  забити  (за- 
боравити — забыть)  настоящ.  врем.:  забудем  и  т.  д.  Напр.:  не  за- 
буди  на  ко,іо,і  си  (не  забудь,  гдѣ  ты,— Народи .  поел.);  отъ  про- 
бити  (на  корист  бити,  нродати — быть  полезнымъ) — пробудем  и  т.  д. 
Напр.  Поту  и  ту  и  другу,  да  ти  об,іе  пробуду  (выпей  и  одну  и 
другую,  обѣ  будутъ  на  пользу — народн.  пѣсня);  отъ  збити  се  — 
.чбудем  се;  послѣдняя  форма  держится  въ  языкѣ  весьма  упорно. 


8  112.  Седьмой  отдѣлъ. 


Основы  на  л  и  р. 

Глаголы,  принадлежащіе  къ  этому  отдълу,  распространили 
основу  неопредѣл.  наклоненія  въ  старомъ  языкѣ,  иринявъ  гласный 
гь,  отсюда  мрѣ-ти,  млѣ-ти  вм.  мр-ти,  мл-ти,  а  въ  сербскихъ  гово- 
рахъ:  мрёти,  мри)ёти,  мрйти; — млёти,  мл,ети,  млити.  Въ  млети, 
единственномъ  глаголѣ  съ  кореннымъ  л,  основа  нсопред.  накл.  мле 
(млѣ)  остается  во  всѣхъ  формахъ,  которыя  образуются  отъ  этой 
основы.  Въ  глаголахъ  съ  кореннымъ  р  основа  неопредѣл.  накл. 
бываетъ  то  распространенною,  то  нераспространенною  (какъ  въ 
тр-ти),  потому  р  непостоянно:  иногда  оно  бываетъ  гласнымъ,  иногда 
согласнымъ: 

Образецъ:  мрёти. 

1.  Основа  настоящ.  врем.:  мре. 
Настоящее  время: 

Един.  ч.  1  л.  мрё-м 
»      »  2  »  мрё-ш 
»      >  3  >  мрё 

Повелительное  наклоненіе: 
Един.  ч.  1  л.  — 
»      >  2  >  мри 
>      »  3  »    —  » 
Прошедшее  несоверш.  вр.: 
Един.  ч.  1  л.  мрах  (изъ  мрѣ-ах — мра-ах) 
»  •  >  2  »  мраш-е 
>     »  3  »  мраше 
Отглаг.  нарѣчіе  наст,  вр.:  мр^-Ъ-и. 

2.  Основа  неопредѣл.  накл.:  мре  и  мр. 


Множ.  ч.  мрё-мо 
»  >  мрё-те 
»      »  мру. 


Множ. 
» 


ч.  мри-мо 
»  мрй-те 


Множ.  ч.  мрас-мо 
»  »  мрас-те 
»      »  мрах-у 
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Прошедшее  совершен,  время: 

Един.  ч.  1  л.  мрё-х  Множ.  ч.  мрё-с-мо 

>      »  2  »  мрё  >       »  мрё-с-те 

а      »  3  »  мрё  »      »  мрё-ш-е 

Отглаг.  нарѣчіе  прош.  вр.:  мр-вш-и;  мр-в. 

Отглаг.  прнлаг.  прош.:  мр'-о,  мр-л-а,  мр-л-о. 

Отглаг.  прилаг.  стр.: — (простр-т). 

Неоііредѣл.  накл.:  мрё-тн. 

По  этому  образцу  спрягаются:  заврёти  (скрывать),  наврёти  (хо- 
теть), подуврёти  (подталкивать),  уврёти  се  (сгибаться);  дрёти  (рвать) 
н  дрётп  се  (кричать) — со  всѣмп  сложными;  прождрётн  (поглощать), 
запрети  (запирать),  одапрёти  (открывать),  упрёти  (упирать),  з&- 
стрёти,  прострётн  (распространять)  съ  другими  сложными. 

§113,  Примѣчанія  къ  седьмому  отдѣлу. 

1.  Отъ  глагола  млети  (молоть)  основа  ыастоящ.  врем,  будетъ 
ме.ъе,  а  неопредѣл.  наклон,  мле  !). 

2.  Глаг.  дрёти,  если  онъ  несложенъсъ  предлогами,  пмѣетъ  во 
всѣхъ  формахъ,  которыя  образуются  отъ  настоящ.  врем.,  основу 
дере,  только  прошедшее  несоверш.  образуется  отъ  дре  (дрѣ).  Если- 
же  дрети  слагается  съ  предлогами,  то  онъ  можетъ  имѣть  въ  тѣхъ- 
же  формахъ  двоякую  основу:  и  дере,  и  дре. 

3.  Формы  глагола  трти,  находясь  въ  зависимости  отъ  неопре- 
дѣленнаго  наклоненія  (для  котораго  ожидали-бы  трети),  разли- 
чаются нѣсколько  отъ  обыкновенныхъ.  Приводимъ  здѣсь  первыя 
лица  всѣхъ  временъ,  причемъ  неправильный  формы  печатаемъ  кур- 
спвомъ : 

Настоящ.  вр.:  трем  и  тарем  (со  вставочнымъ  а  между  двумя 
первыми  согласными). 

Повелит,  накл.:  три  и  т.  д. 
Прошедш.  несоверш.  вр.:  тр'-ах  и  т.  д. 
Отглаг.  нарѣчіе  наст,  вр.:  тру-Ь-и  и  тару-Ъ-и. 
Прошедш.  соверш.  вр.:  тр-х  и  т.  д. 


*)  Данпчнчъ  въ  свопхъ:  «Облпцн»  относить  этотъ  глаголъ  къ  3-му  классу. 
Въ  другомъ  своѳмъ  сочпненіи:  «Исторвд'а  Облпка»  онъ  помѣщаетъ  млёти, 
подобно  Миклошичу  (ЛѴогіЪіІсіип^ІеЬге,  \Ѵіеп.  1876  г.),  въ  1-мъ  классѣ. 
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Отглаг.  прилаг.  прош.  вр.:  тр'-о. 
Отглаг.  прилаг.  страд.:  тр-в-ен. 
Неоиредѣленное  на  к  л.:  тр-ыи. 


ну 


Второй  класс*. 

§  114.  Основа  неопредѣленнаго  наклон,  образуется  суффиксомъ 
напр.  то-ну. 

Основы  настоящ.  врем.  суф.  не:  то-не. 
Образец!»-'  тонути. 
1.  Основа  настоящ.  врем.:  тоне. 
Настоящее  время: 


Един,  ч 


Множ. 


ч.  тоне-мо 
>  тбнё-те 
»  тбну. 


Множ. 


Множ. 

» 
» 


1  л.  тбне-м 
»      >  2   »  тбне-пі 
»      >  3   »  тбнё 
Повелительн.  наклоненіе: 
Един.  ч.  1  л.  — 

>  >   2  »  тонн 

>  »   3  >  — 

Прошедшее  несоверш.  время: 
Един.  ч.  1  л.  тбвь-ах 

>  >  2  »тбн>-аш-е 
»      »  3  >  тбіь-аш-е 

Отглаг.  нарѣчіе  наст,  вр.:  тбн^-Ь-и. 
2.  Основа  неопредѣл.  накл.:  тону.  • 
Прошедшее  соверш.  время: 
Един.  ч.  1  л.  тону-х  Множ. 

»      »  2  »  тбну  » 

»      »  3  »  тбну  » 
Отглаг.  нарѣчіе  прош.  вр.:  тону-вш-и,  тону-в. 
Отглаг.  прил.  прош.  вр.:  тону-о,  тону-л-а,  тону-л-о 
Отглаг.  прилаг.  страд.:  (— затегну-т). 
Неопредѣл.  накл.:  тону-ти. 

§  115.  Примѣчанія  ко  второму  классу. 

1.  Большинство  глаголовъ,  принадлежащихъ  къ  этому  классу, 
обозначаютъ  дѣйствіе  совершенное  и  потому  не  пмѣютъ  прошед- 
шаго  несоверш.  врем.  Тѣ-же  глаголы,  которые  имѣютъ  это  время 


ч.  тони-мо 
>  тдни-те 


ч.  тон>-ас-мо 
»  тбвь-ас-те 
»  тбіь-ах-у 


ч.  тону-с-мо 
»  тону-с-те 
»  тону-ш-е 
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образуютъ  его  по  ирнмѣру  тонутп,  такъ.  тонѣ-ах,  тон и-ах,  тоннах, 
тоіьах. 

2.  Многіе  глаголы  2-го  класса  образуютъ  прошедшее  совер- 
шенное и  отглагольное  прилагательное  прош.  врём,  по  прпмѣру 
глаголовъ  1-го  класса,  отбрасывая  суф.  ну.  Такъ  отъ  стигнути — 
прош.  соверш.:  стигох,  отгл.  ирил.  прош.  вр.:  стигао;  отъ  никеути — 
никох,  никао,  отл,  макнути — макох,  макао  н  т.  д. 

Ш.которыя  основы  при  сложеніи  съ  суф.  неопредѣл.  накл. 
ну  теряютъ  свой  конечный  согласный.  Такъ,  гипутн  вм.  гнб-нути; 
откинута  вм,  откпд-нути.  загрнути  вм.  загрт-нути  (закрывать), 
кренутв  вм.  крет-нути  (двигать);  прснути  вм.  прск-нути  (разры- 
ваться): свиснути  вм.  свиск-нутп;  потиснутп  вм.  потиск-нутп.  При 
спряженіи  эти  коренные  согласные  выходятъ  наружу  въ  формахъ 
прошедш.  соверш.  и  отглаг.  прплаг.  прош.  врем.,  которыя  обра- 
зуются по  правиламъ  1-го  класса,  т.  е.  отбрасываніемъ  ну;  такъ 
отъ  погннутп  прош.  соверш.  погибох,  отгл.  прилаг.  прош.  вр.  по- 
гибла; отъ  откпнути — откидох;  отъ  загрнути — загртох;  отъ  кре- 
нутн— кретох.  Глаголы  съ  кореннымъ  д  и  т  (какъ  откинути,  кре- 
вути  еіс.)  образуюп,  отглаг.  прилаг.  прош.  врем,  правильно,  какъ 
основы  2-го  класса,  такъ  отъ  кренутп — кренуо,  отъ  загрнути — 
загрнуо,  отъ  откпнути — огкпнуо  и  т.  д. 

4.  Отъ  свиснути  прош.  соверш.  свискох,  свиште  (вмѣсто 
свпшче,  т.  е.  шч  по  прпчпнамъ  фонетпческимъ  замѣнено  ш); 
пзъ  прснути — прскох,  прште;  отъ  потиснутп — потискох,  потпште. 
Отглагольное  прилагательное  прош.  время  отъ  этпхъ  глаголовъ 
будетъ:  свнскао  —  свисла  (вмѣсто  свискла;  к  вслѣдствіе  нако- 
пленія  согласныхъ  выпадаетъ);  потпскао— потисла;  прскао — прела 
и  т.  д. 

5.  Нѣкоторые  глаголы  образуютъ  отглагольное  прилагательное 
прошедшаго  времени  по  1-му  классу.  Такъ:  увенути — отглагольное 
прилагательное  прош.  врем,  увео;  прозукнути  (прокисать)  —  про- 
зукао,  прозу кла,  скркнути  се  (сгущаться) — скркло  се;  усахнути— 
усахла.  пструнутп  (подниматься)  —  иструо:  подбунути  (разду- 
ваться)— подбуо. 

6.  Отъ  нѣкоторыхъ  глаголовъ,  чтобы  показать  совершенность 
пхъ  дѣпствія,  настоящее  время  образуется  по  примѣру  этого 
класса,  напр.:  могне,  дадне,  смедне  (отъ  сме-д  со  вставочнымъ 
д),  имадне,  хтедне,  знадне  и  т.  д. 
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Третій  влассъ 


§  116.  Основа  неопреді»леинаго  иакл.  образуется  суффиксомъ 
ѣ  (е-зе-и),  напр.:  ум-ѣ,  вид-ѣ.і 

Основа  настоящаго  времени  образуется  или  суффиксомъ  е  отъ 
неопредѣлен.  накл.,  напр.:  умѣе,  или  отъ  основы,  произведенной 
наставкою  и,  причемъ  суффиксъ  е  все-таки  прибавляется,  напр.: 
види-е,  трпи-е,  гори-е.  Сообразно  съ  этимъ  глаголы  3-го  класса 
гюдраздѣляются  на  два  отділа. 


117.  Первый  отдѣлъ. 

Къ  нему  принадлежать  глаголы,  образу ющіе  основу  настоя- 
щаго времени  отъ  неопредѣленнаго  наклонснія  суффиксомъ  е:  )  иѣе. 
Изъ  ѣе  въ  восточномъ  говорѣ  путемъ  стяженія  получается  во 
всѣхъ  лицахъ  настоящаго  времени,  кромѣ  3-го  множ.  числ.— дол- 
гое е  (вм.  ѣе-ее).  Южный  говоръ  образуетъ,  по  своимъ  зако- 
намъ,  изъ  умѣ-^-е — уми-^-е.  Прошедшее  несоверш.  время  пропз 
водится  отъ  основы  неопредѣленнаго  наклоненія. 

Образецъ:  умети  (умѣти). 

1.  Основа  настоящ.  врем.:  уме-е — уме-^-е  (умѣ-]-е). 
Настоящее  время: 

Един.  ч.  1  лица  умё-м  Множ.  ч.  умё-мо 

»     »  2    >     умё-ш  »      »  умё-те 

»     »  3    >     умё  »      »  уме,)  у 

Повелительное  наклоненіе: 

Един.  ч.  1  лица.  —  Множ.  ч.  уме>мо. 

»      >  2    »      умё^.  »       »  умеете 

»      »  3    >      —  >       >  — 

Отглагольное  нарѣчіе  настоящаго  времени:  умеіу-Ь-п. 

2.  Основа  неопредѣл.  накл.:  уме  (умѣ). 
Прошедшее  несоверш.  время: 
Един.  ч.  1  лица  уме-^-ах 

»      >  2    »  уме-^-аш-е 

>  »  3  »  уме-^-аш-е 
Прошедшее  соверш.  время: 
Един.  ч.  1  лица  уме-х 

»     »  2    »  уме 

»     »  3  •  >  уме 


Множ.  ч.  уме-^-ас-мо. 

>  »  ужме-^-а-с-те 

>  >  уме-^-ах-у 

Множ.  ч.  уме-с-мо 
»  »  уме-с-те 
»      >  уме-ш-е 


—  105  — 


Отглагольное  нарѣчіе  прош.  времени:  у-мё-вш-п,  уме-в. 
Отглаг.  врнл.  ирош.:  уме-о,  уме-л-а,  уме-ло. 
Отглаг.  ирплаг.  стр.:  — 
Неопредѣл.  накл.:  уме-тн. 

Теперь  по  этому  образцу  пзмѣняется  только  глаголы  говети, 
уговетіі  (угодить). 

Основа  уме  въ  прошедш.  соверш.  приннмаетъ  также  д,  отсюда: 
уме-д-о-х,  уме-д-е  п  т.  д. 

§  117-а.  Второй  отдѣлъ. 

Сюда  относятся  глаголы,  которые  образуютъ  настоящее  время 
суффиксомъ  е  отъ  основы,  произведенной  наставкою  и,  напр.:  види-е. 
Звуки  ие  уподобленіемъ,  а  затѣмъ  стяженіемъ  даютъ  во  всѣхъ 
лпцахъ  настоящаго  времени  долгое  и, 
Образецъ:  видети  (видѣть). 

1.  Основа  настоят,  времени:  віідпе. 
Настоящее  время: 

Едпн.  ч.  1  лица  вйдй-м  (впдпп-м).  Множ,  ч.  видимо 
»      »  2    »     вйдй-ш  »      »  вйдй-те 

»     »  3    »     видй  »      »  виде. 

Повелительное  наклоненіе: 

Гдпнствен.  ч.  1  л.    —  Множеств,  ч.  вйди-мо 

»        »  2  »  вйдп  ^        »  вйдп-те 

»        »  3  »   —  »        »  — 

Прошедшее  несоверш.  время: 

Единствен,  ч.  1  л.  вйІ;ах  Множеств,  ч.  вй])ас-мо 
»        »  2  »  вйІ;аш-е  »        »  вй^)ас-те 

»        »  3  »  внІ;аш-е  »        »  вй^)ах-у. 

Отглаг.  иарѣчіе  настоящаго  времени:  вйдё-Ь-п. 

2.  Основа  неопредѣленнаго  наклоненія:  виде  (видѣ). 
Прошедшее  совершенное  время: 

Единствен,  ч.  1  л.  вйде-х  Множеств,  ч.  вйде-с-мо 
»        »  2  »  вйде  »        »  вйде-с-те 

»        »  3  »  вйде  »        »  вйде-ш-е. 

Отглаг.  нарѣчіе  прошедш.  времени:  вйдё-вш-и,  вйдё-в. 

Отглаг.  при  лаг.  прошедш.  времени:  вйде-о,  вйде-л-а,  вйде-л-о. 

Отглаг.  прилаг.  страд.:  вйІ;-ен,  вйТ)-ен-а,  вйІ)-ен-о. 

ІІеопредѣленное  наклоненіе:  вйде-ти. 
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$  118.  Примѣчанія  ко  второму  отдѣлу. 

1.  Повелительное  наклоненіе  отъ  оси.  пндие  въ  первоначаль- 
ном!, своёмъ  видѣ  должно  было  влѣть  форму  видней — видин;  вио- 
слѣдствін  второе  и  ВО  всъхъ  лнцахъ  выпало.  Отъ  видетн  употре- 
бляется и  вторая  форма  повелит,  накл.:  ви!;и. 

2.  Прошедшее  несовершенное  вр.  въ  своемъ  настоящемъ  виді 
явилось  не  сразу;  стадіи,  черезъ  который  прошла  эта  форма,  при- 
близительно будутъ  слѣдуюіція:  отъ  наст.  врем,  видие  образуется 
основа  прош.  несов.  видиѣ^  къ  которой  присоединяется  окончаніе 
этого  времени  ах,  отсюда  иидиѣ-ах;  далѣе  уподобленіемъ,  стяже- 
ніемъ  и  измѣиеніемъ  въ  ,і  гласныхъ  иѣ  нолучаемъ  форму  вид.]-ах 
и  вй1;ах. 

Въ  нѣкоторыхъ  глаголахъ  прош.  несов.  образуется  отъ  основы 
неоиредѣ.і.  накл.,  напр.:  горе-)-ах,  седе-^-ах  (южн.  гори-^-ах,  с^еди- 
3-ах  и  т.  д.). 

3.  Отглаг.  при  лаг.  страд,  образуется  не  отъ  основы  неопредѣл. 
накл.,  как ъ  мы  ожндали-бы,  но  по  правилу  глаголовъ  4-го  класса, 
который  вообіце  имѣетъ  много  сходнаго  со  2-мъ  отд.  8-го  класса — 
отъ  основы  види — внди-ен  — видіен  — вп1;сн.  Только  отъ  трпетп 
употребляется  правильная  форма  отглаг.  прплаг.  страд,  трпен  (пзъ 
трие-ен),  но  и  вмъсто  нея  говорится  часто  трпъен. 

4.  У  многихъ  глаголовъ  этого  отдѣла  суф.  неопр.  накл.  я» 
пзмѣнплся  еще  въ  стар.  яз.  нослѣ  нёбпыхъ  согласныхъ  въ  а;  явле- 
ніе  это  нмѣло  мѣсто  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  корень  глагола  окан- 
чивался на  гортанный  звукъ:  подъ  вліяніемъ  пёбнаго  ѣ  гортан- 
ные согласные  палатализируются,  затѣмъ  начинается  обратное 
дѣйствіе  нёбнаго  согласнаго  на  гь,  который  подъ  его  давленіемъ 
иереходитъ  въ  а.  Такъ  отъ  корня  бег  суффиксомъ  ѣ  образуется 
основа  неопр.  накл.  бегѣ  —  отсюда  бежѣ  и  бежа  (бежа-тп);  отъ 
корня  трк— тркѣ,  трчѣ,  трча  (трча-тп);  отъ  корня  врпск — врпскѣ, 
врисчѣ,  врисча,  вришча,  вришта  (вришта-тп  (пронзительно  кри- 
чать), гдѣ  гич  еще  въ  стар.  яз.  замѣнилось  гит)  и  т.  д.  Сюда  же 
принадлежать  глаголы:  бле^ати  (основы:  бле^а  и  бледа),  адати 
се  (основы:  ф^а  и  с^а^ие — блистать),  бучатп  (основы:  буча  и  бу- 
чие — шумѣть).  лежати  (основы:  лежа  и  лежие),  мучати  (основы: 
муча  и  мучие),  тиштати  (основы:  тишта  и  тиштие — тискать)  п  т.  д. 
Прошедш.  несоверш.  этихъ  глаголовъ  образуется  отъ  основы  не- 
опредѣл.  наклоненія:  бежа-ах  —  бежах;  трча-ах  —  трчах  и  т.  д. 
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Отглагольное  прнлаг.  страд,  образуется  по  правилу  отъ  основы 
неопредѣл.  накл.  суф.  т  или  ен,  причемъ  е  послѣдняго  уподобляется 
и  стягивается  съ  предшествующим!»  а  въ  долгое  я,  напр.:  држан 
(држа-  ен) ;  —држа  -  т . 

Къ  этнмъ  глаголамъ  принадлежит!,  по  своему  спряженію  и  стй- 
^атн,  который  нмѣетъ  основою  наст.  врем,  стсдие,  а  неопредѣл. 
накл.  ста^а  (вм.  сто^а). 

5.  Глаголы  ста]атн  и  бо^ати  се  нмѣютъ  въ  повелит,  накл.  формы 
сто]  и  бо]  се,  которыя  отъ  частаго  употребленія  потеряли  на 
концѣ  и. 

6.  Глаголъ  хотетп  пли  хтети  образуетъ  основу  настоящ.  врем, 
суффпксомъ  ^е:  хот^е;  отсюда  спряжеиіе  его  представляется  въ 
такомъ  впдѣ: 

Един.  ч.  1  л.  хот]е-м — хот^ом — хот^ — хоЪу 
»      »  2  »  хот]е-ш — хоЬеш 
»      »  3  »  хот^е — хо&е. 
Мыож.  ч.  1  л.  хо^е-мо — хоЬемо 
>      >  2  »  хотіе-те — хоЬете. 
Между  тѣмъ  3-е  лпцо  множ.  числа  образуется  правильно  по 
образцу  впдети — хоте  (пзъ  хотие:  хотй-нт);  послѣдняя  форма  (хоте) 
употребляется  только  въ  Черногоріи,  въ  остальныхъ-же  областяхъ, 
равно  какъ  и  въ  литературномъ  языкѣ,  мы  встрѣчаемъ  форму 
аналогичную,  произведенную  отъ  основы  хотде:  хоЬе.  Настоящее 
время  употребляется  и  въ  сокращенномъ  видѣ:  Ъу,  Ъеш,  Ье;  Ьемо, 
Ьете,  Ье. 

Для  тѣхъ  формъ,  которыя  образуются  отъ  неопредѣл.  накл., 
берется  чаще  основа  хте  (сокращенная),  чѣмъ  хоте,  отсюда  и 
прошедш.  несоверпі.  говорится  шЬах  вмѣсто  хКах  (уподобленіемъ 
по  органамъ  говоренія)  нри  хоЬах. 

Тотъ-же  глаголъ  образуетъ  иногда  свою  основу  съ  помощью 
согласи,  д,  отсюда  прошедш.  соверш.  хтед-о-х;  отъ  основы  хтед 
производится  и  настоящее  время,  причемъ  измѣненіе  идетъ  по 
образцу  глаголовъ  2-го  класса:  хтеднем  и  т.  д.  Хтети,  слагаясь 
съ  предлогомъ  уз,  переходитъ  въ  настоящемъ  времени  къ  глаго- 
ламъ 1  отдѣла  разбираемаго  класса;  основа  хте  (хтѣ):  усхтём, 
усхтёш,  усхтё,  усхтёмо,  усхтёте,  усхтеду  (по  южн.  усхти^ем  и  т.  д.). 

7.  Глаг.  прети  (обвинять)  со  сложными  и  зазрети  (пугливо 
взглядывать)  со  сложными:  назрети  (смотрѣть  изъ  подлобья),  оба- 
зретп  се  (оглядѣться)  вслѣдствіе  того,  что  они  въ  неопредѣлен. 
наклоненіп  сходны  съ  глаголами  7-го  отдѣла  1-го  класса,  имѣютъ 


1 08 


настоящее  время  но  образцу  1-го  класса:  прем,  прёш,  пре,  прёмо, 
прёте,  пру. — Зрети  и  врети  (кипѣть)  также  имѣютъ  въ  настоят, 
врем,  формы  1-го  класса,  впрочемъ  въ  единств,  ч.  и  въ  1  и  2  лиц. 
множеств,  ч.  спрягаются  и  по  образцу  3-го  класса  2-го  отдѣла: 
зрим,  зриш,  зри,  зримо,  зрите — врим,  вриш,  ври,  вримо,  врите. 
3-е  лицо  множеств,  ч.  и  отглаг.  наріліе  настоящ.  врем,  всегда 
нмѣли  форму  только  1-го  класса:  зру — зруЪи,  вру— вруЬи.  Такъ 
и  отъ  пру — ируьи. 

8.  Глаголы  этого  отдѣла,  хотя  и  имѣютъ  въ  нѣкоторыхъ 
формахъ,  наприм.  въ  отглаг.  нарѣчіи  прош.  врем,  умевши,  уго- 
вёвши,  вйдёвши,  жёлевши — долгое  ё,  происшедшее  изъ  ѣ,  однако 
не  замѣняютъ  его  въ  южномъ  говорѣ  по  правилу  п,]е,  а  остав- 
ляютъ  ^е  съ  тѣмъ-же  удареніемъ:  умневши,  угов^ёвши,  вй;цёвши, 
жёлэёвши  и  т.  д. 


Четвертый  клаесъ. 

§  119.  Основа  неопредѣлсннаго  наклоненія  образуется  суффик- 
сомъ  и:  нос- и. 

Основа  настоящаго  времени  образуется  отъ  основы  неопредѣл. 
наклоненія  суффиксомъ  е:  носи-е. 
Образецъ:  носити. 

1.  Основа  настоящаго  времени,  носи-е. 
Настоящее  время: 

Единствен,  ч.  1  л.  нбей-м  (носии-м)  Множеств,  ч.  ноей-мо. 

»        »  2  »  нбей-ш  »        »  нбеп-те. 

»        »  3  »  нбен  »        *  носе. 

Повелительное  наклоненіе: 

Единствен,  ч.  1  л.    —  Множеств,  ч.  нбеи-мо 

»        »  2  »  носп  »        »  нбеи-те 

»        »  3  »    —  »        »  — 

Прошедшее  несовершенное  время: 

Единствен,  ч.  1  л.  нбш-ах  Множеств,  ч.  нбш-ас-мо. 
»        >  2  >  нбш-аш-е  >        >  нбш-ас-те. 

>        >  3  »  нбш-аш-е  »        »  нбш-ах-у. 

Отглаг.  нарѣчіе  настоящ.  времени:  нбсё-Ь-и. 

2.  Основа  неопредѣленнаго  наклоненія:  носи. 
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Прошедшее  совершенное  время. 


Единствен,  ч.  1  ж.  н6си-х 
»        »  2  »  нбс-й 
>  3  »  нбс-н 


Множеств,  ч.  носи-с-мо. 
»  •»  носи-с-тс. 
>        »  носи-ш-е. 


Отглаг.  нарѣчіе  прошедш.  времени:  носй-вш-и,  н6сй-в. 
Отглаг.  прплаг.  прошедш.  времени:  н6си-о,  носи-л-а,  носи-л-о. 
Отглаг.  прплаг.  страд.:  нбш-ен,  нбш-ен-а,  нбш-ен-о. 
Неопределенное  наклоненіе:  носп-тп. 

§  120.  Примѣчанія  къ  четвертому  классу 

1.  Въ  повелите льномъ  наклоненіи  произошло  то-же  измѣненіе, 
что  п  во  2-М7,  отдѣлѣ  3-го  класса:  изъ  носие-и  образовалось  носии, 
отсюда  выпаденіемъ  конечнаго  и — носи.  Въ  глаголахъ-же  съ  ко- 
ренвымъ  о,  ваприм.:  до^пти,  кро^пти,  по^ити,  спо^ити  (спаивать) 
выпадаетъ,  уподобившись  ,і-у,  и  первое  м,  взамѣнъ  чего  ко- 
ренное о  принимаетъ  облеченное  удареніе:  дѲ],  кро^,  пѲ^,  спб^ 
и  т.  д. 

2.  Въ  прошедшемъ  несоверш.  и  отглаг.  прилаг.  страд,  основ- 
ное и  переходптъ  въ  который  соединяется  затѣмъ  по  извѣст- 
нымъ  правпламъ  съ  предыдущими  звуками.  Такъ,  напримѣръ,  отъ 
водитп  пмѣемъ  во^ах,  во^ен;  отъ  молити — мол>ах,  моьен;  отъ 
мпслптп — мпшл>ах,  мшшьен;  отъ  л>убити  —  л>убл»ах,  л>убд>ен;  отъ 
славпти — славъах,  славъен;  отъ  до^ити — до^ах,  до^ен;  отъ  учити — 
учах,  учен;  отъ  творити  — творах,  творен  и  т.  д. 

Отъ  пустыми  тѣ-же  формы  звучатъ  пуштах,  пуштен;  отъ 
крстптп — крштах,  крштен;  отъ  воштити  (вощить;  бить) — воштах, 
воштен;  отъ  смождити  (раздроблять) — сможден,  такъ  какъ  шк  и  жі?, 
ожидаемый  по  правилу,  измѣнились  въ  шт  и  жд  (ср.  шч—шт). 
Гнездптп  се  имѣетъ  прошедш.  несов.  гнеж^ах  се. 

3.  Мнити  (въ  старомъ  языкѣ  мнѣти — 3-го  класса)  имѣетъ  для 
прошедш.  несоверш.  двѣ  формы:  мѣах  (по  правилу)  и  мниди-у-ах; 
послѣдняя  образована  по  примѣру  глаголовъ  1-го  класса  отъ  основы 
неопредѣл.  наклоненія  со  вставочнымъ  согласи,  д. 

4.  Окнити  (красить)  имѣетъ  отглаг.  прилаг.  страд,  по  образцу 
1-го  класса  окнивен  (вмѣсто  правильн.  окіьен).  Такъ  отъ  заднити 
(основывать) — задннвен.  Отъ  снити  (грезить)  ожидаемъ  сни-в-ен, 
а  не  шіь-ен. 


-  ПО- 


Пятый  классъ. 

$  121.  Въ  пятомъ  классѣ  основа  неопредѣл.  наклон,  образуется 
суффиксомъ  а,  наприм.:  чува,  писа,  бра. 

Основа  настоящаго  времени  образуется  тремя  способами: 

а)  или  отъ  основы  неонредѣлеішаго  наклоненія  суффиксомъ  е, 

наприм.:  чувае; 

б)  или  отъ  корня  суффиксомъ  ^е,  наприм.:  пише,  т.  е.  пис-де. 

в)  или  подобно  глаголамъ  1-го  класса,  отъ  корня-же  суффик- 
сомъ е,  наприм.:  бер-е  (отъ  бр-а-ти),  се-е  (отъ  се-^-а-ти). 

Сообразно  съ  этимъ  основа  настоящ.  врем,  этого  класса  подраз- 
дѣляется  на  три  отдѣла. 

§  122.  Первый  отдѣдъ. 

Основа  неопредѣленнаго  наклоненія  образуется  суффиксомъ  а: 
чув-а;  основа  настоящаго  времени  образуется  отъ  неопред,  наклон, 
наставкою  е:  чува-е,  причемъ  конечные  гласные  ае  во  всѣхъ  лп- 
цахъ,  кромѣ  3-го  множеств,  ч.,  уподобленіемъ  и  стяженіемъ  даютъ 
а,  въ  3-мъ  же  лицѣ  множеств,  ч.  е  передъ  суффиксомт.  нт  обра- 
щается въ  о,  затѣмъ  происходятъ  обычныя  измѣненія.  Прошедшее 
несоверш.  время  образуется  отъ  основы  неопр.  наклон,  (чува-ах), 
причемъ  гласные  аа  стягиваются  въ  а. 
Образецъ:  чуваши. 

1.  Основа  настоящаго  времени :  чува-е. 
Настоящее  время: 

Единствен,  ч.  1  л.  чува-м         Множеств,  ч.  чува-мо. 

»         »  2  »  чува-ш  »       »  чува. -те. 

»         »  3  »  чува  »       »  чувашу. 

Повелительное  накдоненіе: 

Единствен,  ч.  1  л.    —  Множеств,  ч.  чува^-мо 

»        »  2  »  чува^  »        »  чува,] -те 

»        »  3  »    —  »        »  — 

Отглаг.  нарѣчіе  наст,  врем.:  чува^у-Ь-и. 

2.  Основа  неопредѣл.  накл.:  чува. 
Прошедшее  несоверш.  время: 

Един.  ч.  1  л.  чувах  Множ.  ч.  ч$вас-мо 

»      »  2  »  чуваш-е  »       »  чувас-те 

»      »  3   »  чуваш- е  »       »  чувах-у 
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Прошедшее  соверш.  время: 
Един.  ч.  I  л.  чува-х  Мнеж.  ч.  чува-с-мо 

»      »  2   »  чува  »       »  чува-с-те 

»      »  3   »  чува  »       »  чува-ш-е. 

Отглаг.  нарѣчіе  прош.  вр.:  чува-вш-н;  чува- п. 
Отглаг.  прилаг.  прош.  вр.:  чува-о,  ч^ва-л-а,  ч^ва-л-о. 
Отглаг.  прилаг.  страд.:  чуван,  чуван-а,  чуван-о; — чуьат,  чува- 
т-а,  чува-т-о. 

Неопредѣленное  накл.:  ч^ва-ти. 

ч 

§  123.  Примѣчанія  къ  первому  отдѣлу. 

1.  Форма  повелит,  накл.  чувщ  образовалась  изъ  чуваеи  черезъ 
посредствующую  чуваи. 

2.  Отглаг.  прилаг.  страд,  чуван  произошло  изъ  чува-ен  уподо- 
бленіемъ  и  стяженіемъ  ае  въ  одпнъ  долгііі  а. 

3.  Глаголъ  спати  нмѣетъ  основою  настоящ.  врем,  снп-е  и  обра- 
зу етъ  отъ  нея  извѣстныя  формы,  подобно  глаголу  4-го  класса; 
такъ  настоящ.  врем,  спіім,  спит  и  т.  д.;  повелит,  наклон,  спи; 
отглаг.  нарѣчіе  наст.  врем,  спеки. 

4.  Глаголъ  имати  прннпмаетъ  иногда  къ  своей  основѣ  има  со- 
гласи, д  и  образуетъ  своп  формы  по  1-му  отдѣлу  1-го  класса:  има- 
дем,  пмади-і  ах  (имамах),  имад-ох.  Отъ  той-же  основы  имад  мо- 
жетъ  образоваться  наст.  врем,  п  наставкою  не  по  правилу  2-го 
класса:  пмаднем  и  т.  д. 

§  124.  Второй  отдѣдъ. 

Основа  неопредѣлен.  накл.  образуется  суф.  а:  ппса:  основа 
наст.  врем,  производится  наставкою  отъ  корня:  пис^е — пише, 
прнчемъ  Л  соединяется,  по  звуковымъ  законамъ,  съ  конечнымъ  зву- 
комъ  корня. 

Прошедшее  несоверш.  время  образуется,  какъ  въ  1-мъ  классѣ, 
отъ  основы  неопредѣл.  наклоненія. 
Образецъ:  писати. 
1.  Основа  настоящ.  врем.:  пиф. 
Настоящее  время: 

Един.  ч.  1  л.  пйшё-м  Множ.  ч.  пйше-мо 

>  >   2  у  пйше-ш  >       »  ийше-те 

>  »  3  »  нише*  »       »  пишу. 
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Повелит,  наклоненіе: 

Един.  ч.  1  л.     —  Множ.  ч. 

»      >   2  »  пйши  »  > 

>      »   3  »      —  »  >> 
Отглаг.  иарѣчіе  наст,  врем.:  пйшу-ьи. 
2.  Основа  неопредѣл.  накл.:  писа. 
Прошедшее  несоиерш.  вр.: 

Един.  ч.  1  л.  пйсах  Множ.  ч. 

»      »  2  >  пйсаш-е  »  » 

»  »  3  »  пйсаш-е  »  > 
Прошедшее  соверш.  время: 

Един.  ч.  1  л.  пйса-х  Множ.  ч. 

»      »  2  »  пйса  *  » 

»     >  3  »  пйса  »  » 


пйши-мо 
пйши-те 


писас-мо 
пйсас-те 
пйсах-у. 

пйса-с-мо 
пйса-с-те 
пйса-ш-е. 


Отглаг.  нарѣчіе  прош.  вр.:  пйса-вш-н;  пііса-в. 
Отглаг.  прилагат.  прош.  вр. :  пйса-о.  пйса-л-а,  пйса-л-о. 
Отглаг.  прилаг.  стр.:  писан,  писана,  пйсан-о; — пйса-т,  пйса-т-а, 
пйсато. 

Неопредѣл.  наклон.:  ппса-ти. 


§  125.  Примѣчанія  ко  второму  отдѣду. 

1.  Въ  повелптельномъ  наклоневіп  къ  основѣ  ппде  прибавляется 
наставка  м,  откуда  пшуеи — пшуи — пиши. 

2.  Отглаг.  прилаг.  стр.  образуется  изъ  ппса-ен  уподобленіеыъ  в 
стяженіемъ  ае  въ  аа — а. 

3.  Клати  имѣетъ  основою  наст.  врем.  кол'^е  (вм.  кл]е),  отсюда 
кол>ем  и  т.  д.  Прошедшее  несоверш.  врем,  образуется  отъ  основы 
настоящ.  врем.  кбл>ах  (кол^ѣ-ах — кол^а-ах). 

4.  Слати  имѣетъ  въ  наст.  врем,  и  пньем  (изъ  с.і)е-м),  и  шалем 
со  вставочнымъ  между  двумя  согласными  а. 

5.  Отъ  искати,  бискати  (искать  вшей)  и  т.  п.  настоящ.  врем, 
иштем,  биштем,  которыя  образовались  черезъ  посредствующія 
иек)е-м,  биск^е-м — ишчем,  бишчем. 

Отъ  дахтати  (сморкаться),  дрхтати  (трепетать)  путемъ  уподо- 
бленія  согласныхъ  по  органамъ  говоренія  получаемъ  въ  наст.  врем, 
формы:  дашЬем,  дршЬем  вм.  дахЬем,  дрхЬем. 

6.  Въ  глаголѣ  давати  (да-а-ти,  в  вставлено  для  пзбѣжанія 
зіянія)  основа  неопредѣл.  накл.  да-в-а,  а  наст.  врем.  да^е.  Такъ 


и  иозна-в-атп  пмѣетъ  въ  неопредѣ.і.  накл.  основу  познава  (позна- 
в-а),  а  въ  настоящ.  врем,  познаіе. 

7.  Дрхтатн  образуетъ  формы,  производимый  отъ  основы  на- 
стоящ. врем,  по  правилу  глаголовъ  4-го  класса:  дрхтим,  дрхти, 
дрхтеЪи. 


§  126.  Трѳтій  отдѣдъ. 


Основа  неопредѣл.  накл.  образуется  суф.  а  напр.:  бр-а.  Если- 
же  корень  глагола  кончается  на  гласный,  то  зіяніе  устраняется 
пзвѣстньши  способами  напр.:  се-^-а,  кльу-в-а,  тров-а  (вм.  тру-а). 

Основа  настоящ.  врем,  образуется  суф.  е  отъ  неоиредѣл.  накл., 
нричсмъ  иногда  увеличивается  объемъ  корня,  принимая  какой-ни- 
будь гласный  звукъ;  такъ  напр.,  отъ  корня  бр  (бра-ти)  основа 
наст.  врем,  бер-е,  гдѣ  прибавилось  е;  отъ  корня  зв  (зва-ти) — зов-е 
со  вставочнымъ  о.  Еслп-же  корень  оканчивается  на  гласный,  то 
для  пзбѣжанія  зіянія  между  нимъ  и  суф.  е  вставляется  напр.:  се 
(се]атп) — се-]-е\  кл>у  (кл»увати) — кщ-]-е\  тру  (тровати) — тру-у-е. 

Такъ  какъ  основа  и  настоящего  времени,  и  неопредѣленнаго 
наклоненія  образуется  отъ  корня,  который  въ  однихъ  глаголахъ 
оканчивается  на  гласный,  а  въ  другихъ — на  согласный  звукъ,  то 
мы  приводнмъ  ниже  два  образца,  изъ  которыхъ  первый  кончается 
въ  корнѣ  на  согласный,  а  второй — на  гласный  звукъ. 

Прошедшее  несоверш.  время  въ  томъ  и  другомъ  случаѣ  обра- 
зуется отъ  основы  неопредѣл.  наклоненія. 

Первый  образецъ:  брати. 

1.  Основа  настоящ.  врем.:  бере. 
Настоящее  время: 

Един.  ч.  1  л.  бёрё-м  Множ.  ч.  бёрё-мо 

»      »  2  »  бёрё-ш  »       »  бёрё-те 

»      у>  3  »  бёрё  »       у>  бёру. 

Повел нтельн.  наклон.: 
Един.  ч.  1  л.    —  Множ.  ч.  бёрп-мо 

»     »   2  »  бери  у>       »  бёри-те 

»     »  3  »    —  »       »  — 

Отглаг.  нарѣчіе  наст,  вр.:  бёру-К-и. 

2.  Основа  неопредѣл.  накл.:  бра. 

о 

Сеукгжаі  ГГАММАТПГА. 
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Прошедшее  нееоверш*  вр.: 

ЕДИН.  ч.  1  л.  бр.іх 
»      »  2  »  браш-е 
»      »  3  »  браш-е 

Прошедшее  соверш.  время 
Един.  ч.  1  л.  бра* 
»      »  2  »  бра, 
»      »  3  »  бр& 


Множ.  ч.  брас-мо 
»  брас-те 
»  брах-у. 


Множ. 

» 


ч.  бра-с-мо 
»  бра-с-те 
»  бра-ш-е. 


Отглаг.  нарѣчіе  прош.  вр.:  бра-шн-н,  бра-н. 

Отглаг.  нрилаг.  прош.  вр.:  бр;і-о,  бра-л-а,  бра-.і-о. 

Отглаг.  прилаг.  стр.:  бран,  бран-а, брав  о;  брат,  бра-т-а,  бра-т-о 

Неопредѣл.  накл.:  бра-ти. 

Второй  образе цъ:  сеуати  (сѣ^-а-ти). 

1.  Основа  наст,  врем.:  се-е  (сѣ-е). 
Настоящее  время: 


Един 


Множ. 


1  л.  сё^ё-м 

»      »  2  »  сё^Г'-ш 

»      »  3  »  сё^е 
Повелит,  накл.: 
Един.  ч.  1  л.  — 

»      »  2  »  сЩ 
»      »  з  »  __ 

Отглаг.  нарѣчіе  наст,  вр.:  сё^у-Ь-п. 
2.  Основа  неопредѣл.  накл.:  се-а  (сѣ-а) 
Прошедшее  несоверш.  вр.: 
Един.  ч.  1л.  сё^ах 

»     »  2  »  сё^аш-е 

»     »  3  »  сё^аш-е 
Прошедшее  соверш.  время: 
Един.  ч.  1  л.  сё^а-х 

»     »   2  »  сё^а 

»     »  3  »  сё^а 


Множ.  ч.  сё^ё-мо 


»  сё^ё-те 
»  селу. 

ч.  сё,) -мо 
»  сё^-те 


» 


Множ, 


Множ 

» 
» 


ч.  сёДс-мо 
»  сё^ас-те 
»  сё^ах-у. 

ч.  сё^а-с-мо 
»  сё]а-с-те 
»  сёза-ш-е. 


Отглаг.  нарѣчіе  прош.  вр.:  сё^а-вш-и,  сёД-в. 
Отглаг.  прилаг.  прош.  врем.:  сё^а-о,  сё^а-л-а,  сё]а-л-о. 
Отглаг.  прилаг.  страд.:  сё^а-н,  сё^а-н-а,  сёД-н-о;  сё^а-т,  сёД 
т-а,  сё^а-т-о. 

Неопредѣл.  накл.:  сё\іа-ти.  * 


—  115  — 


§  127.  Примѣчанія  къ  третьему  отдѣлу. 

1.  Въ  глаголѣ  г  н  а  т  н  основа  наст,  времени — жен-е  (вм.  ген-е; 
г  передъ  с  нзмѣнплось  въ  ж).  Этотъ-же  глаголъ,  особенно  если 
сложенъ  съ  предлогами,  спрягается  и  по  образцу  1-го  отдѣла 
этого  класса. 

2.  Глаголъ  сатн  (въ  стар.  яз.  съсатп)  нмѣетъ  основою  наст, 
врем,  се  вм.  древн.  съсе;  ъ,  незамѣненный  звукомъ  а,  выпалъ. 

3.  Въ  глаголѣ  т кат  и  основа  наст.  врем,  образуется  тътке- 
тче-че  по  звуковымъ  законамъ  4-го  отдѣла  1-го  класса.  Въ  3  л. 
множ.  числа,  гдѣ  нѣтъ  причины  для  перехода  к  въ  ч  и  выпаде- 
иія  т,  остается  форма  тку,  при  которой  существуетъ  и  вторая 
форма,  аналогичная — съ  ч,  перешедшимъ  изъ  другихъ  лицъ:  чу. 

4.  Глаголы  съ  кореннымъ  у,  напр.:  ковати  (ку),  сновати  (сну), 
тровати  (тру)  имѣютъ  въ  неопредѣленномъ  накл.  усиленную  основу 
нова,  снова,  трова  (изъ  ку-а,  сну-а,  тру-а),  а  въ  настоящ.  врем, 
основу:  ку-^-е,  снуд-е,  тру-^-е.  Глаголы:  кл>у-в-ати — къу-^-ем;  пъу- 
в-атп — п.ъу-^-ем  устраняютъ  зіяніе  въ  неопредѣл.  накл.  согласи,  в, 
въ  наст.  вр. — ]. 

5.  Прошедшее  несоверш.  вр.  и  отглаг.  прилаг.  страд,  обра- 
зуются также,  какъ  въ  1-мъ  и  2-мъ  отдѣлахъ  этого  класса. 

Нѣкогда  глаголы,  принадлежащее  къ  этому  отдѣлу,  могли  имѣть 
прошедш.  несоверш.  время  и  отъ  основы  настоящ.  врем.  Такъ,  до 
спхъ  поръ  сохранились  отъ  брати — бери-] -ах  (и  берих),  отъ  звати— 
зови-] -ах. 

6.  Повелительное  наклоненіе  втораго  образца  производится  изъ 
се-е-п,  се-и — се-^. 

Шестой  классъ. 

§  128.  Основа  неопредѣл.  накл.  оканчивается  на  ова,  ева  или 
ива,  напр.:  ку  нова,  во^ева,  казива.  Ова,  ева  и  ива  стоятъ  вм.  у-а, 
гдь  у  подъемомъ  даетъ  ов,  изъ  ов  уже  образовалось  ев  и  ив. 

Основа  настоящаго  врем,  оканчивается  на  у-е:  купу-е,  во]у-е, 
казу-е. 

Прошедшее  несоверш.  время  образуется  отъ  основы  неопредѣл . 
наклон. 

8* 


—  по  — 


Въ  отглагольломі.  прилагат.  страд.:  (купова-ен)  —  звуки  ае 
уподобляются  в  заті.мъ  стягиваются  въ  долгое  а. 
ОбразбЦЪ:  куповати. 
1.  Основа  наст.  врем.,  купу- е. 
Настоящее  время: 


Един.  ч.  1  л.  купу.]ё-м 
»     >•>  2  »  купу,)е-ш 
»     >■>  В  »  купу,)е 
Повелительное  наклоненіе: 

Един.  ч.  1  л.  — 

»      »  2  »  куп^ 

»      у>   3    >    —  > 
Отглаг.  нарѣчіе  наст,  вр.:  купу,іу-ь.-п. 
2.  Основа  неопред,  накл.:  купова. 
Прошедшее  несоверш.  время: 
Един.  ч.  1  л.  купонах 

у     »  2  »  купова ш  е 

»     »  3  »  куповаш-е. 
Прошедшее  соверш.  время: 
Един.  ч.  1  л.  купонах 

»      »  2   >  купова 

»      »  3   >  купова 
Отглаг.  нарѣчіе  прош.  вр. 


Множ. 


Множ. 


ч.  купу^е-мо 
у>  купу^ё-те 
»  купуіу. 

ч.  купу)-мо 
>  купу)-тс 


Множ. 


Множ. 


ч.  куповас  мо 
>  куповас- те 
у  куповах-у. 


ч.  купова-с-мо 

>  »  купова-с-те 

>  >  купова-га-е. 
купова-вш-и,  купова-в 


Отглаг.  прил.  прош.  вр.:  купова-о,  купова-л-а.  купова- л-о. 
Отглаг.  прплаг.  страд.:  купован,  кучюван-а,  купован-о:  куно 
ват,  купова-т-а,  купова-т-о. 
Неопредѣл.  накл.:  купова-ти. 


Б.  О  сложныхъ  глагольныхъ  формахъ. 

§  129.  Сложныя  глагольный  формы  образуются  не  отъ  основъ, 
какъ  простыя,  но  изъ  готовыхъ  формъ  двухъ  глаголовъ.  Онѣсуіь 
или  времена,  или  наклоненія,  или  залоги  (ставьа). 

Сложныя  времена:  1)  прошедшее,  2)  давно- прошедшее  (давно - 
прошло)  и  3)  будущее. 

Наклоненіе:  сослагательное  (начин  погодбени). 

Залогъ:  страдательный  (трпно  станье). 
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§  130.  Сдожныя  времена. 

1.  Прошедшее  время  слагается  изъ  сокращенныхъ  формъ  на- 
стоящаго  врем,  глагола  ^есам:  сам,  си,  и  т.  д.  и  изъ  отглаголь- 
наго  прилагательнаго  прош.  врем,  того  глагола,  отъ  котораго  хо- 
тимъ  образовать  прошедшее  время,  напр.:  тресао  сам,  даосам,  пе- 
вао  сам,  брао  сам,  хвалио  сам,  или:      сам  хвалио,  тресао  и  т.  д. 

2.  Давно  -  прошедшее  время  образуется  изъ  прошедшаго  или 
прошедшаго  несовершеннаго  глагола  бити  и  отглаг.  прилагат.  прош. 
врем,  того  глагола,  отъ  котораго  производимъ  давно-прошедшее 
время,  напр.:  тресао  сам  оно,  или  био  сам  тресао,  или  тресао 
бедах  (бе^ах  тресао);  чуо  сам  био,  био  сам  чу  о,  чу  о  беіах  (бе- 
Зах  чуо). 

о.  Будущее  время  образуется  изъ  настоящего  врем,  глагола 
хтети  (преимущественно  изъ  краткихъ  формъ  Ьу,  Ьеш,  Ье,  Ьемо, 
Ьете,  Ье)  и  изъ  неопредѣленнаго  наклоненія  спрягаемаго  глагола, 
напр.  :  ХоЬеш  поЪи,  ал'  Ьеш  грдно  проки  (пойдешь,  но  скверно  кон- 
чишь):— Бог  Ье  дати,  те  Ье  добро  бити  (Богъ  дастъ,  и  добро  будетъ); 
— ДоЬн  Ьу; — РёЬи  Ьеш; — ОтпЬи  Ьемо  и  т.  д. 

Если  Ьу,  Ьеш,  Ье  и  т.  д.  стоятъ  за  формою  неопредѣленнаго 
накл.,  то  послѣдняя  теряетъ  своем,  а  оставшееся  т  сливается  съ 
Ьу,  Ьеш  и  т.  д.,  напр.:  хвалиЬу  (вм.  хвалит'Ьу),  хвалиЬеш,  хва- 
лпЬе:  хвалиЬемо,  хвалиЬете,  хвалиЬе. 

При  этомъ  стяженіи  уподобленіе  гласныхъ  происходитъ  своимъ 
порядкомъ,  напр.:  плёшЬу  (вм.  плест-Ьу),  вёшЬу  (буду  вышивать) , 
озёпшЬеш  (замёрзнешь). 

Въ  глаголахъ,  которые  оканчиваются  въ  неопредѣл.  накл.  на 
Ьи — такого  соединенія  небываетъ:  пеЬи  Ьу,  реЬн  Ьеш,  доЬиЬемо 
н  т.  д. 

§  131.  Сослагательное  наклоненіѳ. 

Сослагательное  накл.  образуется  изъ  прошедшаго  соверш.  врем, 
глагола  бити:  бпх,  би,  бпсмо,  бисте,  би  (не  бите)  и  отглаг.  при- 
лит, прош.  вр.  спрягаемаго  глагола,  напр.: 

Певао    (певала,  певало)  бих 

>  »         »  би 

>  п  »  би 
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Певали  (невале,  певала)  бисмо 

>  »  »  бисте 

>  »  »  би 

8  132.  Страдательный  залогъ 

Вт.  страдательном!,  залогѣ  могутъ  употребляться  только  пере- 
ходные глаголы,  при  чемъ  онъ  образуется  изъ  соответствую- 
щих?» времен?,  глаголовъ  биты  и  уесам  и  отглагольнаго  при  л  агат, 
страд,  спрягаемаію  глагола. 

Спряженіе  страдательнаго  залога: 

Образец?. :  хвалити , 

Неоиредѣл.  накл.:  битн  хвален. 

Настоящ.  время:  хвален  сам  ^а  сам  хвален)  и  т.  д.  во  всѣхъ 
лицах?,,  родахъ  И  чнелахъ. 

Повелительное  накл.:  хвален  буди  (буди  хвален)  и  т.  д. 

Прошедшее  несоверш.  время :  бе^ах,  бех  хвален  (хвален  бфх, 
бех)  и  т.  д. 

Прошедшее  соверш.  время:  хвален  бнх  (бпх  хвален)  и  т.  д. 
Прошедшее  время:  хвален  сам  био  (бпо  сам  хвален)  в  т.  д. 
Давно-прошедшее  время:  не  употребляется. 
Будущее  время:  хвален  Ъу  бити  (биЬу  хвален)  н  т.  д. 
Отглаг.  нарѣчіе  наст,  вр.:  хвален  будуЬи  (будуѣн  хвален;. 
Отглагольное  нарѣчіе  прош.  вр.:  хвален  бпвшн  (бпвшп  хва.ъен  ■ 


ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 


СИНТАКСИСЪ. 


Сіштаксисомъ  называется  та  часть  грамматики,  гдѣ  говорится 
о  томъ,  какнмъ  образомъ  слова  н  ихъ  формы  употребляются  для 
выраженія  мысли. 

§  133.  Всякая  мысль,  выраженная  словами,  называется  предло- 
женіемъ.  Въ  предложены  мы  обыкновенно  находимъ:  подлежащее 
{подмет)  и  сказуемое  (прирок).  ІІрішѣры:  Суице  гре^е. — Ливаде 
се  зелене. — ЦвеЬе  вене,  лишЬе  пада,  славу^  се  не  чуде. 

Подлежащпмъ  можетъ  быть  всякая  часть  рѣчп,  но  преимуще- 
ственно употребляются  существптельныя  и  нѣкоторыя  мѣсто- 
пменія. 

Птица  нева. — Данп  пролазе. — То  ^е  било  на  чисти  понедель- 
ник.— Ви  Ьете  пропасти. 

Кромѣ  существптельнаго  и  мѣстоименія  подлежащимъ  могутъ 
пыть,  какъ  сказано,  и  другія  части  рѣчи;  здѣсь  нужно  различать 
два  случая: 

а)  когда  при  словѣ,  стоящемъ  на  мѣстѣ  подлежащаго,  подразу- 
мевается существительное  (это  бываетъ  всегда  при  прилагатель- 
номъ,  числите  л  ьномъ  и  нѣкоторыхъ  мѣстопменіяхъ); 

б)  когда  это  слово  употребляется  въ  смыслѣ  существительнаго. 
Богатп  наіш  доста  пріг]ате.ъа. — Сит  гладну  не  веруде. — Живи 

Бога  хвале. — ^дан  говори,  а  други  Ьутп. — Таки  пам  се  хил>а- 
дпли. — «Али»  Ъево^цп  среЪу  губи. — «С^утра»  бринуЬе  се  за  се. 

Наконецъ,  подлежащпмъ  могутъ  быть  простыя  числительныя; 
въ  такомъ  случаѣ  они  сопровождаются  именами  существительными. 

Седан  паша  ударите  на  кнеза. — У  та^  час  долети  девет  злат- 
них  пауница;  осам  падну  на  іабуку. — Сщце  му  се  тридесет  сер- 
дара. Из  тебе  ми  три  сунца  грануше. 

Сказуемое  бываетъ  двояко:  оно  можетъ  состоять  или  изъ 
одного  глагола  (глагольное  сказуемое),  или  изъ  глагола  въ  соеди- 


неніи  съ  именем!»  (именное).  Безъ  глагола  сказуемаго  быть  не 
иожетъ,  потому  что  имъ  определяется  время  дѣйствія. 
Брат  пише.— Настала  ]е  тишина.— Сунцс  Ье  заЪи. 
Вода  ^е  наі^здрави.іе  пиЪе.  —  Штука  ^е  риба.  —  та  сам  т»^ 
брат. 

Въ  именное  сказуемое  можетъ  входить  всякое  имя  (существи- 
тельное, прилагательное,  числительное,  мьстоименіе),  которое  въ 
такомъ  случай  обозначаете  известный  прнзнакъ  подлежащаго  и 
должно  разсматриваться,  какъ  главная  часть  сказуемаго;  гла- 
голъ-же  (обыкновен.  биты)  служитъ  только  связкою  (спо^ник).  Изъ 
приводичыхъ  примѣровъ  можно  видѣть,  что  въ  нменномъ  сказуе- 
момъ  встречаются  различные  падежи  съ  предлогами  и  безъ  нихъ. 

ІІІешир  ^е  моі\ — Мати  ^е  мила. — Он  ,]е  во^ик.—  Сунне  нам  ]е 
на  заходу. — Блед  ,іе  месец,  нов.  ^е  тиха. — Ма,]ка  ^е  тво^а  уза  те. — 
НоЪ  ]е  црна,  ради  би  ноЬишту. — Збор  ни  био  збором,  а  договор 
договором. — Левада  ,]е  лепе  Маре. 

Не  только  глаголъ  Пита,  но  в  другіе  могутъ  служить  связкою 
именнаго  сказуемаго,  но  только  въ  томъ  случай,  если  они,  не 
довольствуясь  значеніемъ  простаго  сказуемаго,  требѵютъ  послѣ 
себя  какого-нибудь  слова,  какъ  дополненія.  Эти  глаголы  озна- 
чаютъ  обыкновенно  нзвъстное  состояніе;  вотъ  они:  постати,  на- 
стати,  остати,  моЬи,  чинити  се,  звати  се,  ^авити  се,  впдети  се, 
стати  п  т.  д.  При  многихъ  изъ  нихъ  встрѣчается  и  неопреде- 
ленное наклоненіе  (какъ  имя),  которое  входить  въ  составъ  имен- 
наго сказуемаго. 

Припови]етка  у  народу  нашем  зове  се  прича.  —  Они  постану 
велика  господа.— На^после  гладан  оста. — Милан  ми  па  да  ро!)ак. — 
А  вила  се  начини  ^ево^ка. — Чини  ми  се  та  вечера  чемерна.  —  Тп 
се  створи  у  дуЬану  алва. — То  се  не  зове  радптп. — А  то  вп  често 
не  можете  ни  знати,  ни  разумети. — Вукашин  постане  краъем. 

Вспомогательный  глаголъ  биты  очень  часто  опускается. 

КуЬа  мо]а  чарна  гора,  а  постела  камен  овп.  —  Нигде  стана, 
вода  свуда. — тунак  негда,  сад  не  ^унак  внше. 

Личное  мѣстоименіе,  стоя  на  мѣстѣ  подлежащаго,  часто  опу- 
скается, такъ  какъ  его  легко  возстановить  изъ  лпчнаго  окончанія 
глагола. 

Жедан  сам.- — Стани. — Кад  он  чу  то,  постаде  жалостан. — Чи- 
там  брзо. — Знате  писати. — Певамо. 

Если-же  на  личное  мѣстоименіе  падаетъ  сила  ударенія,  напр. 
при  противоположен]!!,  то  его  нельзя  опустить. 
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Ла  говорим,  а  он  пи  у  ухо.  — та  псето  на  бунара  вадим,  а  оно 
ме  у]еда. 

Въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ  опускается  п  сказуемое,  когда  оно 
хорошо  нзвѣстно  или  когда  можетъ  быть  легко  возстановлено  по 
смыслу. 

Нигде  трата  од  дана  бніе.іа. — Други  петли  у  по.ьу  цетни.ском, 
а  Ыовица  иаде  па  Цетшье. —  Мурат  Српску,  а  Ба^азит  Босну,  Му- 
рат Епир,  а  Муха  мед  Грчку,  два  Селима  Цппар  и  Африку;  сваки 
нетто,  не  остаде  ништа. — Сунце  у  море,  а  он  на  куКнп  праг. 

Г>ъ  нѣкоторыхъ  предложеніяхъ  мы  не  находимъ  подлежащаго. 
Такія  предложенія  называются  безличными;  глаголъ  въ  нихъ  ста- 
вится всегда  въ  третьемъ  лицѣ  и  въ  среднемъ  родѣ,  если  то  по- 
зволяет!, форма  глагола. 

Смркло  се. — Свануло. — 1)е  кога  боли. — Кад  се  меье  камена. — 
Кад  би  у  іутру.— Кад  буде  пред  ноЪ.— У  том  се  смркне  са  свн]ем.— 
Нетто  се  наоблачи. 

Въ  предложеніи  можетъ  быть  или  одно  подлежащее  и  одно 
сказуемое,  напр.:  Човек  живи,  пли  несколько  подлежащихъ  и 
одно  сказуемое,  напр.:  Ъуди  и  животиѣе  дишу,  или  нѣсколько 
сказу емыхъ  при  одномъ  подлежащемъ,  напр.  Али  Душан  млад 
и  плал\  или,  наконецъ,  нѣсколько  подлежащихъ  при  нѣсколь- 
кихъ-же  с  к  азу  емыхъ,  напр.:  Мати  ѣегова  и  брака  ѣеюва  стщаху 
на  по.ьу  и  чекаху. 

$  134.  Кромѣ  подлежащаго  и  сказуемаго,  мы  находимъ  въ 
предложеяіп  и  другія  части,  которыя  присоединяются  къ  подле- 
жащему или  сказуемому  п  служатъ  для  ихъ  разъясненія;  эти 
части  называются  словами  опредѣлительными  и  дополнительными 
(додаци  подмету  и  прироку). 

Кромѣ  отдѣльныхъ  словъ,  могутъ  присоединяться  къ  подле- 
жащему или  сказуемому  цѣлыя  предложенія,  которыя  называются 
прпдаточнымп  (додане). 

Слова  дополнительный  и  опредѣлптельныя  могутъ  присоедп 
пяться  не  только  къ  подлежащему  и  сказуемому,  но  и  одни  къ 
другииъ.  Отсюда  слъдуетъ,  что  придаточныя  предложенія,  отио- 
сящіяся  къ  подлежащему,  сказуемому  или  дополннтельнымъ  ело 
вамъ,  могутъ  пмъть  свои  прпдаточныя  предложенія. 

^  135.  Слова  опредѣлительныя. 

Опредѣлительныя  слова  могутъ  быть  вообще  трехъ  родовъ. 
простыя  (атрибутивный),  апозптнвныя  и  предикативныя. 
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Простыл  означают!,  известный  иризнакъ  или  свойство  пред- 
мета. Такими  словами  бываютъ  преимущественно  прилагательный 
и  существительный. 

Села  вила  из  горе  дозива.  —  Жали  неву  старая,  бабо.— Код 
куЬе  су  га  чекали  врло  хитни  послови.— Тиха  вода  брщег  рони.— ' 
Кад  то  яйчу  царица  Милица. 

Слова  анозитивныя  употребляются  въ  значеніи  опредъленій, 
описывающихъ  предметъ  съ  номой,  еще  неизвѣстной  сторона. 
Такими  апозиціями  мог'утъ  быть  и  числительный,  если  при  нихъ 
указаны  предметы  счета.  Апозитивныя  слова  представляютъ  обык- 
новенно сокращенный  опредѣлительныя  прсдложенія  и  потому 
легко  могутъ  быть  распространен*,!. 

Али  Туре,  Гавран-ага,  неь.  три  ноЬи  нема  санка. — Ми  сиро- 
маси  носимо  им  колаче. — Стоди  ага.  горско  звере,  гвоздей  ступап, 
камен  тврди. — Нек  иогинем  .іунак  на  .іунаштву. 

Предикативное  опредѣленіе  обозначаетъ  извѣстиое  свойство 
предмета  и  на  ряду  ст>  прямымъ  стоитъ  какъ-бы  нторымъ  ска- 
зуемымч>.  Такія  оиредѣленія  нужно  рассматривать,  какъ  сокращен- 
ный предложенія,  которыя  при  случаѣ  можно  распространить '. 

Ко  жив  дочека. — Дунаве,  тиха  водо,  што  ти  тако  мутна 
течеш. — Све  ^е  живо  я^елело  потеЬн  у  помоь.  невол>нпцама. — тер 
сам  ,]адан  тешко  оболио. 

Бъ  качествѣ  простаго  опредъленія  можетъ  стоять  не  только 
именительный,  но  и  другіе  падежи,  напр.  родительный  съ  пред- 
логомъ  и  безъ  него. 

То  зачуо  Дмитар  од  Удбара. — Тужан  ,]е  ^аук  из  околпна,  гро- 
мак  ^е  одзпв  гласа  тог,  тврда  ^е  мишца  српскога  сина,  свете  су 
патнье  рода  мог. — Лепше  грло  у  Милоша  царско,  ^есте  лепше  него 
Зе  у  виле. — Ніуесам      тпква  без  коріцена. 

Опредѣлптельныя  слова  могутъ  присоединяться  ко  всякому 
существительному  въ  предложены. 

$  136.  Слова  дополнительный. 

Дополннтельныя  слова  служатъ  для  выраженія  предмета  гла- 
гольнаго  дѣйствія  или  связи  этого  дѣйствія  съ  существительными 
или,  наконецъ,  пространства,  времени,  способа  и  причины  его. 
Такихъ  различныхъ  дополненій  въ  предложеніп  можетъ  быть  нѣ- 
сколько. 


И  кад  ,]с  дошла  недедьица  света,  полутину  веіі  прсмерио 
дан. — Ви  стоите  око  мене  скупа. — Пламтп  небо  као  живи  пламен. — 
Двадесет  лета  Ііураі;  напреже  се,  грпзе  и  мучи;  двадесет  лета 
дугнх  српском  за  круном  чезне. — О  кончпЪу  златотканом  окреЪе 
се  коло  среке. 

Прямымъ  дополненіемъ  (предмет)  называется  то,  которое  стоитъ 
послѣ  глаголовъ  переходныхъ  въ  винптельномъ  или  родптельномъ 
падежѣ. 

Он  да  пште  суху  дреновину. — Лщепо  тп  ,]е  низ  пол>е  гледати 
жуту  дувъу  меІ;у  лпстовима. — Да  подерем  танане  кошуъе,  да  те 
видам  и  да  те  завіуам.  —  Ви  Груіице  ни  видели  нисте.  —  А  не 
внаду  стала  ни  богаза. 

Много  сходства  съ  прямыми  дополненіемъ  нредставляютъ  и 
другіе  падежи,  когда  они,  присоединяясь  къ  глаголу,  показывают!, 
связь  его  дѣйствія  съ  тѣми  липами  и  предметами,  на  которое 
оно  обращается. 

К* оме  Ъеш  се  прнволети  царству. — Турину  се  хвали,  а  сводему 
се  пожали. — Ко  се  дуга  не  одужи,  та^  се  туге  не  отужи. — Чиста 
се  злата  р])а  не  хвата. — БациЪу  се  злаЪеном  ^абуком. — Те  се  гора 
преоЬене  листом,  а  земъица  травом  и  цви^етом. 

Пространство,  мѣсто  и  направленіе  дѣиствія  обозначаются  или 
нарѣчіемъ,  или  какимъ-нибудь  падежомъ  существнтельнаго  съ  пред- 
логомъ  и  безъ  него. 

Онда  он  се  дпгне  у  свет,  да  тражн  заната. — А  кра^  мене  по- 
точив жубори.  —  та  се  попех  на  то  брдо  и  на  зелен  бор,  и  по- 
гледах  тамо  амо,  пде  л'  ко  озгор?  —  Пени  се  реком  лед.  —  Гд^е 
чуІете  трубу  да  затруби,  онамо  трчите  к  нама. 

Время  дѣйствія  обозначается  обыкновенно  нарѣчіемъ,  но  иногда 
существительнымъ  съ  предлогомъ  и  безъ  него. 

Сунце  .іарко  запіло  веК  одавно.  Цару,],  куме,  за  седам  година, 
осме  пода^  мо^ему  Урошу. — У  таймах  не  стало  и  кон>аикупца. — 
У  по  бурне,  црне  ноЪи,  Феруз  паша  из  сна  скочи. 

Способъ,  которымъ  совершается  дѣйствіе,  означается  такяіе 
нарѣчіемъ,  иногда  существительнымъ  съ  предлогомъ. 

Храни  ма]ка  два  не^ака  сина  на  преслицу  и  десницу  руку. — .Ъуди 
і!И.]ѵ  жито  на  лопату,  а  жене  на  решето. — ХоЬеш  на  срамоту,  ако 
иеКеш  на  лніепо.  —  Гони  коіье  све  у  скок.  —  Ступа  чета  тихо, 
глухо. — Турчнн  му  одмах  извади  готово  новце  без  речи.  —  Дивно 
ію.ъа  цвеКем  се  осѵла. — Весело  п')есме  п^ева^мо.— .Іуначки  Ьу  тебе 
до че кати. 
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Къ  одной  категоріи  съ  способом!,  ді.йстиія  с.іідуетъ  отнести 
и  тѣ  допо.шенія,  которыя  выражаютъ  сравменіе  или  сопоставите. 

Па  кроз  гору  ступа  ка'но  муіьа  лака. — Висока  ^е  како  оиорнка. — 
Л  коіыщи  као  горске  виле. 

Причина  дѣйствія  означается  преимущественно  существитель- 
нымл>  съ  нредлогомт»,  выражаюіцимъ  причину. 

Неки  страда.іу  за  злобу  и  неправду  сво]у,  а  неки  за  незнаіье  и 
будалаштииу.  —  Са  шта,  брате,  оде  у  ха,ідуке?  —  Од  страха  Ъеш 
пасти  са  коіыща. 

§  137.  ІІредложенія,  въ  которыхъ  находится  одно  подлежа- 
щее п  сказуемое,  называются  простыми 

Соединеніс  нѣсколькихъ  пред  юженій  въ  одинъ  періодъ  назы- 
вается сложнымъ  предложи  ніемъ. 

Такъ  какт,  пред.іоженія  бываютъ  простыл  и  сложный,  то  и 
синтаксисъ,  занимающейся  разборомъ  ихъ,  нужно  раздѣлить  на  двѣ 
части:  на  синтаксисъ  простаго  и  синтаксисъ  сложнаго  пред.юженія. 


Синтаксисъ  простаго  предложенія. 

§  138.  Соединеніѳ  главныхъ  частей  предложенія. 

При  соединеніи  подлежащаго  со  сказуемымъ  форма  послі.д- 
няго  оиредѣляется  подлежащимъ;  при  этомъ  слѣдуетъ  отличать 
глагольное  сказуемое  отт^  именнаго. 

Глагольное  сказуемое  согласуется  съ  подлежащимъ  въ  чнслѣ, 
лицъ-  и  родѣ  (если  позволяетъ  глагольная  форма). 

Скуп  више  плаЬа,  а  лиіен  дал>е  иде.  —  Дивно  небо  ведрнш  и 
облачит. — А  са  неба  сунце  запламтпло. 

Именное  сказуемое  состоитъ  изъ  двухъ  частей  —  глагола  и 
имени.  Первая  согласуется  съ  подлежащимъ  по  только — что  изло- 
женному правилу,  вторая— если  она  прилагательное,  числительное 
или  мѣстоименіе — въ  родѣ,  чпслѣ  и  падежѣ. 

Али  зми^а  бе^аше  лукава.  —  Родите.ъи  ове  деце  нпсу  бплп  бо- 
гати. — ^а  сам  у  истори^ама  налазио,  да  ^е  та^  народ  у  неко  време 
врло  храбар  и  у  оруж^у  славан  био. 

Если-же  вторая  часть  составнаго  сказѵемаго  —  существитель- 
ное, то  оно  согласуется  съ  подлежащимъ  только  въ  падежѣ 
(ср.  §  133> 

Срби  су  ^една  грана  великога  племена  словенског. — Хлебап  $е 
на^прости^е  ,]ело. — Прилика  ,]е  на^бо.ъи  помощник. 
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Когда  въ  предложенін  находится  два  или  болѣе  подлелсащихъ, 
то  сказуемое  ставится  во  множественномъ  числѣ. 

Ватра  и  вода  добре  су  слуге,  алн  зли  господари. — Срсм,  Сла- 
вонн,)а,  Хрватска,  МеЬумуріе  и  Далмапда  чине  Тро^едну  крал.евпну. 

1?ъ  нѣкоторыхъ  предложеніяхъ,  несмотря  на  то,  что  тамъ  на- 
ходится нѣсколько  подлежащнхъ,  сказуемое  остается  въ  едннствен- 
номъ  чпслѣ  и  согласуется  съ  блпжайшпмъ  подлежащпмъ.  Это  надо 
объяснять  тѣмъ,  что  въ  такихъ  случаяхъ  содержаиіе  сказуемаго 
приписывается  не  всѣмъ  подлежащимъ  заразъ,  а  каждому  въ 
отдѣльности. 

Те  се  дпже  сила  и  сватови. — Узр)^ало  с  пол>е  и  равнина,  за- 
дрхтала  гора  и  планпна. — Он1;е  расте  смшье  п  босшье. — БудуЬност 
и  прошлост  око  н>их  нам  плива. 

При  собирательны хъ  существительныхъ  сказуемое  ставится 
преимущественно  въ  единственномъ  чпслѣ. 

Цве!\е  ,іе  процвало.  -  ЛншЬе  жути  веЬе  по  дрвеЬу,  лишЬе  жуто 
доле  вене  пада.—  Мушкинье  има!)аше  првенство. 

При  существительныхъ:  брака,  господа,  властела,  деца  и  всѣхъ 
на  ад  сказуемое  ставится  преимущественно  во  множественномъ 
числѣ,  хотя  они  сами  измѣняются  только  въ  единственномъ;  при- 
частіе  составнаго  сказуемаго  полагается  при  нихъ  тоже  въ  един- 
ственномъ. 

«Гош  су  брака  сестри  бефдпла. — Пустите  трупъе,  да  га  зв^ерад 
разнесу. — Сва  горе  споменута  господа  дочекала  су  ме  лишено. 

Иногда  причиною  такого  появленія  единственнаго  числа  вмѣсто 
множественнаго  бываетъ  желаніе  сократить,  аттрахировать  пред- 
ложеніе.  Напр.:  Оде  лето  и  омара,  лпшь.е  жути,  пада  магла. — 
Отац,  ма.іка  у  гроб  паде,  брати  се,]а  драга. 

Когда  въ  предложены  нѣтъ  подлежащаго,  сказуемое  ставится 
въ  единственномъ  числѣ  и  среднемъ  родѣ,  если  позволяетъ  форма. 

Еда  бн  се  могло  дослутити. — Како  ^е  могло  битп. — Како  му 
драго.  морало  се  радитп,  како  ,]е  наречено. — Цару  ^е  ]от  од  при]е 
било  познато,  шта  раде  дахще  по  Срби^и. 

При  подлежащих!,  различныхъ  родовъ  мужескій  предпочи- 
тается женскому  и  среднему;  при  иодлежащихъ  различныхъ  лицъ, 
первое  предпочитается  второму,  второе  —  третьему:  сообразно  съ 
этимъ  происходить  и  согласованіе  сказуемаго.  Если  одно  подлежа- 
щее жепскаго  рода,  а  другое  средняго,  или  оба  средняго,  то  ска- 
зуемое ставится  въ  мужескомъ  родѣ. 
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Немо.)  да  се  сва!;амо  ]а.  и  ти.  —  Бил»  некад  брат  и  сестра. — 
Адам  и  Ева  буду  истераии  из  ра.)а.  —  Мили  су  ми  поштеіье  и 
душа. — Ваздух  и  море  беху  укочени;  сунце  пржаше  све  примоіце. — 
Небо  и  море  беху  мирни. 

Если  подлежанщмъ  служитъ  числительное  болѣе  четырехъ,  то 
сказуемое  ставится  въ  единствен номъ  чпслѣ  и  среднемъ  родѣ. 

Устало  тридесет  момака. — А  кад  прошло  девет  годиница. — 
Се  дам  паша  у  дари  на  кнеза. 

При  подлежаіцемъ  числительномъ,  мѣстоименіи,  прилагатель- 
номъ,  существительномъ,  означающемъ  пеопредѣленную  величину, 
также  при  неизмѣняемомъ  существительномъ  по  (пола),  сказуемое 
полагается  въ  единственном!,  числѣ  и  среднемъ  родѣ« 

Како  могло  бити,  те  ^е  у  ко$0]  земльи  ^едном  много,  пре- 
много іьуди  жив^ело. — Нас  ^е  мало,  а  много  Мацара.  —  Жетве  ,)е 
много,  а  посленика  мало. — Згрешило  ]е  мало  грешника  големих. — 
Пола  му  се  купе  прол>евало.— Сила  се  парода  сабрало.  —  Пола  ^е 
посла  готово. 

Числительныя-существительныя  и  мѣстопменія,  напр.:  стотина, 
хил>ада,  милион,  неколицпна,  неколико,  а  иногда  и  остальныя  чи- 
слительныя  количественный,  начиная  съ  пяти,  требуютъ  послѣ 
себя  множественнаго  числа. 

ЬЬих  неколицпна  разлете  се  као  одбрани  брави.  —  Докле  су  ме 
неколико  мо^е  браКе  пратнли.  —  Трпдесет  и  пет  мо,]их  прошастих 
година  напомиіьу  ми,  да  іе  по  дне  модега  живота  превалило.  Хп- 
хада  разлога,  хшьада  предрасуда  сметати  могу  човека. — Кад  чуше 
осталиіех  десет  ученика. 

Числительныя  два,  три,  оба.  четири  требуютъ  сказуемаго  во 
множественномъ  числѣ;  существительное,  которое  ставится  при 
нихъ  въ  видѣ  опредѣленія,  принимаетъ  форму  двойственнаго  числа, 
иногда  то-же  бываетъ  п  съ  причастіемъ  составнаго  сказуемаго. 

Два  су  бора  напоредо  расла. — Сва  четири  сптне  квьиге  пишу. — 
Три  су  типе  пол>е  прелетеле. — У  вече  до!)у  два  ангела  у  Содом. — 
На  угловима  овога  окова  изображена  су  четири  ^евангелиста. 

Собирательныя  числительныя  средняго  рода  дво]е,  троуе,  чет- 
еоро,  петоро,  десеторо  и  т.  д..  а  также  числительныя-существи- 
тельныя, произведенный  ѳтъ  дво^е,  тро^е  и  т.  д.  суффиксомъ  ица, 
требуютъ  сказуемаго  во  множественномъ  или  едпнственномъ  чпслѣ 
(средняго  рода);  существпте.іьн.  при  ннхъ  ставится  въ  родитель  - 
номъ  надежд. 
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Дошло  .)е  петорица  Турака.—  Продато  осморо  говеда. — Тако 
су  обо.)пца  отпуштена  била. — В)енча.іу  се  іьих  дво.іе. — Она  дво)ица 
]опт  и  кодекам  трси}аху  те  лисице. 

Слова  оиредѣлительныя,  относяіціяся  къ  подлежащему  или 
какой-нибудь  другой  части  предложения,  согласуются  такимъ  обра- 
эонъ:  прилагательный,  мѣстоименіл  п  числительный,  какъ  всегда, — 
въ  родѣ,  чнслѣ  и  падежѣ,  существительный — только  въ  падежѣ 
(исключая  очень  немногпхъ  случаевъ,  гцѣ  согласованіе  происхо- 
дитъ  въ  родѣ  и  чпелѣ). 

Бела  вила  из  горе  дозива.  —  Па  ,]е  ситну  кіьигу  написао  ка 
Прплппу  граду  биіеломе,  побратиму  Краъевиѣу  Марку. — Манастир 
.  Ьубоетнн.у  основала  ,]е  царица  Милица.  —  Био  ^едан  сиромах  чо- 
век. — Несретни  слуга  тако  и  учини.  —  та  видим  бо.іпо  пол.е,  рав- 
нину пусту  ту. 

Опредѣленія  иростыя,  если  они  относятся  къ  числительному, 
согласуются  съ  нпмъ  въ  среднемъ  родѣ,  хотя-бы  числительное  и 
сопровождалось  другпмъ  именемъ. 

Затт  .іа  храним  у  модему  двору  девет  немо,  друго  девет 
слепо.  —  А. Г  ,)е  боъе  тридесет  ха^дука,  али  старац  Старина  Но- 
ваче?  Боъе  б]еше  тридесет  ха.ідука.  али  тво.іе  среѣе  не  би.іагае. 

§  139.  Употребленіе  частей  рѣчи  въ  предложении. 

Нѣкоторыя  имена  существительныя  употребляются  только  въ 
і  динственномъ  числѣ,  таковы:  собственныя,  отвлеченный,  соби- 
рательныя,  затѣмъ  многія  имена,  который  означаютъ  матерію, 
напр. :  зем.ъа,  злато,  сребро,  гвожІ)е,  песак,  млеко,  сир,  ло]  и  т.  д. 
Ееіи  такія  существительныя  принимаютъ  форму  множественнаго 
числа,  то  это  значитъ,  что  извѣстной  матеріи  берутся  разныя  ко- 
личества, напр..  земъе,  сирови,  пескови,  воде.  Отъ  многихъ  су- 
ществительн.  употребляются  вмѣсто  правильнаго  множественнаго 
числа  (которое  теперь  не  существуетъ  въ  языкѣ)  имена  собира- 
ть льныя.  Такъ  отъ  дете  множественнаго  числа  было  бы  детета, 
но  говорится  деца,  т.  е.  собирательное  отъ  той-же  основы;  от  г, 
човек  вм.  човеци  —  луди  (ст.  слав.  ЛЮДНК),  отъ  брат  вм.  брати 
или  братови — брака,  отъ  пиле  вм.  пилета — пилад  или  же  пилиЬи 
(отъ  *  пилиЪ).  Такъ  -  же  точно  говорится  ^агѣе  и  ^агаѣци  или 
Іаіѣад;  теле — теоци  и  телад;  прасе — ирасци,  прасад;  іушче,  іуш- 
чад,  гуштиЬи  и  т.  д.  Отъ  нѣкоторыхъ  существительныхъ,  напр.. 
дрво,  прстен,  кремен,   прут,    три,   сноп,   влат.  и  т.  д.  вмѣсто 
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множоственннго  числа  (живущаю  и  до  сихъ  иоръ)  употребляются 
собирательный,  которыя,  измѣняясь  і  рамматически  въ  «дияствен- 
номъ  числѣ,  означают!,  собраніе,  совокупность  многихъ  одинако- 
вых!, предметов-!,,  напр..  дрвл>е,  нрстеіье,  кремеше,  пру&е,  гріье, 
саошье,  влаье  и  т.  д. 

Что  касается  употребления  родовъ,  то  слѣдуетъ  замѣтить,  что 
средніи  родъ  является  въ  слѣдующихъ  случаяхъ:  при  неопредъ- 
ленномъ  подлежаіцемъ,  затѣмъ  когда  подлежащимъ  служить  мѣ- 
стоименіе,  которое,  соединяя  два  предложенія,  указываетъ  на  со- 
держало предъидуіцаго  и,  наконецъ,  когда  въ  предложеніи  нътъ 
нодлежаіцаго. 

Та,)во  нешто  иа  сна  ме  пробуди.  —  Какво  ье  семе  никнути. 
каква  Ке  битв  жетва,  то  )е  у  божидо  руди. — Цщел  Стамбол  .іесте 
позатворан  од  мо,)ега  страха  волпкога,  осим  врата  од  Новога  хана! 
Да  л'  у  іьему  ниЬе  яиког  нема,  да  л"  како  лудо  и  мавито,  коде 
Іоште  за  моі  страх  не  знаде? 

Въ  прилагательномъ  надо  различать  два  вида:  неопредѣлен- 
ііыи  и  опредгь  ленный.  Неопредѣленное  прилагательное  означает!, 
качество,  но  качество  всякой  вещи  пли  лица  изъ  того  круга  пред- 
метов!,, К!,  которымъ  это  прилагательное  относится,  не  связывая 
своего  знлченія  с?»  одною  вещью  или  лнцомъ.  Опредѣленнос  при- 
лагательное, означая  также  качество,  непремѣнно  относится  кг. 
одному,  опредѣленному,  известному  лицу  или  вещи.  Такое  разлп- 
чіе  вл>  значеніяхъ  всего  лучше  можно  впдѣть  на  именахъ  соб- 
ственных!,: Црна  Гора  (Черногорія)  и  црна  гора  (черная  гора): 
Бели  Поток  (село)  и  бео  поток;  Ново  Село  и  Велико  Село  и  ново 
село,  велико  село.  Такъ  какъ  подобное  разлпчіе  значеній  могутъ 
нмѣть  только  прплагательныя  качественный,  то  остальныя  (напр. 
ирптяж..  относит.)  употребляются  въ  одномъ  какомъ-нибудь  видѣ. 
напр.  попов,  бож^и,  л>удски,  српски. 

Прилагательное,  стоящее  на  мѣстѣ  сказуемаго,  принимаетъ 
нсегда  форму  неопредѣленную. 

Бог  ,]е  добар.  —  Трава  ^е  зелена.  —  Стар  кур^ак  упази  добра 
кон>а.  —  Лепа  Маро,  лепа  ти  си!  —  тарко  сунце,  мо^е  чедо  драго. 
буд'  весело,  не  буди  іьутито.  —  Дилбер  Мара  изгубила  драгог. — 
А  ,]а  сам  ^унак  морски  трговац,  што  прекупъу^е  бисер  сиКанн. 

Относительно  степеней  сравненія  нужно  замѣтить  слѣдующее. 
Сравнительная  степень  требуетъ  послѣ  себя  дополненія  въ 
родительномъ  падежъ  съ  предлогомъ  од  пли  съ  союзами  нею 
пли  но. 
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Нарѣчія  (такъ  какъ  он»  тѣ-же  про  іагательныя.  только  стоять 
передъ  глаголомъ)  въ  данномъ  случаѣ  слѣдуютъ  правпламъ  прн- 
лагательнаго. 

Има  дванаест  ковьа  за  даслпма.  да  не  знаш,  ща  де  од  кога 
іеапш. — Нншта  ниде  жалосниде  човеку.  него  кад  од  сводпх  сред- 
них страда, — Колпко  де  горе  глуп.ъему  н  луЬему  према  мудрпдему 
и  вдеитцему. — Мплц)'  мп  де  Ьевер  мод  но  роЬенп  братац  мод. 

Превосходная  степень  плп  не  требуетъ  никакого  дополненія, 
или  же  послѣ  нея  ставится  родительный  падежъ  съ  предлогомъ 
од  или  измену. 

Наднесреьлпди  смо  од  свиду  .ъуди. — Надбо.ъп  де  пазар  на  сводо.і 
куЪп. — II  наддаче  уздан»евпропада. — Да  су  пзмеЬу  своду  Херпего- 
ваца  у  Гацкоме  надболп  пдевачи. 

Лнчныя  мѣстопменія  пмѣютъ  двоякія  формы,  полныя .  мене, 
тебе,  себе  н  т.  д.  п  сокращенныя:  те,  те,  се  и  т.  д.  Полныя 
употребляются:  Г)  когда  на  нпхъ  лежать  сила  ударенія,  напр.: 
тебе  су  звали,  а  не  мене,  дао  де  и  тебп  и  менп;  2)  при  предло- 
гахъ.  напр.:  од  мене,  од  тебе,  од  себе,  к  менп,  к  тебп,  к  себп. 
к  нама:  впрочемъ.  сокращенная  форма  вннптельнаго  падежа  встрѣ- 
чается  и  послѣ  предлоговъ.  напр.:  у  ме,  у  те,  у  се;  за  ме,  за  те, 
за  се;  преда  ме,  преда  те,  преда  се:  3)  вь  началѣ  предложений. 
Въ  другпхь  случаяхъ  вездѣ  употребляются  сокращенныя  формы. 

Между  притяжательными  мѣстоименіямп  слѣдуеть  замѣтить. 
св<у,  сво)а,  сеоуе,  которое  обозначаетъ  принадлежность  чего-нибудь 
лицу,  стоящему  на  мѣстѣ  подлежащаго.  будетъ-лп  это  лице— пер- 
вое, второе  пли  третье  едпнственнаго  или  множественнаго  числа, 

Твога  дору  водим  своме  двору. — Да  погубпх  свога  спна  Марка. — 
Биде  Иван  своде  беле  дворе.  —  Та  да  се  Модсоде  опрости  са  сводим 
народом. — Лер  Ъеш  своду  изгубитп  главу. 

Мѣстопменія  неопредѣленныя  третьяго  лица  (кодп,  ко,  какав, 
колики*  ставятся  передъ  прпдаточнымъ  предложеніемъ  в  соедо- 
няютъ  пхъ  со  с.іовомъ.  къ  которому  относятся.  Въ  тѣхъ  слу- 
чаяхъ, когда  это  мѣстопменіе  относится  только  къ  одному  слову 
главнаго  предложенія,  то  согласованіе  происходить  въ  родѣ  п 
чпслъ.  падежъ-же  опредѣляется  составомъ  предложенія;  еслп-же 
придаточное  предложеніе  соединяется  съ  главнымъ  только  по 
значенію,  то  мѣстоименіе  ставится  въ  пменптельномъ  падежѣ  един- 
ственнаго  числа  средняго  рода. 

Иди  у  другу  земд>у,  коду  Ъу  та  да  показата. — Тешко  оном  чо- 
веку, кроз  кога  долазп  саблазан.  —  Не  могу  сви  прпмитн  тадех 
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речи  ДО  оних,  ко.іима  .)е  дано.  —  СреЬа  &  оно,  што  луди  за 
«  реку  држе. 

Когда  придаточное  нредложеніе  соединяется  съ  г.іавнымъ  по- 
средствомъ  указате.іьнаго  мъстоименія  или  посредством!,  суще 
стіштельнаго  съ  указательным!,  мѣстоименіемъ,  то  часто  вмѣсто 
хо/м,   коуа,  ко^е  употребляется  што.  Отсюда  мѣстоименіе  што 
нстрѣчается  вмѣсто  коЦи  и  въ  другихъ  случаяхъ. 

Пиров  виче  оно,  што  му  заиоведа  кмет;  а  кмет  заповеда  оно, 
што  хоКе  село.— О  во  ,)е  хлеб,  што  вам  Господ  даде  да  уедете. — 
Очистила  с'  она  вел,а  брука,  што  окал.а  Србина  са  Вука. 

Мѣстоименія  указательное  какав  и  относительное  ко)ч  встре- 
чаются иногда  въ  значеніи  неопредѣленТгаго  мѣстоименія  неки. 

И  подигла  си  цркву  к'о  тврди  какав  град. — Кад  каква  сметн.а 
хоЬе  да  сузби,)е  младиКа,  он  се  с  тим  више  упиіье,  да  ,')е  савлада. — 
У  ,)унака  свилен  по'у&с,  свилом  накиКен,  с  девочками  нгра.іуКи  иски 
дао  га;  стадоше  се  доплати,  да  га  паките:  кс.іа  конаи,  коуа  но- 
вац,  накитише  га. 

Числительныя  бываютъ  количественныя  (прости)  и  порядко- 
вый (редни).  Первыя  нодраздѣляются  на  два  отдѣла.  простыя 
(обична),  .іедан,  два,  три,  четири  и  т.  д.  и  собпрательныя  (збирни) 
дво,]е,  тро,)е,  четворо  и  т.  д.  Послѣднія  въ  единственномъ  числѣ 
всегда  средняго  рода,  а  во  множествен номъ  измѣняются,  какі, 
прилагательныя  (напр.:  дво.іи,  е,  а;  четвори,  е,  а).  Они  употре- 
бляются при  именахъ,  которыя  нмѣютъ  только  множественное  чист», 
или  передъ  тѣми  предметами,  которые  образуютъ  цѣлое,  будучи 
взяты  въ  колнчествѣ  нѣсколькихъ,  или,  наконецъ,  нри  одуше- 
вленныхъ  предметахъ  различнаго  рода  и  возраста. 

Дво^е  виле;  тро,]а  врата:  тро^а  кола:  четворе  чарапе;  петоре 
рукавице;  шесторп  опаніщ:  тро,іп  ^ади.— Опет  иду  петоре  кочш>. — 
По  смрти  наше  матере  остане  нам  отац  с  нас  шесторо  деде 
удов. — Діед  осморице  кра.ъева  и  дво.іиде  императора.  Домаѣин  му 
поклони  петоро  говеда. 

Числительное  уедан,  ^една,  уедно  употребляется  не  только  въ 
значеніи  числительнаго,  но  и  въ  значеніи  мѣстоименія  неки,  а.  о: 
въ  такомъ  случаѣ  оно  имѣетъ  множественное  число. 

Био  іедан  цар. — У  оближньем  ^едном  селу. 

Различія  въ  глагольномъ  значеніи  выходятъ  наружу,  когда  мы 
разематриваемъ  глаголы  съ  слѣдующихъ  сторонъ:  откуда  выхо- 
дитъ  ихъ  значеніе  и  на  что  обращается,  затѣмъ — какъ  долго  оно 
продолжается. 
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На  основаніи  этихъ  нризнаковъ  всѣ  глаголы  можно  раздѣдить 
на  переходные  (прелазни),  непереходные  (непрелазни)  и  возврат- 
ные; послѣдніе — на  возвратные  въ  собственномъ  смыслѣ  {повратне 
проспіе)  и  взаимные  (узщмичне  повратне). 

Переходные  глаголы  будутъ  тѣ,  которые  требу ютъ,  кромѣ  под- 
лежащего, еще  прямаго  дополнеиія. 

Изъ  такого  опредѣленія  переходныхъ  глаголовъ  слѣдуетъ,  что 
Аѣйствіе  ихъ  можетъ  направляться  или  отъ  подлежащаго,  или 
отъ  прямаго  дополненія,  т.  е.  эти  глаголы  могутъ  имѣть  дѣй- 
ствительный  и  страдательный  залогъ. 

Непереходные  глаголы  означаютъ  дѣйствіе  или  состояніе,  ко- 
торое довольствуется  одннмъ  подлежащимъ,  не  требуя  послѣ  себя 
прямаго  дополненія. 

Возвратные  глаголы  означаютъ  дѣйствіе,  которое  совершается 
на  самомъ  подлежащем?»,  т.  е.  здѣсь  прямымъ  дополненіемъ  и  под- 
лежащимъ будетъ  одно  и  то-же  лицо.  Если  это  дѣйствіе  обра- 
щается на  одинъ  предметъ,  то  такіе  глаголы  будутъ  называться 
возвратными,  если-же  дѣйствіе  распространяется  на  два  или  больше 
иредметовъ,  то  они  получаютъ  названіе  взаимныхъ. 

Что  касается  продолжительности  глагольнаго  дѣйствія  (трщаѣе), 
то  она  можетъ  быть  неограниченной  и  такъ  или  иначе  опреде- 
ленной. Въ  первомъ  случаѣ  глагольное  дѣйствіе  совершается  дол- 
гое время,  ему  не  предвидится  конца  и  мы  не  знаемъ  его  начала 
напр.:  летети,  горетн,  вртети,  кметовати,  црнети.  Во  второмъ  слу- 
чаѣ  определяется  или  моментъ  дѣйствія  напр.  лупнутп,  дати,  стати, 
(ікочптп,  крочитп,  или  конецъ  его,  напр.  поцрнети,  натпевати,  уве- 
сти, провртетп,  или  начало,  причемъ  дальнѣишее  дѣйствіе  уже 
не  ограничивается  напр.,  полететп,  забелети  се,  задрмати,  заболети, 
запевати. — Наконедъ  глагольною  формою  можно  указать,  что  дѣй- 
ствіе  совершается  нѣсколько  разъ. 

Сообразно  съ  этимъ  глаголы,  по  продолжительности  дѣйствія, 
можно  раздѣлпть  па:  а)  несовершенные,  дѣйствіе  которыхъ  про- 
должается неопредѣленное  время,  напр.  писати,  илакати,  во^евати; 
б)  совершенные,  когда  извѣстенъ  моментъ  дѣйствія,  его  начало, 
конецъ  или  вся  совокупность  дъйствія,  нанр.  заплакати,  пожутети, 
грунути;  в)  учащенные,  когда  дѣйствіе  повторяется  нѣсколько 
разъ.  Эта  учащеішость  дѣйствія  можетъ  быть  обозначена  при  гла- 
голахъ  песовершеннаго  вида  (напр.  лётати  при  летети,  прогоревати 
при  горсти)  и  совершепнаго  (ноьнвати  при  поіЧити,  ста)ати  при 
стати,  мицати  при  маки). 
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Такое  различеніе  глагольнаго  дѣйствія  достигается  въ  славян 
скихъ  языках т..  а  между  ними  и  въ  сербскомъ,  съ  помощью  суф- 
фиксов!, и  предложныхъ  наетавокъ.  Такъ,  напр.,  всѣ  глаголы  2-го 
класса  (пла-ну  тп) — совершенные;  глаголы  5-го  кл.  1-го  отдѣла  (да- 
в-а-ти),  которые  произведены  отъ  глагольныхъ  основъ.  большею 
частью — учащенные,  таковы-же  и  глаголы  6-го  кл.  на  тати  (но- 
кивати,  казивати,  распитивати).  Глаголы  4-го  кл.,  произведенные 
отъ  именъ,  всѣ  совершенные  (рочитн,  скочити,  ноьити,  верити;. 
Глаголы  всѣхъ  остальныхъ  классовъ  и  разрядовъ,  если  они  не 
сложены  сті  предлогами,  означают-ь  дѣйствіе  несовершенное.  При 
сложеніи  съ  предлогами  несовершенные  принимаюсь  значеніе  еовер- 
шенныхъ.  (Клети — проклети,  мретп — умрети,  траіати — дотра^ати, 
старети — остарети),  а  учащенные — несовершенных!,  (даватп — изда- 
вати,  к.зан.ати—  проклиіьатп ). 

При  сложені и  глагола  ст>  нѣсколькими  предлогами  дѣйствіе 
принимаетъ  значеніе  не  только  учащенности,  но  и  распространен! я 
на  нѣсколько  подлежащнхъ  в  прямыхъ  дополненііі,  напр.  испро- 

влачити,  поизодносити ,  посмицати,  нспогнбатп.  поуста^ати,  испо- 

разболевати  се,  понатицати. 

Иногда  разлпчіе  между  обыкновеннымъ  и  учаіценнымъ  дѣй- 

ствіемъ  означается  продолженіемъ  кореннаго  гласнаго  и  слѣдов. 

перемѣною  ударенія,  напр.  загледатп — заглёдати;  натпевати — (нат 

іцевати) — натпевати  (натпиіевати);  окидатн — окйдатп. 

Нѣкоторые  глаголы  переходять  въ  настоящ.  врем,  во  второй 

классъ,  чтобы  получить  значеніе  совершениыхъ,  таковы:  моіне. 

дадне,  смедне,  умедне,  зпадне.  имадне,  немадне.  По  той-же  при- 

чинѣ  многіе  глаголы  слагаются  въ  наст.  вр.  съ  предл.  уз  и  этпмъ 

отожествляютъ  свое  значеніе  съ  будущ.  врем. 

Онда  дар  немадне  куд. — Али  га  не  могне  наЬп  нпкако. — А 

мати  му  ^е  не  хт^едне  дати. — Благо  вама,  ако  вас  узасрамоте  и  успро- 

гоне  мене  ради. — А  она  уздахне  и  заплаче  се,  а  ли  му  не  смедне 

казати. — Па  пм  онда  не  дадне  несреКа,  да  се  опет  измакну  на 

.  ЬубиЬ. 

Прежде  мы  сказали,  что  совершенные  глаголы  показываютъ 
начало,  конецъ  или  совокупность  дѣйствія  Но  существуютъ  гла- 
голы, которые  по  самому  значенію  своему  не  могутъ  показывать 
начало  дѣйствія,  хотя  они  и  сложены  съ  предлотамп.  Въ  такпхъ 
случаяхъ  на  помощь  является  глаголь  стати. 

П  ти  докопам  нож,  пак  станем  у  Ьошку  дувар  прокопаватн. — 
Стану  се  бити  с  Гу шанцем,  но  Гушанац  их  иадвлада  п  истера 
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из  Веограда  са  свим.  Ето  отуд  до  три  горске  виле,  наиише  се  воде 
Студенице,  па  код  воде  сташе  беседитн. 

Въ  нредложеніяхъ,  гдѣ  нѣтъ  подлежаіцаго,  глаголъ  ставится 
въ  третьемъ  л.  единств,  ч.  соотвѣтствующаго  времени  съ  мѣстоим . 
се.  Глаголы,  какъ  бити,  могутъ  стоять  въ  безлпчныхъ  предложе- 
ніяхъ  и  безъ  се.  Ирнчастіе,  входящее  въ  составное  сказуемое,  ста- 
вится въ  этомъ  случаѣ  въ  средвемъ  родъ . 

Обично  се  нде  к  манастиру.  —  Обноь  се  спава.— Да  се  Марку 
за  гроб  не  разнаде. — Кад  .]е  било  веЬ  пред  ноЬ. — Стаде  велика 
вика  ъудп  и  жена. — Нигда  се  тога  ни,]е  виднело  у  Изранъу. 

^  140.  Употрѳбленіе  формъ  въ  предложеніяхъ. 

I.  Именныя  формы, 
а)  П  а  д  е  ж  и  безъ  п  р  е  д  л  о  г  о  в  ъ. 

Именительный  падежъ. 

Въ  нмеіштельномъ  падсжѣ  ставятся: 

1.  Подлежащее,  напр.:  Рука  руку  щце,  а  образ  обадвпіе. 

2.  Имена,  которыя  составляютъ  часть  пменнаго  сказуемаго,  и 
опредѣленія  подлсжащаго,  напр.:  Бог  ]е  спор,  али  достпжан. — Ви 
сте  видело  свету. 

Родительный  падежъ. 

Родительный  пад.  съ  предлогами  и  безъ  нихъ  имѣетъ  въ  серб- 
скомъ  языкѣ  весьма  различный  значенія. 

Такъ  прежде  всего  родит,  пад.  обозначаете  принадлежность, 
т.  с  въ  родпт.  пад.  ставится  предметъ,  который  чѣмъ -нибудь  ила- 
дѣетъ. 

Виноград  .]е  .Ъутпце  Богдана.  Ово  .)'  рука  нашега  Дам.іана. 

Но  одно  существительное  не  можетъ  еще  обозначать  принад- 
лежности чего-лпбо  предмету,  при  немъ  должно  непремѣнно  стоять 
какое-нибудь  опредѣленіе.  Напр.,  можно  сказать:  куЬа  мога  оца, 
но  нельзя — куѣа  оца;  плетпво  оне  жене,  но  не  плетиво  жене.  Когда 
такого  опредѣленія  нѣтъ,  то  принадлежность  обозначается  отъ- 
именнымъ  прилагательнымъ,  такъ  вм.  куьа  оца  говор  ять  куь.а 
очина,  вм.  плетиво  жене — плетиво  женипо. 

Не  смотря  на  это  правило,  родит,  п.  принадлежности  безъ  опре- 
дѣленія  иногда  встречается. 

а)  Когда  лицо,  которому  что-нибудь  принадлежишь,  выражается 
опредѣленнымъ  прилагательнымъ; 
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б)  Когда  есть  нѣсколько  предметов?»,  владѣющихъ  чѣмъ-нибу. 

в)  Когда  лицо  владѣющее  выражается  отчествомъ. 
Ал'  драгога  двори  затворени.  —  У  име  оца  и  сина  и  светога 

духа.  —  Кула  І)уришиЬа. 


Родительнымъ  над.  существительпаго,  преимущественно  когда 
оно  сложено  съ  прилагательным!»,  означается  свойство  или  качество 

лица  и  вещи. 

Л  наприіед  іунак  на  вранчиКу  необична  ока  и  погледа,  необи- 
чне  слике  и  прилике. — До1;е  момче  црна  ока  на  кошицу  лака  ско- 
ка.— Човек  добре  руке.  — Вел.ко  ^е  био  танка  и  вис  ока  струка,  сме- 
І;е  косе  и  врло  малих  бркова,  дугул>астих.  сувих  образа,  широких 
уста  и  подугачка,  мало  поку часта  носа. 

Послѣ  словъ,  означающихъ  мѣру  въ  обширномъ  смыслѣ,  и  послѣ 
числительныхъ  далѣе  «четырехч>»  ставится  въ  родит,  пад.  суще- 
ствительное, которое  выражаетъ  оредметъ  мѣры  и  счета. 

Помало  ,)е  такиіех  іунака. — Имам  доста  вина  и  ракще. — Сто 
година;  триста  дуката. 

Нѣкоторыя  мѣстоименія,  взятыя  въ  формѣ  средняго  рода,  упо- 
требляются для  выраженія  неопредѣленнаго  количества  (што,  што 
год,  нешто,  ово,  оно,  то).  Послѣ  нихъ  ставится  родит,  пад.  того, 
что  берется  въ  этомъ  количсствѣ. 

Што  ,]е  ко^и  робл>а  заробио. — Што  год  има  у  Сеіьу  .іунака. — 
Он  с  оно  сво,)е  во.іске,  што  .іе  могао  извести  из  шанчева,  изпЬе 
пред  Турке — С  ово  брата  дочекаЪу  Турке. — Не  жалим  себе,  но 
жалим  то  .іадно  І;ечице. 

Часто  родительн.  пад.  безъ  всякаго  другаго  слова  означаетъ 
неопредѣленную  часть  какой-нибудь  матеріи. 

Као  да  си  дошао  ватре  узети. — Да  хладне  воде  захитиш.  — 
Да^  ми,  Боже,  ветра  са  планине. 

Отсюда  значеніе  родит,  пад.  раздѣлительнаго  переносится  на 
предметы  отвлеченные,  которые  дѣлпться  не  могутъ. 

Док  г]е  мене  и  на  мени  главе.  —  Нп,]е  чувено,  од  како  ^е  све- 
та.— РІюм  кап'о,  док  му  ^е  колена. 

Весьма  часто  ставится  родит,  пад.  послѣ  глаголовъ  переход - 
ныхъ,  соединенныхъ  съ  отрицаніемъ.  Винпт.  пад.  остается  въ 
томъ  случаѣ,  если  на  прямомъ  дополненіп  лежптъ  особая  сила  уда- 
ренія,  напр.;  Повади  ноже  од  паса,  да  уд'рп  ^елу  по  грани:  не 
удри  ^елу  по  грани,  нег'  младу  Заву  по  глави. — Не  зови  зло,  іер 
само  може  доки. 

Ма^се  немам,  а  сестрице  немам. 
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Родительным  ь  над.  ныражается  и  время. 

Ми  Кемо  те  место  походити,  у  години  свакога  месеца,  у  ме- 
сецу  сваке  недел,ице. — Оне  године  удари  град,  те  нобиле  оно  село. 

Родительный  над.  употребляется  послѣ  прплагательныхъ,  вы- 
ражаюіцихъ  полноту,  сытость,  довольство,  удовлетворенность,  а 
также  голодъ,  жажду,  желаніе,  и  послѣ  глаголовъ,  произведен- 
ныхъ  отъ  этихъ  прплагательныхъ. 

Жедаи  коіьпц  водице. — Пун  радости. — Сит  сам  свега. — Ми 
смо  жел>ни  добрціех  гласова. — Врщедно  ,]е  в^ечнога  спомена. 

Родитсльнаго  над.  требуютъ  возвратные  глаголы,  сложенные 
съ  на. 

Нодиг'о  се  ор'о  небу  под  облаке,  да  с'  нагледа  чуда  и  ;ьепоте 
сваке. — Па  се  напиі  водице  хлаЬане. — Да  се  ^ арка  супца  нагре^емо . 

Кромѣ  того  родитедьнаго  падежа  требуютъ  нѣкоторые  пере- 
ходные глаголы,  какъ:  избавити,  опростити,  ослободити,  поменути 
и  т.  д. — и  многіе  возвратные:  сетпти  се,  бо^ати  се,  одреЪи  се,  оста- 
вит се  и  т.  д. 

Да  ме  избавит  муке  и  смрти.  Сачува^  ме,  Боже,  бфеде  неви- 
довне.  Тако  Ьеш  се  одужити  дуга. — Ко  се  одрече  мене  предъ  л>у- 
дима. 

Родительный  пад.  ставится  при  восклицаніяхъ  съ  междоме- 
тіемъ  п  безъ  него  н  при  указательныхъ  парѣчіяхъ:  ево,  ено,  ето 
и  т.  д. 

Ао  света  големога,  ао  ,)ада  мога. — Турским  главам'  гору  китим, 
о  ха,ідучке  дивне  среь.е! — Мили  Боже,  тешке  муке! 

Точно  также  родит,  пад.  употребляется  при  заклинаніяхъ, 
когда  въ  предложены  нѣтъ  глагола;  въ  родит,  пад.  ставится  то, 
чѣмъ  кто  клянется. 

Бога  ти! — тесте,  царе,  данашіьег  нам  дана.  —  Нисам,  ма^ко, 
живота  ми  мога!— Не,  Стодане,  твога  ти  ,]унаштва! 

Родительный  пад.  ставится  наконецъ  послѣ  отглагольныхъ  су- 
ществптельныхъ  и  въ  такомъ  случаѣ  онъ  означаетъ  предметъ,  на 
который  обращается  дѣііствіе  этого  существительнаго. 

Зидаіье  Раванице. — У  прево1)еіьу  сваке  кшиге. — О  прошеньу 
доводке. 

Дательный  падежъ. 

Въ  дательномъ  падежѣ  ставится  то  лицо  или  предметъ.  къ  ко- 
торому относится  остальное  содержаніе  предложенія.  Отпошеніе 
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:/го  можетъ  быть  различно,  и  Ь'ь  приводимых].  лримЬрахъ  оно  вы 
рожается,  кокъ  цѣль  н  окончаніг-  двнженіл  н.л:  работы.  " 

Пак  ти  идеш  цркви  Раванини  Када  иде  у  Текиду  цршш. — 
До1;е  .іунак  Босни  кадіеиито,]. — Кад  ,)а  поі/ем  роду  мому. — Ха^демо 
суди]и. — Да  похити  куЪи. — Трчи,  сине,  двору  бщеломе. 

Изъ  токого  опредѣленія  дательи.  над.  слѣдуетъ,  что  онъ  дол- 
женъ  употребляться  послѣ  многихъ  переходныхъ  глаголовъ,  кото- 
рые кромѣ  прямого  доіюляенія  требу  ютъ  еще  косвеннаго,  на  кото- 
рое и  обращается  ихъ  дѣііствіе. 

Изнеси  ми  ха;ьине. — Не  води  ме  двору  биіеломе.  — Нустише  га 
цару  под  шаторе. — Нево.ьа  свачему  човека  научи. 

Бъзначеніи  косвеннаго  дополнспія  дательный  пад.  употребляется 
послѣ  неиереходныхч,  глаголовъ:  помоКи,  служити,  бранити  (непоз- 
волять),  судити,  кмстовотн,  претити,  досадити  и  т.  д. 

Бог  му  помогао. — Служи  дару.— Не  бране  никоме  молити. — 
Сужено  му. — Мили  Боже,  помози  свакоме,  сваком  брату  и  добру 
.Іунаку. 

Такое-же  значеніе  имѣетъ  дательный  пад.  и  при  возвратныхъ 
глаголахъ.  осветити  се,  досетитн  се,  надати  се  и  т.  д. 

Молимо  се  вишіьем  Богу. — А  нико  се  ^аду  не  досети.— Ко  год 
иро^е,  свак  се  чуду  чуди. — Свакоме  се  готов  наругатн. 

Дательнымъ  пад.  (особенно  мѣстоименій)  выражается  иногда  и 
принадлежность. 

Лэутица  Богдан  и  сестра  му. — II  крепка  ти  десна  рука  била. — 
Нико  сам  себи  не  може  судила  бити. — Златна  су  до  крили. 

При  заклпнаніи  въ  родит,  пад.  ставится  то,  чѣмъ  клянутся,  а 
въ  дательномъ — тотъ,  кому  или  кѣмъ  дастся  клятва.  То-же  самое 
и  при  пожеланіяхъ. 

А  тако  ми  нпкога  до  Бога! — А  тако  ми  моіе  дере  тврде.  — 
'Вако  било  сващ  друзи,  ко^а  ма^ке  не  слушала! 

Винительный  падежъ. 

Винительный  падежъ  всего  чаще  бываетъ  прямымъ  дополне- 
ніемъ,  т.  е.  обозначаетъ  тотъ  предметъ,  на  который  переходить 
или  на  которомъ  совершается  дѣйствіе  сказу емаго. 

Градити  куЬу. — Прн)еТ)оше  горе,  поъа  и  леваде,  обиЬоше  луке 
и  стада  бк^ела.  и  питома  села  свп.іетла  п  весела. 


*)  Значеніе  дат.  п.  Дантічичъ  опредѣляотъ  такъ:  Дательнымъ  пад.  вы- 
ражается, что  пзвѣетное  содержапіе  вступаетъ  въ  связь  съ  тѣмъ.  что  заклю- 
чается въ  его  формѣ. 
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Есть  несколько  глаголешь  (напр.  чшшти,  творити,  делити,  мет- 
путп  п  т.  д.).,  которые  трсчіуютъ  двухъ  ішнительныхъ;  послъдніс 
стоятъ  между  собою  въ  отношеніп  подлежащаго  къ  сказуемому 
и  представляюсь  какъ-бы  сокращенное  придаточное  предложеніе. 
Въ  такомъ  случаѣ  одпнъ  винительныіі  нужно  разематривать  какъ 
прямое  дополиепіе,  а  другой — какл,  винительный  сказуемаго. 

Честита  бих  в>ега  у чинно. — Да  га  учини  свога  крал,а. — А  по- 
гледе  створи  стрцдае.  —  Него  га  ^е  Бог  такога  дао. — Не  држах 
себе  достойна,  да  ти  до^ем. 

Послѣ  существ,  страх,  срам,  срамота,  стид,  брига,  туга,  во.(>а. 
когда  иослѣднія  занпмаютъ  мѣсто  сказуемаго  въ  безлпчномъ  пред- 
ложеніп,  ставится  винительный  мѣстоименія. 

Нп.іе  га  страх  од  страшне  смрти.  — Стид  ^е  мене  у  очи  тле- 
ла ти. — Колико  те  год  вол. а. 

Въ  винит,  над.  безъ  предлога  ставится  слово,  означающее  мѣру 
длины,  вѣса,  времени. 

Камен  око  три  аршина  висок,  ]едан  аршин  широк,  ,]едну  стопу 
дебео. — Тежи  ^едну  оку. — Ва.ъа.іу  стотину  дуката.  —  Служи  ме 
век  трепу  годину. 

Звательный  падежъ. 

Въ  звательномъ  иад.  ставится  иредметъ,  къ  которому  обра- 
щаются; въ  этомъ  значеніи  звательный  стоить  обыкновенно  на 
мѣстѣ  аппозпціи  при  подлежащемъ. 

Шта  си  дочекала,  домовино  драга! — Богом  браьо,  огшени  зма- 
іевп,  немо.іте  се  тако  заваЬати.  —  Иди  к  мраву,  те  се  научи,  о 
леіьпвче! 

Форма  звательнаго  пад.  употребляется  иногда  вм.  именитель- 
наго  на  мѣстѣ  под.тежащаго;  это  встрѣчается  только  въ  пѣсняхъ, 
для  сохраненія  стиха. 

Узе  ки.пге  Крал.евиКу  Марко! — Кад  то  зачу  Вукашине  крал.у. 

Творительный  падежъ. 

Въ  творительномъ  падежѣ  безъ  предлога  ставится  слово,  озна- 
чающее средство  или  орудіе  дѣйствія. 

Во.щици  потрееени  лепотом  околине,  а  забринути  изласком  бо,іа, 
.Іег)аху  са  евпм  безорно. — тоште  путник  туда  ногом  лаком  ходи. — 
Нише  се  руком  и  пером. 

Въ  творительномъ  пад.  ставится  слово,  означающее  способъ 
дѣйствія. 
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Ко,іом  бих  га  смрьу  уморио. — Л  шанатом  ібори  сиротиіьа.  - 
Та^ом  иду  кроз  гору.  —  Киша  ііада  каи.ъама.  —  Ыо]а  племе  сном 
мртви,)ем  сиава. 

Творительный  над.  означаетъ  также  пространство,  мѣсто  дви- 
женія. 

Он  отиде  земл>ом  и  свщетом.  —  Друпцем  путем  отидоше  у 
сведу  земл.у. — Небом  сведи  сташе  во^евати. 

Весьма  часто  творительнымъ  пад.  означается  время. 

Часом  ведро,  а  часом  облачно. — Сараево  рано  затворено,  а 
У  ІУТРУ  зором  отворено. 

Именная  часть  сложнаго  сказуемаго  иногда  ставится  въ  тво- 
рит, пад. 

Он  Ье  другим  бити  Скендербстом.  —  Да  сам  тобом,  ,)а  бих 
друкчще  радио. — Вукашии  постане  кра.ьем. 

Иослѣ  нѣкоторыхъ  глаголовъ  (какъ  сказано  выше)  могутт 
стоять  два  винительныхъ  над.;  мѣсто  втораго  випительнаго — ска 
зуемаго  заступаетъ  иногда  творительный. 

Учини  га  дружба  ста  рентном. — Да  Милоша  зетом  учинимо. — 
Лава  робом  да  учини. — Свакн,  ко]и  себе  царем  гради.  противн  се 
Ъесару. 

Творительнымъ  надежомъ  выражается  также  сравненіе,  и  въ 
такомъ  случаѣ  онъ  можетъ  быть  превращеиъ  въ  ці.лое  предложе- 
ніе,  начинающееся  съ  союзовъ  то  или  док. 

УІ;е  кадетом  у  регементу.  —  Жене  оде  су  ^ево^кама  биле  у 
краьицама. — Нека  бих  коіьем  у  гору  текла. — Свака  ,іе  добра  де- 
вом,  но  да  іе  видимо  невом. 

Въ  разныхъ  значеніяхъ  употребляется  творительный  падежъ 
послѣ  глаголовъ:  клети  се,  заклети,  молити,  кумити,  браннти  и 
послѣ  прилагательныхъ:  довол>ан,  задовол>ан,  плодан,  родан,  сиро- 
машан,  обичан  и  т.  д. 

,Іа  сам  задовол>ан  оним,  шта  има. — Мачва  ^е  обил  на  жптом. — 
Закле  ^е  небом  и  земьом.  —Кунем  ти  се  Богом.— Кумим  те  хлебом 
творим. 

Мѣстный  падежъ. 

Мѣстный  падежъ,  который  обозначаетъ  мѣсто  или  пребываніе, 
теперь  не  употребляется  безъ  предлога,  какъ  въ  старое  время. 
Остатки  его  сохранились  въ  словахъ:  лети,  зими,  ономадне,  лане 
(лани),  врху,  меште,  уави  и  т.  д.,  которыя  употребляются  теперь 
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въ  значенін  ыарѣчііі  п  предлоговъ,  а  не  существительпыхъ  въ 
мѣстыомъ  падежѣ. 

б)  Падежи  съ  предлогам  и. 

Предлоги,  соединяясь  съ  именами,  показываютъ  связь  и  отно- 
шение нредметовъ  другъ  къ  другу.  Въ  этомъ  смыслѣ  предлоги 
могѵтъ  имѣть  зяаченіе,  какъ  конкретное,  такъ  и  абстрактное. 

Въ  конкретномъ  значенін  предлоги  показываютъ  мъсто  или 
направленіе:  съ  первымъ  соединено  нонятіе  покоя,  со  вторымъ — 
двпженія. 

Купа  у  пол.ѵ.  —  Пут  кроз  по.ье. — Во.)  на  Мишарскомъ  пол>у.  - 
Камен  код  моста. 

Въ  абстрактномъ  зпаченін  предлоги  прежде  всего  показываютъ 
время  совершенія  дѣйствія.  Кромѣ  того  предлогомъ  намѣчается 
начало,  паправленіе,  конецъ  и  продолжительность  времени. 

Преко  годиие. — У  годпнп  свакога  месеца,  у  месецу  сваке  неде- 
.ьпце. — До  .іутра. — По  Митрову  дне. — За  .іутра. 

Въ  абстрактномъ  значеніи  предлоги  опредѣляютъ  также  причину. 

Умро  од  туге. — Учинпо  .]е  од  своде  вол>е. — ^з^  сам  с  тебе  допао 
тамнице. — Са  тога  се  врло  расрдио. — Пропао  с  нерада 

Путемъ  аналогіи  предлоги,  которые  могутъ  стоять  только  пе- 
редъ  именами  конкретными,  являются  и  при  абстрактныхъ  въ  зна- 
ченіп  мѣста  и  направленія. 

У  гшеву. — Сред  сумвье  и  страха. — Радпо  ,]е  мимо  закон. — Учи- 
нпо ,]е  то  по  заповести. 

Изъ  того,  что  раньше  сказано  о  значеніи  и  употребленіи  пред- 
логовъ съ  падежами,  видно,  что  одинъ  и  тотъ  -  же  предлогъ  мо- 
жетъ  пмѣть  весьма  различный  значенія:  мѣста,  времени,  напра- 
вленія,  способа,  причины  и  наконецт>  матеріала,  изъ  котораго  сдѣ- 
лана  вещь. 

Отпшао  на  град. — Дао  сина  на  науке. — Осудили  га  на  смрт.— 
ІІІто  на  игри  изгубите. — На  сабъи  су  три  балчака  златна. — Се,)а 
брату  кроз  плач  одговара. — Пак  потрча  кроз  Мироч  планину. 

Для  того,  чтобы  оттѣнить  разницу  въ  значеніи  предлоговъ,  ихъ 
употребляютъ  съ  различными  падежами.  Такъ,  есть  предлоги,  ко- 
торые соединяются  съ  однимъ  падежомъ,  но  не  мало  и  такихъ, 
нос.іѣ  которыхъ  ставятся  два  и  три  падежа. 

Изъ  предлоговт»,  соединяющихся  съ  родительным  ъ  пад., 
нужно  замѣтить  сльдующіе: 


а.  Без,  озлачаюіцій  отсутстніс  предмета,  осим  (оссм,  сем)  и 
изван  (ван) — отдѣленіе,  изъятіе;  изван  кромѣ  топ>  онредѣляетъ  и 

мѣсто. 

Тешко  брату  .іедном  без  другога.  —  Не  остаии,  Боже,  без 
при)ател»гі.  —  Као  да  наш  ,)език,  осим  свиду  іезика  на  овом  свв- 
,)ету,  никаквих  правила  нема.  — Вода  сче  носи  изван  срамоте. 

б.  Шизу ,  до,  код,  кра),  поред,  од.  Всѣ  эти  предлоги  служап. 
для  йыраженія  отношеніп  краевыхъ,  предѣльныхъ,  причемъ  раз- 
умѣется  внѣшняя  сторона  предметов!..  Кромѣ  того,  од  въ  пере- 
носномъ  смыслѣ  употребляется  для  означенія  начала  вообще. 

Кад  су  свати  близу  двора  бпли.  — Над  доІ;е  близу  села. — Вв 
сте  ближе  Бога  и  чудеса.  —  Дошавши  ^сж  до  ^едне  кладе,  увуче 
се  иод  іьу  у  буково  лишке. — Да  ^е  памет  до  кади.іе  као  од  кад^е. — 
^аредио  от  куЬе  до  купе  као  водичар. 

в.  Вите,  ниже,  врх,  изнад,  испод  оиредѣляютъ  иоложеніе 
предмета.  Врх  часто  слагается  съ  другими  предлогами,  напр.: 
уврх,  паврх,  саврх  (сврх\.  поврх  п  т.  д. 

Буздован  зазу^а  више  куЪе.  —  Пма  би;ьег  виш'  десне  обрве. — 
!>'о  више  себе  пл.у^е,  на  образ  иу  иада. — А  кон.н  нам  врх  жвваде 
нека  пасу  код  кладенца. — II  горир^  коса  наврх  главе. — Уврхсофре 
стари  *уг — Богдане. 

г.  Из,  испред,  иза,  око.  сред  (въ  сложсніи  съ  другими  пред- 
логами, напр.:  усред,  насред  в  т.  д.).  Изъ  этихъ  предлоговъ 
ш,  сред  употребляются,  когда  дѣло  идетъ  о  внутренней  сторон], 
предмета,  испред,  иза,  око — о  внѣшней.  Сообразно  съ  этимъ,  про- 
изводятся переносныя  значенія  этпхъ  предлоговт,. 

Нек  ме  пусти  из  тамнице  клете.  —  С]едио  негг/е  измеЬу  Мучша 
и  ^вора.  — Б^ежII  Марко  испред  родителе.  — Кад  су  били  надо 
иза  града. — Кад  вид^е  Исус  много  народа  око  себе. — Усадих  лозу 
сред  винограда. — Усред  ноЬи  као  усред  но  дне. 

д.  Дуж,  преко,  пут  означаютъ  направленіе;  преко,  кромѣ  того, 
употребляется  п  въ  переносномъ  значеніп. 

Црни  вране  прелетио  преко  мора  дуждевога. — Да  су  то  .ъуди 
учинили  преко  ньегове  вол>е  и  запов^естп.  —  И  ви  други  дуж  Ду- 
вава, — Кад  с  тисуЬу  тисуЬа  се  войске  днже  пут  пстока. 

е.  Пре,  после,  за.  Всѣ  эти  предлогп  означаютъ  время;  отно- 
сительно послѣдняго  нужно  замѣтить,  что  за  означаетъ  время, 
въ  продолженіе  котораго  что-нибудь  совершается. 

После  некога  времена  отиде  шцетарщп  брат  сестри  у  походе. — 
Посли.іе  кише  ^апунце  не  треба.— Проту жило  самоуче  1>аче  у  не- 


—  143  — 


дел. у  при.іе  зоре  б',)еле. — Оца  свога  ,)едва  сам  познао,  за  детинъства 
мога  он  ^е  пао. 

ж.  Место,  у.  Первый  предлогъ  означаетъ  замъну,  а  второй — 
различпаго  рода  связь  между  тѣмъ,  что  составляетч,  содержаніе 
того  слова,  съ  которымъ  от,  соединенъ,  и  тѣмъ,  кч>  чему  это 
содержаиіе  относится. 

Мосте  воде  потече  вино.  —  М,]есто  комада  даде  Ьетету  читаву 
погачицу. — У  ратара  црне  руке  а  би^ела  погача. 

з.  Због.  зарод  (ради,  род'),  од,  из,  са  озпачаютч,  причину  или 
заботу;  три  нослѣдніе  предлога  имѣютъ  и  другія  значенія. 

Примните  нас  све  сбог  дажда,  корі  и!;аше,  и  због  зиме. — 
Многіі  зарад  свете  вере  крв  пролнтн  не  ха^аше. — Рад'  ноЬи  се 
•уп.іе  увм.іаіу.  —  Од  Петра  ме  ухвати  грозница.  —  Из  шале  смо 
бдавде  іеЪели.— Да  су  га  из  зависти  продали. 

Съ  датольнымъ  падежемъ  ставится  только  предлогъ  к, 
означают^  движеніе  пли  обращеніе  къ  извѣстному  предмету. 

Отпде  у  хаідуке  к  Сто)ану  Главатну.  —  А  кад  Комнен  у  пла- 
вину  доІ)е  ка  ономе  зелсчіу  .іезеру. — Кад  ,]е  било  к  вечеру. 

( 'ъ  ни  н  и  т  е  л  ь  и  ы  м  ъ  падежемт>  соединяются  предлоги  уз,  низ, 
кроз.  мимо,  которые  показы ваютъ  паправлсніе  движенія  или  дъй- 
ствія;  въ  этомч,  значенін  уз  иногда  отожествляется  съ  поред. 

Пуіптих  хрте  низ  ливаде,  а  огаре  уз  дубраве.  —  А  он  оде  уз 
біделу  кулу.  —  Па  он  сиЬе  низ  биіелу  кулу.  —  Па  погледа  низ 
брдо.  —  Ти  стрп]е.ъа]  кроз  прстен  ^абуку. — Ни  уби.і,  Боже,  мимо 
свищет,  ни  помози,  Более,  мимо  свищет. 

Съ  предложнымъ  падежемъ  соединяется  при,  которое  озна- 
чаеп>  мѣсто  иребыванія,  откуда  впослѣдствіи  вышли  и  другія 
значенія  этого  предлога — переносныя. 

Седлан  га  коеыіц  при  брегу  чека.  —  Соба  при  землш.  —  Што 
зборите,  ,]есте  ли  при  себи. 

Предлоги,  управляющее  двумя  падежами: 

Съ  родительнымъ  и  творительнымъ  падежами  соединяется 
предлогъ  с,  са.  су.  Въ  сложеніи  съ  родительнымъ  онъ  означаетъ 
мі.сто.  которое  оставляется:  съ  творительнымъ  —  сообщество, 
союзъ. 

Савн  се  соко  са  града.  —  Скиде  с  главе  калпак  и  челенке. — 
Кад  су  се  са  мном  враЬали. — С  ким  си  онаки  си. 

Съ  родительнымъ  и  дательнымъ  падежемъ  соединяются  про- 
Ыцв  ^проЬу)  и  супрот.  Эти  предлоги  означаютъ  нахожденіе  одного 
предмета  насупротпвъ  другаго   въ  простомъ  или  непріязненномъ 


—  144  — 

смыслѣ.  Против  съ  дательнымъ  встрѣчается  преимущественно  у 

старинных*  писателей, 

Отиде  против  непри.)ател,а.  —  Проку  цркве  о  іели  зелено.).— Да 
,)с  то  супрот  шуништву  и  .іунаштву.  —  ВДи  воще  против  закону 
ума  мо]ега. 

Съ  винительнымъ  и  творительнымъ  падежами  ставятся  предлоги 
за,  ме^у,  над,  под,  пред.  Въ  иервомъ  случаѣ  они  означаютъ  мѣ- 
сто,  на  которомъ  совершается  дѣйствіе:  во  второмъ  —  мѣсто,  гдѣ 
что-нибудь  пребываетъ. 

Докле  за1?е  за  гориду  Сунце,— Мртав  паде  под  коіьа  дората. — 
і>а  горицом  студена  водица.  —  Иод  брегом  град.  —  Над  извором 
сто,) и  ,]ела. 

Предлоги  на,  о,  по,  у  соединяются  съ  винительнымъ  и  пред- 
ложнымъ  падежами  и  означаютъ  въ  иервомъ  случаѣ  мѣсто,  куда 
направляется  движеніе,  а  во  второмъ  —  мѣсто.  гдѣ  совершается 
какое-нибудь  дѣйствіе.  Эти  предлоги  могутъ  принимать,  конечно, 
и  переносное  значеніе. 

Спустите  га  на  землицу  црну.  —  Обесио  ха.ьпну  о  клон.  — 
ДоЬи  Ье  враг  по  сво.іе. — Идите  у  село,  што  ,]е  пред  вама.  — Нек 
на  кули  не  затвори  врата. — Бо]  на  Лозници. — О  свом  труду  и 
муциживи. — Отиде  глас  по  сво)  земли  оно,). 

§  141.  II.  Глагольныя  формы. 

2.  Бремена. 

Настоящее  время  показываетъ  дѣйствіе— въ  большинства  слу- 
чаевъ  продолжительное — которое  совершается  или  тогда,  когда  о 
немъ  говорятъ,  или  во  всякое  время. 

Божищ  се  закон  светку^е  и  шту^е,  седа  глава  .іопгте  у  руку 
целузе. — Те  облачи  дивно  оди^ело. — Сваки  води  хи.ъаду  сватова. — 
1)е  се  старики  не  чу,іу,  ту  Бог  не  помаже. 

Такъ  какъ  настоящее  время  обыкновенно  показываетъ  дѣйствіе 
продолжительное,  то  употребленіе  его  отъ  глаголовъ  совершен- 
ныхъ  весьма  ограничено  и  въ  большинствѣ  случаевъ  тожественно 
съ  будущимъ  временемъ.  Оно  сохраняетъ  свое  первоначальное 
значеніе  только  въ  слѣдуюпшхъ  случаяхъ. 

а.  Когда  стоитъ  въ  придаточномъ  предложены: 

За  тим  опет  нападне  ме  брига,  да  се  народ  како  не  побуни. — 
Ако  слаже,  лаж  му  на  поштенье. — Да  зми^а  оку  си  од  мене,  отро- 
вала  би  се. — Игла  ако  и  кроз  злато  про!)е,  гола  иза!)е. 
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о.  Когда  оно  означаетъ,  что  нѣчто  совершается  во  всякое 
время,  какъ  бы  по  пзвѣстному  правилу. 


Огіьенп  тресак  надире  удари  у  врхове  впсокпх  гора.  —  1}е  ко 
нпкне,  ту  се  п  обикне. — II  гуска  каткад  на  леду  посрне. 

Въ  связп  съ  этпмъ  послѣднимъ  значеніемъ  употребляется  2-е 
п  3-е  лицо  едпнственнаго  числа  (послѣдвзее  преимущественно  съ 
се),  а  также  3-е  лицо  множественнаго  числа  настоящаго  времени 
въ  предложеніяхъ,  гдѣ  нѣтъ  подлежащаго,  но  гдѣ  могутъ  подра- 
зумѣваться  многія  подлежащая. 

Да  од  іьпх  не  можеш  очіуу  одвощтп.  —  Песма  се  разлегала  у 
селу,  у  по.ъу,  у  лугу,  у  пуу — куд  се  год  макнеш. — Кажу. 

Въ  разсказахъ  псторпческаго  содержанія  употребляется  для 
ожнвленія  слога  настоящее  вмѣсто  прошедшаго  (1-го  совершен.). 
Такое  настоящее  (оно  производится  обыкнов.  отъ  глаг.  соверш.) 
носитъ  названіе  псторпческаго  настоящаго  времени. 

Бпо  ^едан  ловац,  па  кад  ^едном  отиде  у  лов  у  планину,  пзп1)е 
преда  н>  ован  са  златном  вуном. — Царев  спн  успе  ,]ош  ,]едну  чашу 
воде,  пукне  обруч  и  треЪлі:  онда  се  буре  распадне,  а  зма.і  излети 
из  вьега,  па  на  путу  ухватп  царицу  и  однесе  ^е. 

в.  Прошедшія  времена. 

При  выраженін  дѣиствія  прошедшаго  можно  имѣть  въ  впду 
или  его  продолженность,  пли  только  давность.  По  продолженностп 
дѣйствіе  бываетъ  или  соверш  енныэгъ  (юворих),  пли  несовершен- 
нымъ.  безо  всякаго  ограннченія  во  временп  (говорах).  Обращая 
внпманіе  только  на  давность  дѣііствія.  можно  говорить  о  прошед- 
шемъ.  которое  совершилось  въ  то  время,  когда  о  немъ  пдетъ 
рѣчь  (говорио  сам)  и  это  будетъ  настоящее  прошедшее  (садашѣа 
прошлост),  пли  о  прошедшемъ,  которое  совершилось  давно  (бе^ах 
говорио  или  био  сам  говорио)  и  которое  называется  потому  давно- 
прошедіиимъ  {давнашѣа  прошлост).  Для  выраженія  первыхъ  двухъ 
прошедшпхъ  временъ  употребляются  формы,  пропзведенныя  отъ 
глагольныхъ  основъ  помощью  суффпксовъ,  для  выраженія  вто- 
рыхъ  —  формы,  сложныя  пзъ  вспомогательная»  глагола  бати  и 
прошедшаго  причастія  спрягаемаго  глагола. 

Когда  нужно  выразить  прошедшее  дѣііствіе,  совершившееся 
въ  извѣстнып  моментъ  (ограниченный  промежутокъ  времени),  бу- 
детъ-ли  то  началомъ,  концемъ  или  всею  совокупностью  дѣйствія. 
то  употребляется  прошедшее  первое  (совершенное — аорпстъ). 

Господ  рече  ученнцпма.  —  Зачупіе  се  гласовп,  и  муіье  засе- 
ваше.— Први  у!;е  на  врата  ра^ска. 
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Для  ныраженія  дѣйствія  прошедшаго  несовершенна!*)  иди 
продолжительна™,  гранипъ  котораго  определить  нельзя,  употі*?- 
бляется  прошедшее  второе  (несовершенное  —  имперфектъ).  Совер- 
шенные глаголы  этого  времени,  конечно,  не  имѣютъ. 

О  томе  никад  не  говорасмо.— Сестрица  се  брату  кушцаше. — 
ЦІетар  ружу  низ  пол.е  ношаше.  —  Кад  се  с  Маром  сватовп  вра- 
Ьаху,  починуше  под  жутом  нераниом. 

Прошедшія  совершенное  и  несовершенное  ставятся  иногда  въ 
предложеніяхъ,  гдѣ  нужно  выразить  желаніе,  удивленіе  и  т.  д.: 
въ  этомъ  случаѣ  къ  вниъ  присоединяется  часто  дательный  падежъ 
личнаго  мѣстоимепія  (ми,  ти). 

Би]аше  читати! — Чудна  ти  ми  годиница  доІ;е!  —  Б^еше  мм  г.< 
давати,  докле  могах  жватати. — Добро  ти  ми  код  тебе  би^аше! 

Прошедшее  первое  означаетъ  иногда  дѣйствіе  будущее,  прн- 
чемъ  форма  прошедшаго  времени  употребляется  для  выраженія 
того,  что  это  дѣйствіе.  ожидаемое  въ  будущемъ,  непременно  со- 
вершится. Въ  этомъ  значеніи  прошедшее  1-е  отожествляется  съ 
настоящимъ,  показы вающимъ  дѣйствіе,  которое  совершается  по- 
стоянно и  как7,-бы  по  правилу. 

Аваі  мене  до  Бога  милога,  І^е  погибох  Бутрос  пред  механом. — 
Не  сложи  се  бардам  са  БожиКем.  —  Ко  се  за  вешала  родпо,  не 
утопи  се. — Будалу  не  преврну  ни  молбом,  ни  претіьом. 

Когда,  не  обращая  вниманія  на  продолжительность  дѣііствія, 
нужно  выразить  простое  дѣйствіе,  совершившееся  въ  то  время,  когда 
о  немъ  говорятъ,  употребляется  первое  прошедшее  сложное  (пер- 
фектъ);  оно  составляется  изъ  вспомогательнаго  глагола  бити  въ 
настоящемъ  времени  (сам,  си  и  т.  д.)  и  прошедшаго  (перваго)  прп- 
частія  спрягаемато  глагола.  Бити,  какъ  связка,  можетъ  и  опу- 
скаться. 

Извила  се  златна  жица  врхом  из  мора,  савила  се  првщенцу 
око  по^аса..—  То  зачула  мила  стара  ма^ка,  па  ^е  ньо^зп  врло  чудно 
било. — Кад  то  чула  блажена  Марина,  утре  сузе  од  біцела  лпца. 

Второе  прошедшее  сложное  время  (ріиздиатреііесіиш)  употре- 
бляется, когда  рѣчь  идетъ  о  дѣйствіп,  совершившемся  давно.  Оно 
составляется  изъ  втораго  или  перваго  прошедшаго  сложнаго  отъ 
глагола  бити  (беуах  или  бех  и  био  сам)  и  прпчастія  прошедшаго 
спрягаемаго  глагола. 

ВеЬе  сам  се  од  болести  предигао  био. — И  тако  начини  фнпце 
сав  збор  што  се  би]аше  вратио  из  ропства,  и  боравл>аху  под  де- 
ницама. — Сви  се  Богу  б^еху  обрнули. 
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%і  Будущее  время. 

Будущее  время  не  имѣетъ  особой  формы  въ  сербскомт*  языкѣ. 
Иногда  оно  выражается  настоящпмъ  временемъ  совершенпыхъ  гла- 
головъ  (которые  нерѣдко  при  этомъ  соединяются  съ  иредл.  уз), 
а  въ  болышінствѣ  случаевъ  цѣлымн  выраженіями,  въ  которыя 
какъ  необходимая  составная  часть,  входитъ  настоящее  время  гла- 
головъ  хтети  и  бити  ^хоѣу  пли  Ьу  и  будем). 

Когда  будущее  время  образуется  соедпненіемъ  настоящего 
времени  отъ  хтети  съ  неопредѣленнымъ  наклоненіемъ  спрягае- 
маго  глагола,  то  оно  собственно  служптъ  выраженіемъ  намѣренія. 
изъ  котораго  уже  и  развивается  зиаченіе  будущаго  времени.  Сло- 
женіе  наі-тояіцаго  времени  глагола  хтети  съ  неопредѣленнымъ 
наклонепіемъ  пронсходптъ  различно,  чаще  всего  они  сливается 
въ  одно  слово,  напр.:  ЛашЪу  (пасти  Ьу,  ср.  доЬн  Ьу,  паст'Ъу. 
паптЬу).  Такое  будущее  дѣйствіс  всегда  представляется  совер- 
шеннымъ  и  самостоятельнымъ,  внѣ  всякой  связи  съ  другими,  бу- 
дущпмъ,  пмѣющимъ  совершиться  послѣ  него  пли  одновременно 
съ  нимъ. 

.Та  К  у  ласно  копъе  окренутп. — ПашЬу  за  народ  іиу.  — То  ^е 
знак  и  по.іав,  да  нас  пзгубитп  хоЬете.  —  БоловаЬу,  пребо- 
летп  неЬу. 

ІІ.тьдвухъ  будущпхъ  временъ  то,  которое  означаетъ  дѣйствіе 
предшествующее  и  совершенное  (іиіигит  ехасіит),  выражается 
слѣдующпмъ  образомъ: 

пли  настоящпмъ  временемъ  совершеннаго  глагола,  которое 
часто  соединяется  съ  предлогомъ  уз; 

или  выраженіемъ,  составленнымъ  изъ  будем  и  причастія 
прошедшаго  и  страдательнаго  спрягаемаго  глагола  (ако  будем 
моіао)', 

пли  нрисоедпненіемъ  къ  будем  неопредѣленнаго  наклоненія 
(ако  знадбудем),  которое  прпшімаетъ  иногда  еще  предлогъ  уз 
(ако  узмогбудем). 

Послѣдніе  два  сиособа  употребляются  рѣдко. 

Этнмъ  будущпмъ  ({аиігит  ехасіит)  выражается  преимуще- 
ственно условіе,  поэтому  оно  и  встрѣчается  въ  условныхъ  пред- 
ложеніяхъ. 

Да  опет  хвата  ха.ідуке,  ко^н  успрелазе.  — Ако  узнштеш,  наКп 
Кеш.  —  Кад  буде  испред  поноѣп,  он  се  пробуди,  па  погледа  на 
.Іабуку. — Што  будемо  на  ватру  сложили,  оно  Ъемо  ъепше  погра- 
дптп.  —  Кад  одрасте  и  знадбуде  за  се,— Ако  ,]а  с  веером  не  мог- 
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будем  поЪи  од  вас  натраг  у  народ  са  свим  мо.]им  друштвом, 
гледаде  куда  Ьете.  —  Ако  Цар  хфдбуде  чпнити  што  против 

вас,  ови  Ье  кнезови  држати  нашу  страну. 

Когда  между  двумя  прошедшими  временами  нужно  различить 
дѣйствіе  предшествующее  и  послѣдующее,  то  для  выраженія  по- 
слѣдующаго  употребляется  будущее,  которое  можетъ  быть  на- 
звано историческимъ. 

Отац  «Гован  с  іьима  на  ово^  страни  остати  ни.)е  могао,  но 
вратио  се  у  Срби.іу,  и  удов  бивши  оженио  се  по  други  крат,  и 
узео  био  здраву  неку  из  Врбице  села  девочку  Ил  инку,  с  кодом 
Ке  другу  децу  изродити;  но  само  іедан  спн  Михаил,  кога  се  іа 
опомивьем,  прежпви,  а  друга  су  му  деда  сва  номрла  била.  —  Но 
даде  Бог,  те  Ке  се  на  скоро  некако  и  рат  с  Немпима  почетп. 
и  с  тим  Ье  нас  зло  ово  мимоиКп. 

Для  выраженія  дѣйствія,  о  которомъ  неизвѣстно,  соверши- 
лось-ли  оно,  или  ні>тъ,  употребляется  будущее  время  глагола  бити 
съ  причастіемъ  прошедшпмъ  или  страдательнымъ  спрягаемаго 
глагола  (биЬе  погпнуо).  Впрочемъ,  такое  будущее  встрѣчается 
рѣдко. 

Ти  пмадега  брата  ^единога,  он  .іе  тебе  на  войску  цареву, 
страх  ^е  мене  биЬе  погпнуо. — А  човек  бпЬе  зар  мало  п  напит. 

Часто  будущее  время,  составленное  пзъ  настоящаго  отъ  гла- 
гола хтети  и  неопредѣленнаго  наклоненія,  употребляется  въ  услов- 
ныхъ  предложеніяхъ  съ  союзомъ  ако,  гдѣ  въ  прямой  рѣчи  стояло- 
бы  настоящее  или  прошедшее  время. 

БиЬе  теби  вина  изобііла,  ако  цару  неь.е  ни  достатп.  —  Кад 
отац  остари,  он  преда  стар^ешпнство  на^паметнизему  свежему  спну. 
ако  Ье  бити  и  на^мла^й. 

,з.  Дѣепричастія  п  прпчастія. 

Дѣепричастія  настоящаго  п  прошедшаго  времени  употребляются 
для  обозначенія  неопредѣленнаго  глагольнаго  дѣііствія,  относяща- 
гося  ближайшимъ  образомъ  къ  сказуемому.  Дѣепричастія  можно 
разематривать,  какъ  сокращенныя  придаточныя  предложенія,  п 
такъ  какъ  подлежащее  всегда  известно,  то  пхъ  легко  распро- 
странять въ  цѣлыя  предложенія. 

ДЬепричастіе  настоящаго  временп  показываетъ  дѣйствіе,  одно- 
временное съ  главнымъ  и,  притомъ,  продолжительное. 

Он  удари  друпгм  путем,  молеЬп  се  Богу,  да  му  да  среЬу  — 


—  149  - 


Отиде,  чудеіш  се  у  себи,  шта  би. — Слуга,  видеКп  све  ово,  обра- 
ду.Іе  се  врло. 

Дѣепричастіе  прошедшаго  времени  означаетъ  дѣйствіе,  совер- 
шившееся раньше  главнаго  дѣііствія. 

Бекир  наша,  дошавши  у  Ниш.  расішше,  да  му  доІ)у  све  спа- 
хп]е. — Он  се  стресе,  видевши,  каква  се  несреьд  догодила.  —  Па 
взводивши  из  мараме  ону  ъуску,  протре  ^е  мало. 

Причастіе  ирошедшаго  времени,  употребленіе  котораго  въ  слож- 
ных!, временахъ  мы  уже  внді.ли,  дълается  простымъ  прплага- 
тельнымъ  въ  томъ  сзучаѣ,  если  оно  произведено  отъ  глагола  не- 
переходна го.  —  Это  прпчастіе  означаетъ  дѣйствіе,  совершившееся 
съ  извѣстнымъ  предметомъ  и  оставшееся  при  немъ,  какъ  свойство. 

Остарела  ма^ка. — Огребало  сунне. — Ор\^е  све  прашно  и  за'р- 
Ітло. —  Агара  метне  сводега  сина,  од  жеІ;е  пзнемоглога,  под  у&но 
дрво. — А  човек  у  мире  изнемогао  — Говорио  остарело^  ма^ци. 

Прпчастіемъ  прошедшаго  времени  выражается  также  желаніе, 
благословеніе,  заклинаніе,  проклятіе. 

Душманп  тп  под  ногама  били! — Жив  ти  био  и  ко  тп  родпо. — 
Од  руке  му  нпшта  не  родило.  —  РЬом  кап'о,  докму  ^е  кол>ена!  — 
Тако  бпо  благословен  и  тп  п  тво^  пород! 

Пзъ  значенія  желанія  развивается  условное  значеніе — условія, 
подъ  которымъ  можетъ  пли  нѣтъ  что-нибудь  совершиться.  Отсюда 
далѣе  выходптъ  значеніе  допущенія. 

Било  глава,  бпКе  барета. — ^о,  не  ^ео;  пио,  не  пио;  терао,  не 
терао  — не  іЧеш  га  стиьлі.  —  Ко  ^е  Србпн  п  српскога  рода,  а  не 
дош'о  на  бо]  на  Косово,  не  имао  од  срца  порода!  — Макар  бпли 
ваши  дани  заборавом  претрпани. 

Прпчастіе  страдат.  зал.  употребляется  преимущественно  для 
образованія  различныхъ  формъ  страдат.  зал.;  кромѣ  того,  оно 
псполняетъ  весьма  часто  роль  простаго  прилагательнаго  п  замѣ- 
няетъ  собою  цѣлыя  предложенія.  Значеніе  его — то  же,  что  и  при- 
частія  прошедшаго. 

Меди  рани  виногради,  ни  раІ;епн,  ни  граІ;енп,  босиоком  поса- 
Ііенн.  а  ружицом  заграі)енп. —  Злаьене  гране,  бпеерно  лпшь.е — 
Орао  устреъен!  —  Доклс  Модеме  могаше  држати  подигнуте  руке, 
дотле  надбп^аху  Израп.ъцп. 

§  143.  у.  Наклоненія. 

Наклоненій  въ  сербскозіъ  языкѣ  четыре:   изъявительное,  не- 
опредѣленное,  повелительное  и  сослагательное. 


Къ  изъявительному  наклонеиію  принадлежать  всѣ  тѣ  времена, 

который  мы  разобрали;  въ  немъ  всегда  различается  время  дѣй- 
ствія,  лицо  и  число.  Встречается  оно  въ  предложеніяхъ  утверди  - 
тельныхъ,  отрицательных!.,  вопросительныхъ  и  въ  тѣхъ,  гдѣ  вы- 
ражается удивленіе. 

То  ,]е  братац  се,іи  в,]еровао.  —  Сестрица  се  брату  куніуаше. — 
Киша  ,]е  ударила  шьуском. — Зора  беше  мутна. — Што  ^е  теби,  моіа 
в.іерна  ъубо?— Благо  чодіеку,  коме  господ  не  прима  гри,)схаІ 

Въ  неонредѣленномъ  наклоненіи  не  различаются  ни  лицо,  ни 
число,  ни  время.  Въ  качестве  глагольнаго  имени  оно  присоеди- 
няется къ  сказуемому,  какъ  сокращенное  придаточное  предложе- 
но. Напр.:  Ласно  ^е  заповедати.  Въ  значеніи  глагольнаго  имени 
употребляется  неопределенное  наклоненіе,  какъ  именная  часть  со- 
ставная сказуемаго.  Напр.:  То  се  не  зове  радптп.  —  Стаде  царе 
купити  сватове. 

Неопредѣлеішое  иаклоненіе  можно  замѣнить  изъявите льнымъ, 
какъ  вообще  всякое  сокращенпое  придаточное  иредложеніе. 

Когда  неопределенное  наклоненіе  стоитъ  въ  качестве  прида- 
точнаго  предложенія  при  имени  или  нарѣчіп,  то  пмъ  указывается 
на  то  дѣйствіе,  которое  ближаііпшмъ  образомъ  определяется  глав- 
нымъ  предложеніемъ. 

Бол  е  до  ^е  у  земли  бптп.— С  тога  ,]е  у  наевшие  пртуера.іезик 
р!)ав  п  тежак  разумеет.— Мука  ^е  погодіітн,  лако.іе  реки. — Лакше 
^е  стеЬп  него  сачувати. 

Повелительное  наклоненіе,  при  своемъ  обыкновенномъ  значе- 
ны повеленія,  мольбы,  напомпнанія,  совегованія,  желанія  и  т.д. 
пмеетъ  іт  ігвкоторыя  особенности.  Такъ,  прежде  всего,  нужно  за- 
метить, что  второе  лицо  употребляется  вместо  третьяго. 

Посади  се,  домаЪлше,  нека  тп  ]е  част!  —  Мучи,  момче.  тако 
т'  Бога,  оканы  се  туге!  —  О  мани  се  туГ;а  света,  ман'  се  зно]а  и 
неволе. 

Повелительное  наклоненіе  не  пмеетъ  формъ  для  1-го  лица  един- 
ственная числа  и  для  3-го  едпнственнаго  и  множественнаго  числа : 
оне  заменяются  соответствующими  лицами  настоящаго  времени 
съ  частицами:  нека,  да  и  въ  такомъ  виде  прпнпмаютъ  часто  зна- 
ченіе  допущенія,  которое  въ  некоторыхъ  случаяхъ  отожествляется 
съ  желаніемъ.  Соединяются  съ  частицами  нека,  да  не  только 
указанный  формы,  но  и  все  вообще  лица  настоящаго  времени. 

И  ако  погнием,  нека  погпнем.—  Пустите  трушье,  да  га  зверад 


разнесу,  нека  ми  се  не  зка  гроба  на  оном  сшцету.  —  Нека  знаш, 
да  сп  век  долщао. 

Повелительное  наклоненіе  употребляется  иногда  въ  томъ-же 
значеніи,  какт,  настоящее  и  будущее  нсторпческія,  именно — оно 
указываетъ  нзъ  двухъ  прошедшнхъ  дініствій — последующее. 

Онда  средне  па  коша,  на  т^ера^  за  іьима. — Пограбисмо  пушке, 
те  о  рано,  па  се  верп  и  тамо  и  амо! — Стогна  га  дочека,  те  се 
ухвате  у  коштац,  те  се  понеси! 

Сослагательное  наклоненіе  особой  формы  не  имѣетъ,  а  соста- 
вляется нзъ  прошедшаго  прпчастія  спрягаемаго  глагола  и  перваго 
совершеннаго  прошедшаго  вспомогательнаго  глагола  бити  (которое 
въ  этомъ  слѵчаѣ  въ  3-мъ  дицѣ  множественная  числа  нмѣетъ  не 
■піше,  а  би).  Эго  наклоненіе  означаетъ  возможность,  желаніе  или 
обычность  діліствія:  когда  оно  означаетъ  возможность,  то  вхо- 
дитъ,  какъ  составная  часть,  въ  условное  предложеніе. 

Оваі  господин  у  острву  овом  пма!)аше  лепе  дворе,  у  ко^е  че- 
сто  он  преко  лета  с  фамилиям  долазпо  и  по  неколпко  дана  про- 
веч-елпо  се.  Како  бп  оставпо  оца  сама.  —  Бп  ли  каквпх  понудаѴ — 
Ако  ли  би  ко  пмао,  да  се  жали  на  какву  неправду  у  селу,  он  би 
долазпо  меТ;у  .ъуде  на  скуп. 

§  144.  в.  3  а  логи. 

Такъ  какъ  переходные  глаголы  требуютъ  подлежащаго  и  пря- 
иаго  дополненія,  то  въ  предложеніяхъ,  гдѣ  встрѣчаются  такіе 
глаголы,  дѣйствіе  можетъ  направляться  или  отъ  подлежащаго  (?а 
сам  га  похвалпо)  или  отъ  прямаго  дополненія  (он  }е  би  од  мене 
аохваьен),  смотря  по  тому,  что  мы  хотимъ  выставить,  какъ  глав- 
ную часть  предложенія.  Если  выставляется  на  видъ  подлежащее, 
то  глаголъ  прпппмаетъ  форму  дѣііствительнаго  залога,  если  прямое 
дополненіе — то  страдате.іьнаго  залога. 

Ст.-адательнын  залогъ  выражается  въ  сербскомъ  языкѣ  двояко, 
и  во-первыхъ — соедпненіемъ  прпчастія  страдательнаго  залога  со 
всѣмн  формами  глагола  бити:  такимъ  образомъ  производятся  всѣ 
времена  и  наклонепія  страдательнаго  залога.  Разсмотрпмъ  ихъ  на 
глаголѣ  хвалити. 

Неопредѣ ленное  наклоненіе:  бпти  хвал>ен. 

Настоящее  время:  хвален  сам:  (да  или  ако)  будем  хвален 
п  т.  д. 

Прошедшее  соверш. :  бих  хваъен. 


Прошедшее  несоверш.:  бе^аx  хвал>ен. 

Прошедшее  сложное  I:  био  сам  хвален. 

Будущее:  биЪу  хвал.ен. 

Повелительное  наклон еніе:  буди  хва.ъен. 

Сослагательное:  био  бих  хвалдш. 
Причастіе  страдательнаго  залога  выражаетъ  дѣйствіе  совер- 
шенное, то-же  значеніе  удерживаютъ  и  всѣ  (}юрмы  страдатель- 
наго залога.  Дѣйствующій  предметъ  ставится  въ  родительномъ  па  - 
дежѣ  съ  предлогомъ  од  или  въ  творительномъ  безъ  продлога. 

За  ово  надаіье  оптужен  сам,  царе  Дгрипа,  од  ,Іевре,)а. — О]  по- 
поена богиіьо  везаних  очіуу,  што  си  била  слав:ьена  од  народа 
свіщ.  —  Коди  су  ссвеЬенп  Богом  оцем  в  одржанп  Исусом  Хри- 
стом. 

Чаще  всего  только  что  разобранный  формы  страдательнаго  за- 
лога встречаются  въ  тѣхъ  предложеніяхъ,  гдѣ  подлежащее  или 
подразумѣвается,  или  вовсе  не  выражается,  потому  что  въ  такихъ 
случаяхъ  вся  сила  предложенія  сосредоточивается  на  прямомъ  до- 
полненіи. 

Да  разгледамо,  што  ^е  до  сад  на  томе  поъу  ура!)ено.  —  Тако 
^е  писано. — СуІ;ено  ^е. — Свп  су  му  путови  отворени. — Откривен  ^е 
пакао  пред  еьим. — Али  ^ош  ниіе  казано  што  ^е  на^лепше. — II  ти 
Ьеш  бити  благословен. 

Второй  способъ  выраженія  страдательнаго  залога  состоптъ  въ 
томъ,  что  къ  глаголу  присоединяется  мѣстопменія  се.  Подлежащее 
(при  глаголѣ  дѣйствительномъ)  переходитъ  въ  дополненіе  и  ста- 
вится или  въ  творительномъ,  пли  въ  родительномъ  падежѣ  съ 
предлогомъ  од. 

^р  ^едноме  се  да^е  духом  рщеч  премудрости.  —  Благословима 
праведнпіех  л>уди  подпже  се  град,  а  с  уста  безбожнпчкпх  раско- 
пава  се. 


§  145.  Когда  какая-нибудь  часть  предложенія  непзвъетна,  то  о 
ней  задаютъ  вопросъ,  который  выражается  вопросительнымъ  мѣсто- 
именіемъ  или  нарѣчіемъ.  Предложенія,  въ  которыхъ  послѣднія 
встрѣчаются,  носятъ  иазваніе  вопросите  льныхъ, 

Вопросъ  можетъ  относиться,  во-первыхъ:  къ  подлежащему, 
прямому  дополненію  или  ихъ  опредѣленіямъ,  прпчемъ  всѣ  они  мо- 
гутъ  быть  совсѣмъ  неизвѣстнымп  и  тогда  вопросъ  ставится  по- 
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средствомъ  мѣстоименія  ко  (о  лицахъ)  н  шта  (объ  остальномъ); 
пли  можетъ  быть  неизвѣстно  только  то,  что  о  нихъ  мыслится, — въ 
такомъ  случаѣ  употребляются  вопроснтелыіыя  мѣстоименія,  нарѣ- 
чія  п  союзы:  какав,  ко^и,  чиі,  како,  да,  зар,  ли  и  т.  д. 

Ко  силази  оно  туда? — Да  л'  то  вранац  іьегов  иде? — Шта  ви 
тражите?  —  То  ли  си  се  царе  учпнио? — ^е  л'  суза  оно,  крв  ли  из 
срца  вечадег?  —  Што  ^е  теби,  мода  в^срна  л>убо? — Зар  сам  ^а  чу- 
вар  брата  сводсга? 

Вопросъ  можетъ  относиться  п  къ  сказуемому.  Въ  такомъ  слу- 
чай глаголь  ставится  на  первомъ  мѣстѣ,  а  за  ішмъ  союзъ  ли, 
или  передъ  глаголомъ  помѣщаются  вопросите льныя  частицы:  зар, 
да,  еда  и  т.  д.  Въ  отвѣтѣ  повторяется  тотъ  глаголъ,  которымъ 
ставился  вопросъ. 

Идете  ли  евн  за^едно?  —  ^сте  ли  здраво  приспели?  —  ^си  ли 
ноЪас  спавао. — Та  зар  бп  тако  презрели  вас? — Еда  ли  ^е  Бог  не- 
праведан,  кад  се  срди? 

Кромѣ  подлежащаго  и  сказуемаго,  можно  спрашивать  еще  о 
различнаго  рода  дополненіяхъ.  Вообще  въ  такихъ  случаяхъ  во- 
просъ ставится  посредствомъ  вопросительнаго  мѣстопменія  съ  пред- 
логомъ  пли  безъ  него;  въ  частности  относительно  мѣста  спраши- 
ваютъ  вопросными  нарѣчіями:  где,  камо,  куд,  одакле,  откле. 
откуд  и  т.  д.:  о  способѣ — како;  о  прпчинѣ — за  што,  што,  рашта: 
о  времени — кад,  докле  и  т.  д. 

Ах  пусти  мо] и  даровн,  коме  ми  шЬасте  остати?  —  Одакле  су 
они?  —  Куд  се  І;еде  цар-Немагье  благо?  —  Камо  теби  брада  іуче- 
раша? — Рашта  ове  горе  уздрхташе? 

Вопросительныя  предложенія  могутъ  служить  иногда  и  для 
выраженія  удпвленія. 

Ао  Боже,  да  веъи  си  свети,  ао  свете,  да  леи  ли  си  клети!  — 
Да  чудно  ли  с  главе  погибосмо! 

5.  Отрицаніе  въ  предложеніяхъ. 

§  140  Когда  нужно  выразить  въ  предложеніи  отрипаніе  того,  что 
говорится  въ  сказуемомъ,  то  передъ  послѣднимъ  ставится  нарѣчіе 
не.  при  сказуемомъ  сложномъ  или  составномъ  не  предшествуетъ 
спрягаемой  его  части. 

Не  иомаже  неправедно  благо. — Шта  ти  зиаш,  што  ми  не  бисмо 
знали? 

При  повслптельномъ  наклоненін  отрицаніе  выражается  по  об- 
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щему  правилу:  Не  чини,  нек  не  чини.  Иногда-же  вмѣсто  отри- 
цательна™ нарѣчія  ставится  глаголъ  келсо;  съ  неопредѣленнымъ 
иаклоненісмъ  требу емаго  глагола;  последнее  можно  въ  нѣкоторыхъ 
случаяхъ  распространить  въ  цѣлое  предложеніе. 

Незю]  певати.  Пустите  ме,  да  идем  господару  сво,)ему,  немо,іте 
ме  зауставл>ати. 

Если  отрицаніе  распространяется  на  два  или  больше  предло- 
женія  или  донолненія,  то  употребляются  союзы:  ни-ни  (нити- нити 
въ  параллель  союзамъ:  и -и,  или  -  или  при  утвержденіяхъ. 

Вшне  се  нпсу  играли,  нити  су  марили  .іедно  за  друго. —  Не 
звекеКе  гвожІ;е  светло,  нити  грме  смртне  цевн,  ни  на  лаган  сту- 
іщ  ногу  озивъу  се  фунѳ  токе.— Ни  си  гладног  нахранила,  ни  жед- 
нога  наносила,  нит'сн  гола  преодела,  нити  боса  преобула. 

Если  въ  отрицательное  предложеніе  нужно  ввести  неопределен- 
ное мѣстопменіе  или  нарѣчіе,  которыя  такимъ  образомъ  подпа- 
даютъ  общему  отрицанію,  то  они  принимают!,  особую  форму,  сла- 
гаясь съ  нарѣчіемъ  ни  (нико,  ништа,  ннкад,  нигде);  чпслптельн. 
,'іедан  и  въ  этомъ  случаѣ  отождествляется  съ  неопредѣленнымн 
мѣетопменіями.  Предлогъ,  если  надо  употребить  его,  ставится 
между  ни  и  мѣстошіеніемъ:  ни  у  кога,  ни  по  што.  ни  на  кога. 

Али  му  нико  ништа  не  уодедне  п  не  хт^едне  казати. — Кадпо- 
гледаш  с  града  изнад  себе,  ништа  немаш  ліі)епо  впйети.  —  Како 
шцесу  они  у  томе  послу  нгцедан.  —  Да  се  вшне  ни  у  шта 
не  меша. 

Послѣ  глаголовъ  боязни  п  запрещенія  въ  придаточныхъ  пред- 
ложеніяхъ  ставится  отрпцаніе. 

Л  ер  су  честе  у  Латина  страже,  па  се  бо^м.  да  те  не  ухвате!  — 
Ал п  се  ^а  на  то  неЪу  потппсатп,  нптп  се  протнвюі.  да  тако 
не  буде. 

Отрицаніе  можетъ  усиливаться  особымъ  выставленіемъ  на  видъ 
того,  на  что  оно  обращается.  Въ  такихъ  прпмѣрахъ  мы  часто 
встрѣчаемся  съ  скрытымъ  сравненіемъ,  которое  въ  случаѣ  своего 
обнаруженія  выражается  черезъ  нарѣчіе  камо  ли»  Слова,  которыя 
употребляются  для  такого  успленія  отріщанія,  соединяются  съ 
остальнымъ  предложеніемъ  при  помощи  отріщательнаго  нарѣчія  ни. 

НеЬемо  га  помиіьатп  ни  жива  ни  мртва. — Ко,] и  не  знаду  ни  да 
сам  жив. — Ла  тп  сад  печена  Ьурка  не  донесох,  нпсп  ни  то  заслу- 
жпо. — Не  врпіедп  ни  луле  духана. 


Синтаксисъ  сложныхъ  щюдложеній. 


1.  Виды  сложныхъ  предложеній. 

§  147.  Соедпнееіе  двухъ  и  болѣе  простыхъ  предложеній  въ  одно 
сложное  происходить  двумя  способами:  сочиненіемъ  и  подчиненіемъ, 
почему  п  самыя  предложенія  могутъ  называться  сочиненными  и 
подчиненными. 

§  14&  Сочиненныя  предложенія. 

Иростыя,  независпмыя  другъ  отъ  друга  предложенія  могутъ 
сочиняться  посредствомъ  союзовъ  соедпнительныхъ,  разделитель  - 
ныхъ,  протнвнтельныхъ  или  ирпчинныхъ. 

Съ  помощью  соедпнительныхъ  союзовъ  и,  а,  па  (пак),  те  (тер) 
и  вопросительной  частицы  ли  сочиняются  тѣ  предложенія,  кото- 
рый просто  слѣдуютъ  другъ  за  другомъ,  безъ  всякаго  внутрен- 
няя отношенія  одно  къ  другому.  Такіе  союзы  весьма  часто  отсут- 
ствѵютъ  въ  предложеыіяхъ. 

Дете  .іедва  дочека  н  поГ;е  с  ним.  —  Пева  путник,  па  силази 
кроз  камеіье  низ  планпну. — Кььпгу  ппше  Жура  Вукашине,  таіно 
пише,  а  та^но  ^е  шал>е. — Био,]едан  човек,  па  имао  ^единцаспна. — 
•Та  Ьу  живет',  па  умрети.  —  Шта  плпва  гором,  долом,  те  прл>а 
бслі  снег? 

Посредствомъ  раздѣлительныхч,  союзовъ  сочиняются  тѣ  пред- 
ложенія,  которыя  въ  своей  совокупности  не  составляютъ  одного 
цѣлаго,  по  въ  которыхъ  каждая  часть,  будучи  взята  отдѣльно, 
псключаетъ  всѣ  другія.  Къ  раздѣлптельнымъ  союзамъ  относятся: 
или — или,  а — а,  али — али,уа — уа,уали — ^али.  ни — ни,  нити — нити, 
(вола — во.ъа,  коуе — коуе) — они  могутч,  и  опускаться,  особенно  когда 
стоить  въ  предложены  причастіе  прошедшаго  времени. 

Иди  купи  халат,  ил'  остави  занат.— Ствар  незюгуЬа,  а  о  вьо] 
мнслио,  а  ,]е  у  животу  тражио. — .Іа  право,  ,]а  никако. — Но  ал'  чу- 
.Іеш,  алп  и  не  чу^еш  у  Призрену  у  біцелу  граду  поглавицу  Леку 
капетана. — Донеси  ми  іедну  купу  вина,  ^али  вина,  іали  воде  хла- 
дне.—  Ни  врпіедну  теци,  ни  мало  ври^едну  остави. 

Когда  въ  одномъ  предложеніп  высказывается  мысль,  противо- 
положная содержанію  другого,  то  такія  предложенія  соединяются 
противительными  союзами  а  О'а),  али,  ну,  него  (но),  веѣ,  ама,  ко- 


торые  иногда  пропускаются,  а  иногда  замѣняются  тѣмъ.  что  пред- 
ложеніе  нринимаетъ  вопросительную  форму. 

Сан  ^е  лажа,  а  Бог       истина.— Ла  нерадо  о  смрти  говорим. 

али  без  икаквог  страха  очекуіем  носледіье  вече  свог  живота.  Не 

реси  га  ни  сребро,  ни  злато,  него  кріепост  п  мантра  црна.— Сакуп 
ова^  на  зло  не  приличи,  но  на  радост  и  на  в^ечну  дику  оделога 
рода  хришЬанскога. — То  не  било  ^арко  сунце,  век  то  били  брат  и 
сеіа.  —  Ко  ^е  в^ера,  ко  ли  неіуера.  —  Чщ  ^е  био  при)е,  а  чиі 
ли  ^е  сада. 

§  148.  Подчинеыныя  придаточныя  щюдложѳнія. 

Подчиненный  предложенія  различаются  между  собою  по  той 
связи,  которая  соеднняетъ  нхъ  съ  главнымъ.  Эти  предложенія  слѣ- 
дуетъ  разсматривать,  какъ  тѣ-же  дополненія,  относящіяся  къ 
подлежащему,  сказуемому  и  объекту,  только  расширенный  въ  цѣ- 
лыя  предложенія;  отсюда-же  слѣдуетъ  и  раздѣленіе  ихъ  по  глав- 
нымъ частямъ  предложенія: 

а)  Придаточныя  предложеиія,  относящіяся  къ  подлежащему  или 
прямому  дополненію; 

б)  Придаточныя,  относящаяся  къ  сказуемому  (какъ  прямое 
дополненіе) ; 

в)  Придаточныя  цѣли; 

г)  Придаточныя  условныя; 

д)  Уступптельныя; 

е)  Сравнительный; 

ж)  Временный; 

з)  Мѣстныя; 

и)  Причинныя. 

а)  Придаточныя  предложенія,  относящіяся  къ  подлежащему  или  прямому 

дополненію. 

Прпдаточныя,  относящіяся  къ  подлежащему  плп  прям,  допол- 
ненію,  соединяются  съ  главнымъ  мѣстоименіямп  относительными 
или  3-го  неизвѣстнаго  лица,  иногда  нарѣчіемъ  где  п  союзомъ  да. 
Всѣ  относящееся  сюда  прпмѣры  можно  подѣлить  на  двѣ  группы 
смотря  по  тому,  относятся-лп  придат.  предложенія  къ  существи- 
тельному или  мѣстоименію.  О  первыхъ  нужно  замѣтить,  что  кромѣ 
подлежащаго  и  прям,  дополненія  они  могутъ  соединяться  также 
съ  другими  дополненіями  и  съ  существительными,  входящими  въ 
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составное  сказуемое.  Въ  слѣдующпхъ  прнмѣрахъ  при  дат.  предло- 
жения относятся  къ  существительному. 

Народ  пак,  коме  .іе  зулум  и  онако  оно  додпіао,  стане  се  веЬма 
п  веКма  бунити. — Био,  некакав  богоугодпн  калуі;ер,  биіеле  браде 
и  главе,  коіп  се  вазда  Богу  мо.ъаше — Он  ^е  нашао  себн  девочку, 
какву  свака  земл.а  нема. — А.ш  ми  Ьемо  да  се  задоколнмо  приро- 
дой, што  ^е  блпзу  нас. — Сто  пута  сам  гледао  облаке,  1)е  из  мора 
доЬу  на  гомпле. — Угледа  у  чести  овна,  где  се  заплео  роговпма. — 
Ово  ]е  последіыі  час,  где  сунце  гре]е  Мнлорада  бедна.  —  Ах,  има 
.Іоні  ]едан  пут,  да  се  верна  крв  бадава  не  просппа. 

Иногда  прндат.  предложеніе  относится  къ  мѣстоименію.  Въ  та- 
комъ  слѵчаѣ  въ  главномъ  ставится  указательное  мъстоименіе,  а 
въ  прпдаточномъ  неопределенное  3-го  ліща.  Въ  главн.  предложе- 
нін  мѣстопменіе  часто  опускается. 

Ко]іі  продре  жив,  он  нагне  у  Босну,  куд  му  се  прече  учини. — 
Она  брака,  што  се  добро  хвале,  братац  брата  познат'  не  могаше. — 
Ко  он  мене  воде  напорю,  ко  ли  би  ми  хладак  начпнио,  та]  би  души 
ацесто  ухватио! — Не  смн.іемо  ништа  започети,  што  би  народ  ви- 
тештву  зажегло. 

б)  Придаточкыя  предложенія  при  переходныхъ  глаголахъ,  канъ  прямое 

дополненіе. 

Прямое  дополненіе,  котораго  требуютъ  переходные  глаголы, 
можетъ  развиваться  въ  цѣлое  придаточное  предложеніе,  которое 
соединяется  съ  своимъ  главнымъ  или  мѣстоименіемъ,  или  союзами: 
да,  где,  како,  е,  или  вопросительною  частицею  ли,  или  наконецъ 
стоптъ  безъ  всякой  связи.  II  прочія  дополненія,  подобно  прямому, 
могутъ  также  распространяться  въ  цѣлыя  предложенія. 

Па  се  крпло  на  чекрк  окреЬе,  те  казуіе,  ко^и  в^етар  пуше.  — 
Видим,  како  ,]е  данас. — Бог  зна,  ^есам  ли  и  толико  заслужпо. — II 
рекопіе,  Бог  им  опростио,  да  сам  велики  зликовац. — Пошто  ^е  дуго 
времена  вино  из  бачве  точила,  стане  се  чудити  како  вино  ^ед- 
нако  тече. 

в)  Придаточныя  цѣли. 

Прпдаточныя  предложенія,  въ  которыхъ  выражается  намѣрс- 
ніе  или  цѣль,   соединяются  съ  главнымъ  союзами  да,  еда  Цеда), 
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нет,  како.  Иногда  намѣреніе  выражается  вопросительною  формою 

предложеііія  и  сослагательнымъ  иакл. 

Иде  брату  у  другу  ода^у,  да  он  буди  брата  Драгу  тина.— ^два 
смо  се  овамо  савили,  еда  како  ви  то  нрете чете.— ІІошл>ите  му 
лист  кіьиге  б^еле,  нека  до^е  граду  Вучитрну.— Нек  се  Срби  трн- 
,Іебе  братском  враждом,  како  би  му  лакше  било  пашовати.— Ил' ми 
кажи,  шта  да  чиним,  да  те  смирим  и  утешим.  Дедно  Туре  измак- 
нуло  било,  не  би  л'  Ланку  у грабило  главу. 

г)  Придаточныя  условный. 

Если  въ  придаточномъ  иредл.  выражается  условіе,  подъ  кото- 
рымъ  можетъ  или  нѣтъ  совершиться  то,  что  сказано  въ  главномъ, 
то  оно  соединяется  съ  послъднпиъ  или  вопросительною  формою,  пли 
нарѣчіями  и  союзами  да.  ако,  кад,  док  (докле). 

Да  из  неба  илаха  киша  па  дне,  ниТ;е  не  би  на  землицу  пала, 
веЪ  па  добре  коіье  ил'  кунаке. — Ако  суІ;ено  буде,  ^а  сам  рад  пздатн 
Зош  ове  кіьиге  на  свищет. — Кад  бисви  л>удп  били  и  разумни  п  прав- 
доьубиви,  не  бп  било  меІ;у  іьима  ни  кавге  ни  неслоге. — Докле  го^ 
Бог  човеку  не  узме  ум,  не  може  мал. 

д)  Придаточныя  уступительны». 

Уступительный  предложенія  суть  тѣ-же  условныя  съ  тою  лишь 
разницею,  что  въ  ннхъ  непсполненіе  того,  что  сказано  въ  прида- 
точномъ предложеиіи,  не  влечетъ  за  собою  полнаго  отрпцанія  глав 
наго  предложенія.  Уступительный  предложения  начинаются  съ  сою- 
совъ:  нек,  да,  и,  ако,  ако  и,  макар,  премда.  ма,  {ма  да),  буд 
{буди),  баш  и  да.  Тотъ-же  смыслъ  допущенія  плп  уступки  пмѣетъ 
прошедшее  прпч.  (въ  смыслѣ  желанія),  которое  можетъ  и  повто- 
ряться, причемъ  передъ  вторымъ  прпчастіемъ  ставится  союзъ  да 
{Ко  био  или  Ко  био,  да  био).  Повторяется  уступительное  предло- 
женіе  и  въ  томъ  случаѣ,  если  въ  немъ  стоптъ  подлежащпмъ  мѣ- 
стоименіе  неопределенное  3-го  лица  или  встрѣчается  нарѣчіе  то. 
где,  второе  уступительное  предложение  соединяется  съ  первымъ 
союзомъ  да  {ко  си,  да  си;  где  уе,  да  ^е). 

Али  и  нек  све  тако  буде,  немодте,  браЬо,  да  ропЬете  на  свога 
крала. — Нек'  осуши,  ал'  за  што  пресуши? — За,  сам  спноЬ.  у  вас  на 
конаку  био. — А  чобан  му  одговори:  нека  си  био,  пут  те  нанио. — 
Ако  и  нису  Срби  ударали  на  ове  Турке,  они  су  цело  лето  ^еднако 
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удара  ли  на  Србе. — Макар  коліко  да  измазсторисан  и  дотеран 
човечпіи  говор,  опет  му  ^амачно  корен  у  прнроди.  ІЬему  Ье  од 
нас  .іабука  непрестано  нЬп  у  сво^е  време,  где  оно  он  да  бло. — 
Помисао  на  сами  иовратак,  баш  и  да  им  буде  сужено  пзбавитіі  се, 
страшила  их  ,]е  ^ако. 

е)  Придаточныя  сравнительный. 

Сравниваются  между  собою  иредложенія  въ  различныхъ  отно- 
шеніяхл,.  Та къ,  прежде  всего  можно  указывать  на  тожество  глав- 
наго  и  прпдаточнаго  предложенія:  для  этого  употребляются  мѣсто- 
именія  и  соотвѣтствующія  нарѣчія:  какав— такав;  толики — колики 
ополики — колики]  као  год  што — тако\  то  што — тако. 

Въ  придаточномъ  предложеніи  обыкновенно  стоятъ  мъстоименія 
н  нарѣчія  неопредѣленныя. 

Како  ,]е  мор  прошасте  године  измену  Срба  и  Турака  начшьен, 
онако  іе  н  траіао. — Како  ноЬ  бо(]  прекпне,  тако  Турци  заноЬе  око 
шанца  српскога. — То  нисп  толико  несреЬан,  колпко  ти  се  чини. — 
Как  во  бп  било  пролете  без  сунца,  таквю  ^е  детенце  без  слободе. — 
Као  год  што  подржава  ,]акога  и  великога,  тако  се  исто  стара  о 
елабоме  и  маломе. — И  к'о  оно  вихар,  када  завихори,  е  тако  се  вас 
дан  вптлаіу  по  гори. 

То-же  сравненіе  можетъ  выражаться  проще  только  въ  одномъ 
придаточномъ  предложеніи;  въ  такомъ  случаѣ  оно  получаетъ  зна- 
ченіе  способа,  которымъ  приводится  въ  исполненіе  содержаніе  пред- 
ложенія.  Союзами  соединяющими  служатъ:  као  (ка\  ка'но,  кап' да 
као  да,  као  што,  као  год),  како. 

На  небу  им  душе  царовале,  ка'  им  име  на  землш  цару^е. — За- 
боравп  ме,  као  што  ,]а  тебе  нигде  заборавнти  не  могу. — Свеет  о 
дѵжпости  развита  се  с  временем,  као  год  и  знаше  о  истинн. — Када 
пгра,  кан'да  паун  шеъ.е;  кад  говори,  к'о  да  голуб  гуче;  кад  се 
емп^е,  кан'да  сунце  гри.іе. 

Когда  цѣлыо  сравненія  двухъ  предложеній  бываетъ  показать 
ихъ  разнородность,  то  они  соединяются  союзомъ  пего  (но,  што-то. 
іито-тмм).  пли  въ  главномъ  нредл.  ставится  сравнит,  степень  при- 
лагательнаго  пли  нарѣчія,  а  въ  придаточномъ  мѣстоименіе  што. 
што  год  пли  союзы:  него,  него  што,  него  ли.  Какъ  видно  пзъ  при 
водпмыхъ  прпмѣровъ,  такое  сравненіе  относится  иногда  къ  отдѣль- 
нымъ  частямъ  предложеній. 

Водимо  те,  Страхинику  бане,  но  сву  земъу,  нашу  царевину. — 


і  во 


Волим  скочит'  у  воду  Мораву,  него  .ъубнт'  на  срамоту  Турке. — 
Што  се  ближе  сунцу  тече,  све  то  маіье  зрак  му  пече— Што  уь 
зрелее  грожІ;е  и  ніто  .]е  маіье  водено,  тпм  угаситіфг  лица  бива 

ВИЙО. 

Другой  способъ  выраженія  неравенства,  разнородности  состоитъ 
въ  томъ,  что  содержаніе  одного  предложенія  противополагается 
другому,  какъ  меньшее — большему,  легчайшее— бо.іѣе  тяжелому ѵ 
извѣстное — неизвестному,  возможное — невозможному,  причемъ  при- 
даточное предл.  принимаетъ  вопросительную  форму,  и  так.  обр. 
достигается  утвержденіс  или  отрицаніе  того  или  другого  содержа- 
нія.  При  отрицаніи  обыкновенно  принимаетъ  форму  его  главное 
предложеніе.  —  Такое  сравненіе  выражается  союзами:  нею  (но), 
калю  ли  (а  камо  ли,  да  камо  ли,  некмо  ли,  а  некмо  ли.  т.  е.  не 
камо  ли),  то  ли;  или  не  само — него  и. 

Не  могоше  теме.ъ  поднгнути,  а  камо  ли  саградптп  града. — Ти 
ніфси  ни  чуо  іунака,  да  камо  ли  очима  видно.— Имам  блага  колпко 
ми  драго,  градно  бих  десет  манастира,  а  некмо  ли  себе  оженио. — 
.]а  се  заклиіьем  останцима#  светог  живота  твога,  да  Ьу  Србщу  узви- 
спти  не  само  оруж^а  силом,  него  правдом  и  законпма. 

ж)  Временный  придаточныя  предложения . 

Когда  въ  придаточномъ  предл.  выражается  время  совершенія 
дѣйствія  главн.  предложенія,  то  первое  соединяется  съ  тѣ.мъ  сло- 
вомъ  втораго,  которое  означаетъ  время:  таковымъ  обыкновенно 
бываетъ  нарѣчіе,  произведенное  отъ  мѣстоименія  3-го  л.  опредѣ- 
леннаго  (тада  и  т.  д.).  Въ  придат.  предложеніп  ему  соотвѣтствуетъ 
также  нарѣчіе,  но  только  образованное  отъ  мѣстопменія  3-го  л. 
неопредѣленнаго  (када  и  т.  д.).  Так.  обр.  получаются  пары  нарѣ- 
чшікада — тада:  када—онда;  како — таки,  уеднак;  докле — дотле.  Во 
многихъ  случаяхъ  придаточное  предложеніе  прямо ,  присоединяется 
къ  главному  нарѣчіями:  код,  док  (докле),  чим,  како,  потто,  тек. 

Кад  настала  година  четврта,  тада  виче,  са  плавине  вила. — Кад- 
у  ^утру  ^утро  освануло,  и  градска  се  отворпше  врата,  тад  пшета 
царида  Милица. — Лепо  су  га  свати  дочекалп,  како  с  ковьа,  таки 
за  трпезу. — Док  до^оше  киЬени  сватови,  дотле  с'  МплнЬ  мртав 
належао. — Шта  чиеи  ма^ка,  чим  щ  дете  поодрасте. — ТпЬешкод 
мене,  док  сам  ^а  жив,  остати. — Трипут  совру  очпма  прегледа,  док. 
^е  брацу  лице  угледала. 
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з)  Придаточныя  предложена  мѣста. 

Когда  въ  ирндяточномъ  предложения  обозначается  мѣсто,  то 
оно  соединяется  съ  тъмъ  словомъ  главнаго  нредл.,  которое  пока- 
зываетъ  именно  мъсто:  тамо  ту,  онамо,  онде  и  т.  д.,  въ  прида- 
точномъ  предложеніи  иѵъ  соотвѣтствуютъ  где  (ккд^ ),  докле. 

Этими  же  варѣчіями  соединяются  съ  главн.  предложеніемъ  тѣ 
нзъ  оста.іыіыхъ  прпдаточныхъ  мѣста,  которыя  означаютъ  пребы- 
ваніе  на  пзвѣстномъ  пункт!;:  если  же  они  означаютъ  двпженіе,  то 
соединят,  союзами  служатъ  куда,  откуда  и  т.  д. 

Али  тамо  плода  бити  не  Ье,  где  не  цвета  у  пролеЬе  цвеЬе. — 
^е  полазе  такви  гости,  ту  све  напреду^е  као  трава  о  Т)урІ;еву 
дне. — Где  чуіете  трубу  да  трубп,  онамо  трчите  к  нама. — После 
тога  у  сну  за  се  до  іедног  места,  где  ^е  камеіьак  био  издубен. — Па 
га  човек  :;апнта,  куда  пде , — Он  мене  запита,  откуда  сам  н  .]есам 
ли  одавно  овде. 

и)  Придаточныя  предложенія  слѣдствія  и  причины. 

Такія  придаточныя  предложенія  соединяются  съ  гланнымъ  сло- 
вами $ер  ізербо),  с  тога,  за  то,  што  (иногда  и  где),  будуѣи,  како, 
или  въ  главномъ  предложеніи  ставится  тако.  которое  въ  иныхъ 
случаяхъ  подразумѣвается,  толшо  и  т.  д.,  а  въ  придаточномъ  — да. 
При  сокращеніи  такія  предложенія  обращаются  въ  дѣеиричастіе 
паст.  вр.  Къ  слѣдственнымъ  предложеніямъ  слѣдуетъ  отнести  и 
тѣ,  которыя  мы  разсматривали,  какъ  придаточныя  предложенія, 
отиосящіяся  къ  подлежащему;  только  здъсь  роль  предложеніп  измѣ- 
няется:  главное  дѣлается  придаточнымъ  (слѣдствія),  а  придаточ- 
ное— главны  мъ  (ко  погпне,  [она^]  умрепги  на  постеш  неЬе\ 

Па  мн  стери  мекану  постеъу,  ни  дугачку,  ни  врло  широку,  .]ер 
ти  дуто  боловати  неііу.— /Као  му  ,]е  што  Ье  дати  благо,  са  тога 
се  врло  расрдио. — И  по  семену  тво,]ему  биЬе  благословени  сви  на- 
роди на  земллі,  за  то  што  си  послушао  глас  мот). — Добро  Ье  бити, 
)ербо  ^а  све  стрепим,  да  откуд  на  нас  не  натраиа.іу. — Црна  горо, 
убила  те  туга,  како  'но  ,]е  жеі;  данаске  мене,  І;е  у  теби  хладне 
воде  не,]ма. — Будучи  да  он  ніуе  гледао,  да  се  и  іьегову  сину  над^е- 
не  име  какпог  свена,  тако  іе  по  смртн  іьегово.і  и  іьегов  сип  почео 
славптп  она]  дан.  —  тедап  іе,  не  слупкцуЪи  напомене,  коде  су  му 
даване.  навукао  на  се  болеет 
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§  149.  2)  Сокращѳніе  предложеній. 

Предложенія  сокращаются  двояко:  опущеніемъ  и  замішою. 
1 )  Сокращена  опущеніемъ. 

Глаголъ  биты,  служащій  связкою  или  сказуемымъ,  весьма  часто 
опускается  вслѣдствіе  того,  что  онъ  легко  подразумевается. 
КуЬа  мо^а  чорна  гора,  а  постел>а  камен  ови.  —  Ни  Тодора,  ни 
од  іьега  гласа. 

Когда  нѣсколько  предложеній  имѣютъ  сходныя  подлежащія  и 
сказуемый,  то  они  соединяются  въ  одно  сложное  предложеніе. 

И  сунце  ^е  охладнело.  .іедва  сипа  зрак. — О  колико  у  іьо,)  зве- 
здица  трепери,  кол'ко  ф^них,  светих,  врлих  успомена. — У  томе 
ме  наТ;оше  очиінКена  у  црквн,  ни  с  народом,  ни  с  виком. — По  ,]е- 
зеру  вранац  коіьиц  плива,  а  за  выше  иаьена  колевка.  На  .іедан 
пут  ма^стор  скочи  у  воду  и  почне  пливати. 

Что  мы  сказали  о  подлежащемъ  и  сказуемомъ,  относится  также 
къ  дополненіямъ  и  другимъ  члепамъ  предложены,  если  они  сходны 
между  собою;  такъ  напр.  если  одно  и  то-же  слово  въ  одномъ 
предложеніи  служить  прямымъ  или  пнымъ  дополненіемъ,  а  въ 
другомъ  сказу емымъ  или  наоборотъ. 

Па  Ьеш  бити  господа  краллща.  прести  свплу  на  златно  вре- 
тено,  свилу  прести,  на  свили  дедитп,  а  носити  диву  и  кадиву. — 
Колика  награде  дангуба,  а  посли^е  безм^ерни,  немили  труд. — ^р 
Ье  на  ^еднога  мрзити,  а  другога  дьубити,  или  ^едноме  воъети,  а  за 
другог  не  марити. — С  ман>е  муке  а  више  плаіЧе  дарове  и  благодети 
природе  задобща.  —  Ако  ^е  што  чуо  или  клео,  нека  заборави  и 
откуне . 

Мѣстоименія  и  нарѣчія  главныхъ  предложеній  она),  тсу,  тамо. 
онамо,  дако,  дотле,  тада  и  т.  д.,  которымъ  соотвѣтствуютъ  свои 
мѣстоименія  въ  придаточныхъ,  часто  опускаются. 

Ко  нагли  без  обзира,  далеко  не  одлази,  а  много  поквари. — За, 
Ь.у  везат\  што  ми  братац  дае]е. — Вршите  сваки,  што  вам  ^е  дуж- 
ност. — Тице  певаху,  да  ваздух  ]ечи. — Све  се  набп,  да  кркнут'  не 
море. 

2)  Сокращеніе  черезъ  замЬну. 

ЦѢльря  придаточныя  предложенія  могутъ  сокращаться  въ  одно 
или  нѣсколько  словъ.  Такъ  придаточныя  предложенія,  относящіяся 
къ  подлежащему,  сказуемому  и  прямому  дополненію,  сокращаются 
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посредствомъ  слові  аппозитивныхъ  и  иредикатнвныхъ,  или  посред- 
ством!» винительнаго  и  творитеіьнаго  над.  сказу  ем  аго,  или  прича- 
стій  проніедшаго  и  страд ательнаго. 

Ми  сиромаси  носимо  им  колаче. — Пек  погнием  іунак  на  ,іунаш- 
тву. — Него  мене  старца  послушаете. — Квьигу  нише  Жура  Вука- 
шине  Видосави,  ьуби  Момчиловод.  —  Ноздравн  ми  крал.а,  таста 
мога.—  Не  држах  себе  достодна  да  тп  доІ;ем. — Честита  бих  іьега 
учинио. — Л  а  се  смлада  бол,ем  добру  надам. — ІЬега  су  Турци  ,іош 
малена  заробили. — Орао  устрсъен. — Повлек,  ро1;ен  од  жене,  кратка 
^  ]е  віуека  и  пун  немира. 

Придаточный  временный  и  причинный  сокращаются  посред- 
ством!, дѣепричастій  наст,  и  прош.  времени  и  отглагольныхъ  суще* 
ствптельныхъ  на  ще  (/е).  Сокращеніе  посредствомъ  дѣепричастія 
наст.  врем,  происходить  въ  томъ  случаѣ,  когда  дѣйствіе  прида- 
точнаго  и  г.іавнаго  предложенія  совершается  одновременно. 

1 1  утѵ] ѵіііі  тако  удари  на  ^едну  воду,  и  пдуьи  покра^  те  воде, 
срете  се  с  ,]одним  човеком  у  зеленим  халдінама,—  Потопивши  сами 
скеле  на  другсд  страни,  кажу  им,  да  су  скеле  покварене. — У  пре- 
воЬен.у  сваке  кіыіге. — По  разбиЬу  Турака. 

Придаточный  цѣли,  тѣ,  который  относятся  къ  прямому  допол- 
неиію,  п  наконецъ  стоящія  при  имени  или  нарѣчіи  составнаго  ска- 
зуемаго,  сокращаются  посредствомъ  неопредѣленпаго  наклоненія. 

Рано  рани  Туркшьа  І;ево^ка  на  Марицу  би^елити  платно. — Тко 
се  снизи  к  росно^  травп,  сайком  кр^епит1  снагу  т']ела. — Кад  по- 
гледаш  с  града  изнад  себе,  ништа  немаш  лишено  виіюти. — Лишено 
л'  .]е  под  нов.  погледати. —Почнем  му,  дакле,  овако  говорити.— Не 
бих  рад  робом  бнтп. 

§  150.  3)  Расположеніе  словъ  въ  предложеніи. 

Порядокл,  слові,  въ  иредложеніи  можетъ  быть  прямымъ  и 
обратнымъ. 

Когда  слова  стоятъ  въ  прямомъ  иорядкѣ,  то  они  слѣдуютъ 
другь  за  другом!,,  какъ  того  требуетъ  ихъ  синтаксическое  значе- 
ніе.  На  иервомі,  иѣстѣ  полагается  подлежащее  со  своими  опредѣ- 
леніями,  затѣмъ  сказуемое  со  своими  дополнешями. 

Но  не  всегда  выдерживается  такъ  строго  порядокъ  словъ  въ 
предложение  Иногда  въ  силу  особаго  ударенія  выдвигается  на 
первое  мѣсто  то  слово,  которое  по  своему  синтаксическому  значе- 
ние должно  был  >-бы  стоять  на  нослѣднемъ  мѣстѣ — въ  такомъ 
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случаи  норядокъ  слот,  иъ  предложеніи  изъ  прямаго  ;гЬлаітся 
обратнынъ. 

Из  земле  излази  хлеб. — Леп  .)о  зоре  освдак,  леи  ]а  дана  оі  ре* 
,]ак. — Ту  не  .іекну  ,]ека  кршна. — Усред  по.ьа  .мирна,  пуста  старо-] 
давна  расте  липа. — Дела  ваша  супцу   равна  неКе  скрити  нокца 
таена. — Тад  пролети  сред  народа  клади  Гючарнс. 

Тб-же,  что  съ  отдельными  словами,  происходить  и  сл.  ігі.лыми 
нредложеніями,  который  принимают!,  то  прямой,  то  обратный  по 
1)ядокъ.  Такъ  иногда  придаточное  предложеніе  выдвигается  па  пер- 
вое мѣсто  въ  уіцербъ  главному  предложен ію. 

Мрзеѣй  на  зло,  држите  се  добра  — II  скопивши  на  нліх,  чоіуск, 
у  коме  б.іеше  зли  дух,  надвлада  их. — Ох,  кад  сунце  летн.е  плане. 
хбЬе  .іунак  да  сустане. —  Ко.]и  говори,  да  ,)е  у  ви;целу,  а  мрзи 
на  сво^ега  брата,  .']ош  ,]е  у  тами. 

Иногда  предложеиія,  изменяя  свое  мѣсто  въ  ряду  других** 
предложеній,  приходятся  между  подлежаіцимъ  и  сказуемыми,  или 
между  главнымъ  предложеніемъ  и  непосредственно  относящимся  къ 
нему  придаточнымъ.  Такія  предложенія  называются  вводными. 

Деда,  док  су  мала,  не  знаіу  ништа — НеКе  вам  се  до  века, 
овако  као  сада,  даватп  све  што  вам  треба. — Ако  се  уквари  цвет, 
онда  род,  баш  и  да  доспе,  неКе  битн  ни  леп,  ни  добар. 


ОБРАЗЦЫ  СЕРБСКАГО  ЯЗЫКА  ДРЕВНЯГО  И 

НОВАГО. 


Древнѣйшіе  памятники  сербскаго  языка  принадлежать  XI  вѣку; 
такъ.  но  крайней  мѣрѣ,  предполагают!,  некоторые  изъ  ученыхъ 
славпстовъ.  Несомнѣшіые-же  признаки  сербскаго  вліянія  носятъ 
памятники  лишь  конца  XII  вѣка,  пзъ  которыхъ  первое  мѣсто 
должна  занять: 

1 )  Грамота  боснійскаго  бана  Нулина,  данная  купцамъ  Дубровника 
въ  1189  году. 

(И.  Срезнѳвскіп,  Извѣстія,  I). 

V  пме  шца,  и  сна,  и  стаго  др.  ѣ  бань  босьньски  к^>- 
лшіь  нриеезаю  тебѣ  кнеже  крьвашу  и  вьсѣмь  граііамь  д#- 
бровьчамь:  прави  щшѣтель  бытп  вамь  \ѵь  селѣ  н  до  вѣка,  п 
правь  гон  дрьжатп  сь  вамп  и  праву  вѣр#,  доколэ  сьмь  жпвы. 
вьсп  д^бровьчане.  кире  ходе  по  моем#  владанию  трьг^юке, 
годѣ  сп  кто  хоке  крѣватп,  годѣ  си  кто  мине,  правовь  вѣровь 
п  правымь  срьдьцемь  дрьжати  е  безь  всакое  зледп,  развѣ  що 
мп  кто  да  своевь  воловь  поклонь,  п  да  имь  не  буде  ш  мокхъ 
чьстьниковь  силе;  п  доколѣ  #  мне  б#д#,  дати  имь  сьвѣть  и 
помокь,  какоре  и  себѣ,  коли  коре  моге.  безь  вьсега  зьлога  при- 
мысла.  тако  ми  бже  номагаи  и  сие  сто  евапьгелие.  ѣ  радое, 
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диѣкь  бань,  писахь  сию  книгу  иовеловь  бановь  й)ь  рожьства 
хка  тисдка  и  сьто  и  шсмьдесеть  и  деветь  лѣть,  мѣсеца  авь- 
гКста  $  дьвадесети  и  дсветы  днь,  ^сѣчение  главе  ишвана 
крьститеда. 

Іп  потіпе  раігія  аі  пііі  еЬ  врігііи  яапсіі  агаеп.  Едо  Ьагшз  СиІ)- 
гшз  Ьозпе  .іиго  еотЩ  Оегиазіо  еі  отпіЬив  га^изеіз  гесіит  ашісиш 
Гоге  регреіио  е,і  гесіат  поЫзсііт  расет  таішіепеге,  еі  атісі1.іат 
иегаш.  еЬ  отпев  га^изеоз  рег  іоіаш  іеттш  позігат  атЬпІапІев 
тегсапіез,  кои  ЬаЬіІапіев  ѵеі  Ігапзеипіез.  гесіа  Лсіе  еі  сопзсіепііа 
иега  гесіреге  аі^ие  иііа  іЫ.іопе,  иіві  ^иіз  зиаш  рег  ѵоіипіаіет 
тіЫ  іопига  (Іаге  иоіиегіі.  е*  арисі  поз  Йит  йіегіпі  іпапиіепеге  еі 
сопбіЦит  еіз  ргеЬеге,  иі  позіге  регяопе  а(1  позігит  роззе  аіодие 
іташіе  е4  шаіо  іп^епіо.  зіс  то  (Іеиз  асЦиие{  еі  Нес  запсіа  ІІІІ-ог 
еиап&еЦа. 

2)  Симеоново  Евангеліе  конца  ХІІ  вѣка. 

(Пзъ  Зресітепа  И.  Ягича). 
Луки  XXIV.  12-  25. 

Вь  шяо  врѣме  Петрь  вьставь  тече  кь  гробоу,  и  принпкь 
видѣ  ризы  едины  лежеще,  иде  вь  себѣ  дпве  се  бывьгаоумоу. 
и  се  два  шть  нохъ  бѣста  пдоушта  вь  ть  же  день  вь  вьсь 
іѵтстоещоую  стади  шестьдесеть  шть  Иероусалима,  епже  име 
Еммаоусь.  и  та  бесѣдоваста  кь  себѣ  \ѵ  всѣхь  сихь  ирп- 
клоучьшихь  се.  п  бысть  бесѣдоуюштема  ила  и  стезаюштема 
се,  и  самь  Исоусь  приближь  се  пдѣше  сь  нпма*  очі  же  ею 
дрьжаста  сѣ,  да  кго  не  познаста.  рече  же  кь  нпма*  чью 
соуть  словеса  си.,  іѵ  нихь  же  сьтезакта  се  кь  себе  пдоуща 
и  кета  дресела;  штвещавь  же  кдпнь,  ююуже  име  Клеиша. 
рече  кь  немоу  ты  ли  кдпнь  прпшьльць  кеи  въ  іброусалімь 
и  ве  чоу  бывыпихь  вь  немь  въ  дни  епк;  и  рече  шы  и> 
кихь;  ища  же  рѣста  шоу*  гаже  и  Исоусѣ  Назаранпнѣ,  иже 
бысть  мйкь  пророкь,  сплыіь  дѣломь  и  словомь  прѣдь  богомь 
и  всѣми  лоудьми,  и  како  и  прѣдаше  архикрѣи  и  кнезп  наши 
на  шеоужденик  смрьти  и  распеше.  и  мы  же  надѣгахомь  се. 
гако  сь  ксть  хотеи  изьбавити  Исраплѣ.  нь  и  надь  всѣми 
сими  трети  сь  дьнь  имать  дьньсь  шть  нелиже  си  быше.  к 


жены  ктеры  иль  иась  оужасише  ны  бывыие  рано  оу  гроба 
и  не  ичфѣтыне  тѣлеси  кто  придоу  глаголоуште  и  квленик 
ангель  віідѣвыпе,  иже  глаголоуть  и  жива,  пдоу  ктери  и»ть 
нась  кь  гробоу  и  и-брѣтоу  тако  ккоже  н  жены  рѣше,  самого 
же  не  вндѣше.  и  ть  рече  кь  нима:  ш  неснысльна  и  кьсна 
срьдцемь  вѣровати  іѵ  всѣхь.  мже  глаголаше  пророцп.  Не  тако 
ли  подобаше  нострадатп  Христоу  и  вьннтн  вь  славоу  свою; 
п  начьиь  иль  Монсѣіл  п  шть  всѣхь  пророкь  сказаше  пмь  оть 
всѣхь  книгь.  іаже  бѣхоу  и-  вемь.  и  приблнжнше  се  вь  вьсь 
вь  ноуже  пдѣста,  и  ть  твораше  се  далече  птн.  п  ноуждаста  п 
глаголоуща:  шблези  с  нама,  гако  ирп  вечерѣ  ксть  п  прѣкло- 
нпль  се  ксть  оуже  дьнь.  п  вьннде  сь  нима  облещь.  и  бысть 
ілко  вьзлеже  с  нима,  принмь  хлѣбь  благослови  и  прѣломль 
дашне  пма,  ишѣма  же  іѵтврѣста  се  ігчі,  и  познаста  и*  и  ть 
ищезе  и'ть  нею.  и  рѣста  кь  себѣ:  не  срдце  ли  наю  горе  бѣ 
вь  наю,  іща  глаголаше  кь  нама  на  поути,  гако  сказаше 
нама  книгы;  п  вьставьша  вь  ть  чась  ^звратиста  се  вь  Іброу- 
салпмь,  и  іѵбрѣтета  сьвькоупьше  се  кдпного  на  десете  (п)  пже 
бѣхоу  с  нима,  глаголоуште*  вь  истпноу  вьста  Хрпстось,  и  ь\ви 
се  Спмоноу.  и  та  повѣдаста  гаже  быше  на  поути  и  гако  се 
позна  пма  вь  прѣломленп  хлѣба. 


Изъ  сербской  народной  поэзіи. 

Ж  Е  Н  II  Д  В  А   К  Р  А  Л»  А  В  У  К  А  Ш  II  Н  А, 

(Српске  народне  л.іесме,  II  25). 

Кіьпгу  ппше  Жура  Вукашпне 
У  бп.іелу  Скадру  на  Бо.іанн, 
Те  .]е  ша.ъе  на  Херцеговнну 
Бгцеломе  граду  Ппрлитору, 
ІІнрлнтору  према  Дурмптору, 
Видосави  л>уби  Момчиловоі; 
Т;уно  шипе,  а  та]  но  уі]  шал>е, 
У  кіыізи  ,]().]  овако  бефдц; 
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«Видосава,  Момч  плова  лубоі 
«Шта  Ьещ  у  том  леду  в  сніуегуѴ 
«Кад  погледаш  с  града  взпад  себе, 
«Ништа  ін  маш  лишено  ви!;ети, 
«Векбщело  брдо  Дурмитора 
<Оки!іево  ледом  и  сниіегом 
«Усред  ;ьета,  као  усред  зиме; 
<Кад  погледаш  стрмо  испод  града, 
«Мутна  тече  Тара  валовита, 
«Она  вал,а  дрвл,е  и  камеіье, 
«На  іьо,)  нема  брода  ни  Куприне. 
«Л  око  іье  бор]е  и  мрамор]е; 
«Вен  ти  отру,)  во] моду  Момчила, 
«Ил'  га  отруз,  или  ми  га  изда], 
<Ходи  к  менн  у  примере  равно 
<Бціеломе  Скадру  на  Волану. 
«Узеьу  те  за  в]ерну  .ъубовцу, 
«Па  Ьеш  бити  госпоЬа  кра.ища. 
«Прести  свилу  на  златно  вретено, 
:Свилу  престн,  на  свили  сведите, 
«А  носити  диву  и  кади  в} 
«И  іош  оно  све  жежено  злато; 
«А  какав  ]е  Скадар  на  Бо^ани! 
«Кад  погледаш  орду  пзнад  града, 
«Све  порасле  смокве  и  маслпне 
«И  ^ош  они  грозни  вппоградп: 
«Кад  погледаш  стрмо  испод  града. 
«Ал'  узрасла  шеница  б^елица, 
«А  око  н>е  зелена  ливада, 
«Кроз  ньу  тече  зелена  Бодана, 
«По  ььо^  плива  риба  сващака, 
«КадгоІ;  хоЬеш,  да  ]е  тазе  іедеш> , 
Доі)е  кньига  л>уби  Момчплово^, 
Кіьигу  гледа  луба  Момчилова, 
Ону  гледа,  другу  ситну  пише: 
«Господине,  крал>у  Вукашине, 
«Ни)е  ласно  издати  Момчила, 
«Ни  издати,  нити  отровати: 
«У  Момчила  сестра  ^вросима, 
«Готови  му  то  господско  іело, 


169 


кЦріце  н>ега  дар  огледу^е: 
«У  Момчила  девет  миле  браЬе 
«II  дванаест  прво-братучеда, 
«Они  вьему  рѵ)но  вино  служе, 
« Прі^с  в>ега  сваку  чашу  ищу. 
■  Моччпл'  има  коіьа  Лабу чила 
'.Іабѵчп.іа  кон.а  крнлатога; 
«Кудгоіі  хоЬе,  прелеКети  може: 
«У  Момчила  сабл.а  са  очнма, 
«Не  бо]И  се  никога  до  Бога. 
«Веіі  ме  чу  ли,  кральу  Вукангине! 
«Ти  поди  гни  млогу  силну  во,іску, 
«Изведи  ^е  на  ^зера  равна, 
«Пак  зафдни  у  гори  зелено]; 
«У  Момчила  чудан  наук  има, 
«Свако  ,іутро  у  свету  не!)ел>у 
«Рано  рани  у  лов  на  ^зера 
«С  собом  води  девет  миле  браЪе 
«II  дванаест  прво-братучеда 
"II  четръест  од  града  левера; 
«Када  буде  у  очи  неІ;ел>е, 
<^а  Ьу  спалит'  крила  ^бучилу, 
«Бритку  Ьу  му  сабл>у  затопити, 
«Затопнти  оном  сланом  крвл>у, 
«Да  се  не  да  извадит'  из  кора; 
сТакр  Ьеш  ти  погубит'  Момчила  >. 
Када  крал>у  така  квьпга  доІ)е, 
Те  он  ви!)е,  што  му  кнлігакаже, 
То  ,]е  іьему  врло  мило  било, 
На  он  диже  млогу  силну  войску, 
Оде  с  войском  на  Херцеговину. 
Пзведе  ^е  на  Іезера  равна, 
Пак  зафде  у  гори  зелено.]. 
Кад  ,]е  било  у  очи  не!;ел»е, 
Момчпл'  оде  у  сво^у  ложницу, 
Па  он  леже  у  меке  дупіеке, 
Мало  проІ;е,  и  л»уба  му  до!;е; 
Али  не  Ъе  у  меке  душеке, 
ВсІ)  му  ронп  сузе  више  главе: 
А  іьу  пита  во^вода  Момчило: 


«Видосава,  мсца  в^ерна  хубо! 
сКака  ти  ^е  голема  невол>а, 
с  Те  ти  ронши  сузе  више  главе >Ѵ 
Ал'  говори  млада  Всдосава: 
Господару,  Момчило  воевода! 
с  Меня  вице  никаке  веваье, 
«ВеК  сам  чула  ,)едно  чудно  чудо, 
с  Чуда  .іесам,  ал'  нпсам  внЬела, 
«Да  ти  нмаш  коіьа  Лабучила, 
.Табу ч ила,  коіьа  крнлатога, 
с Га  не  внЬех  твоме  ковьу  крила, 
«Те  не  могу  млада  в.іеровати: 
<ВеК  се  дедом,  хоКеш  погпнутп>. 
Мудар  б]еше  вс.івода  Момчпло, 
Мудар  б)оше,  ал'  се  преварио. 
Свода  .ъуби  тако  бес.іедпо: 
«Вндосава,  в.іерва  мо.]а  л>убо! 
<3а  то  Ьу  те  ласно  ут)ешити, 
«Ти  Кеш  ласно  впЬет*  чплу  крпла 
«Када  првп  зап^сва^у  п^евци. 
«Ти  отпди  ѵ  нове  ахаре, 
<Тад  Ье  чпле  попуштптп  крила, 
<Тад'  му  можеш  крила  сагледатп: 
Бак  он  леже  санак  боравптп. 
Момчпл'  спава.  л>уба  му  не  спава, 
ВеЪе  слуша  млада  у  душеку, 
Кад  Ъе  првп  п']евцп  зап.іеватп: 
А  кад  првп  п^евцп  запіеваше, 
Скочп  млада  пз  мека  душека, 
Запалпла  февьер  п  сви.іеЬу, 
По  узпма  ло.іа  п  катрана. 
Оде  право  у  нове  ахаре: 
Ал'  пстпна,  гато  Момчпло  каже, 
.Табучило  крпла  попуштпо, 
Попѵтштпо  крпла  до  коппта: 
Таде  она  крпла  намазала. 
Намаза  пх  ло.іем  и  катраном. 
Па  свп.іеЬом  крпла  запалпла, 
Те  сапалп  крпла  Лабу чплу, 
ГІІто  не  могла  ватром  сагоретп, 
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То  под  колан  притстнула  тврдо; 
Онда  млада  оде  у  рнзніщу, 
Доватпла  сабл.у  Мам чи лову, 
Те  ,]е  слан  Ом  затопила  крвл.у, 
Пах  се  врну  у  меке  душеке. 
Кад  у  іутру  вора  забрел пла, 
Поранир  воевода  Момчило, 
Па  говори  л»уби  Видосави: 
«Видосава,  мо.]а  в)ерна  ъубо\ 
■\л  сам  ноКас  чулан  сан  уснио, 
чЙе  се  пови  .іедан  нрамен  магле 
Юд  проклете  земл.е  Васо,)еве, 
Пак  се  сави  око  Дурмнтора, 
Да  ударпх  кроз  та,]  прамен  магле 
«Са  тщех  девет  миле  браКе 
<ІІ  с  дванаест  прво -брату чеда 
«И  четртест  од  града  левера, 
«У  маглп  се,  ;ьубо,  растадосмо, 
«Растадосмо.  пак  се  не  састасмо; 
«Ыека  Бог  зна,  добра  бити  не  Ье» 
Вели  ньему  ьуба  Видосава: 
«Не  бо^  ми  се,  мили  госиодару! 
«Добар  .іунак  добар  сан  уснио; 
«Сан  ,]е  лажа,  а  Бог  ,]е  истина. 
Опремн  се  воевода  Момчило, 
Па  он  спЬс  низ  би}елу  кулу, 
Дочека  га  девет  миле  браЬе  • 
II  дванаест  прво — брату чеда 
II  четръест  од  града  левера, 
А  .ъуба  му  пзведе  чнлаша, 
Добрпіех  се  коіьа  доватпше, 
Отндоше  у  лов  на  .Іезера. 
Кад  су  били  надомак  ^зера, 
Оптече  их  она  силна  во.іска. 
Кад  Момчило  опазио  войску, 
Он  потеже  сабл.у  од  бедрине, 
Ал'  се  пуста  не  да  извадитн, 
Као  да     за  коре  прпрасла. 
Онда  рече  во]вода  Момчило: 
«Ч.у.іете  ли,  мо.іа  брапо  драга! 
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<Издаде  ме  ку,іа  Вѵдоеава, 
Но  да.іте  ми  сабл,у  пошцбсмьу». 

Хитро  су  га  брака  послушала, 

Дадоше  му  сабл.у  пона.]бол,у, 

Па  ,)с  Момчил'  браки  бедедио: 
Чу.іето  ли,  мо.) а  брако  драга! 
<іш  удрите  водсци  по  кра.іима 
«За  к'ударит'  водецн  по  сріцеди». 

Мили  Боже,  чуда  иелнкога! 

Да  |ё  коме  погледатн  бпло 

Како  сдече  воевода  Момчило. 

Како  крчи  друма  низ  иланипѵ: 

Више  тлачн  коіьиц  ,Іабучило, 

Нег'  інто  Момчил'  брптком  саблям  с^ече; 

Ал'  га  лота  срека  сусретнула: 

Кад  изн1;е  према  Ппрлитору. 

Сусрете  га  девет  враних  коіьа, 

А  на  н>има  брата  ни  .іеднога! 

То  кад  ви!;е  во,]вода  Момчило, 

У  зунаку  срне  нре пукнул о 

Од  жалости  за  браком  ро!)еном, 

Біцеле  му  малаксаше  руке, 

Те  не  може  више  да  сщече, 

Век  удара  коша  Лабучила, 

Удара  га  чпзмом  и  мамузом. 

Да  полети  граду  Ппрлитору. 

Ал'  му  коіьиц  полекет  не  може; 

Куне  іъега  воевода  Момчило: 
«Обучило,  извели  те  вуцп! 
«Из  шале  смо  одавде  лекели, 
«Без  неволе,  тек  од  обвести, 
«А  данас  ми  полекети  не  кеш! 

Ал'  му  коеьиц  Нэиском  одговара: 
ч<Господару,  воевода  Момчило! 
«Нит'  ме  куни,  нити  ме  нагони, 
«Данас  теби  полекет'  не  могу; 
«Бог  убио  твозу  Видосаву! 
«Она  ми  ^е  саиалила  крила; 
«Што  не  могла  ватром  сагоретп, 
«То  под  колан  притегнула  тврдо; 
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«ВеКе  б^ежи,  куда  тебп  драго». 
Кад  то  зачу  во,)  вода  Момчило, 
Проли  сузе  пил  )уначко  лине. 
Па  одскочи  од  кон. а  чилаша, 
Трппут  екочи,  до  града  доскочи, 
Л ли  граду  врата  затворена, 
Затворена  в  замандальена! 
Кад  се  Момчил5  внЬе  на  нево.т.п, 
Он  дозишье  сестру  Іевросиму: 

«Іевросима,  шэда  мила  седо! 

Шушти  мени  .іедну  крпу  нлатна, 

«Но  бих  ли  ти  у  град  утекао». 
(Ѵ]а  брату  кроз  плач  одговара: 

«А  мо]  брате,  во^вода  Момчило! 

«Како  Ъу  ти  пупітит'  крпу  платна, 
Кад  .]о  мени  снаха  Видосава, 

<Мо,]а  снаха,  тво^а  нев,)ерница, 

сСавезала  косе  за  дирекеѴ» 
Ал'  ,)е  сестра  срца  жалости ва, 
Жао  ]0]  ]е  брата  роІ;енога, 
Она  цпкну,  како  зьуш  гуіа, 
Ману  главом  и  осталом  снагом, 
Из  главе  ,]е  косе  пшчупала, 
Оставила  косе  на  диреку, 
Па  довати  ,)едну  крпу  платна, 
Протури  ,іе  граду  низ  бедене. 
Момчил'  вати  ому  крпу  платна, 
Па  се  пеіье  граду  уз  бедене, 
Готов'  біегае  у  град  ускочити: 
Ал'  долеЬе  л>уба  нев^ерница, 
Оіитру  сабл.у  носи  у  рукама, 
Прес'зече  му  платно  више  руку, 
Момчил'  паде  граду  низ  бедене, 
Крал>еве  га  дочекаше  слуге 
На  мачеве  и  на  копл>а  бо]на. 
На  напаке  и  на  буздоване; 
А  допаде  крал.у  Вукашнне, 
У  дари  га  оним  бо,)нпм  коил.ем. 
У  дари  га  посред  срца  жива. 
Ал'  говори  во)  вол  а  Момчило: 


«Амаиет  ти,  Вукаіпине  кра.ъу: 
«Ти  не  узии  мо.іу  Видосаву, 
«Видосаву,  меду  неіуерницу, 
<Лер  Ь*  и  твоэу  нзгубити  главу: 
«Данас  мене  у  тебе  издала, 
«А  дутра  Ье  тебе  у  другога; 
«ВсЬ  ти  узми  меду  мил  у  се,іу, 
^<Се]у  меду  милу,  тевросиму, 
«Она  Ъе  ти  свагда  в,іерна  бити. 
«  Родив,  е  ти,  к'о  и  ,)а,  ,]унака.» 

То  говори  воевода  Момчило, 

То  говори,  а  с  душам  се  бори, 

То  изусти,  лаку  души  пусти. 

Кад  погибе  Момчило  воевода, 

А  граду  се  отворите  врата. 

Пак  пзи1;е  куіа  Видосава, 

Те  дочека  крал,а  Букаіпина, 

Одведе  га  на  бп.іелу  кулу, 

Посади  га  у  столове  златне, 

Угости  га  вином  и  раковом, 

II  господскомт,  сваком  Ьаконпрм, 

Па  отиде  у  ризницу  млада, 

Изнесе  му  рухо  Момчилово, 

Момчилово  рухо  и  оружие; 

Ал'  да  видиш  чуда  велпкога: 

Што  Момчилу  било  до  кол>ена, 

Вукашішу  по  зем.ъи  се  вуче; 

Што  Момчплу  таман  калпак  био, 

Вукашину  на  рамена  па  да; 

Што  Момчилу  таман  чизма  била , 

Ту  Вукашпн  об^е  ноге  меЬе; 

Што  Момчилу  златан  прстен  био, 

Ту  Вукашин  три  прста  завлачп; 

Што  Момчплу  таман  сабд>а  била, 

Вукашину  с'  аршин  земл>ем  вуче; 

Што  Момчилу  таман  пеба  била, 

Крал>  се  под  вьом  ни  дигнут'  не  може. 

Тад  говори  крал>е  Вукашина; 
«Ава^  мени,  до  Бога  мплога! 
«Нуто  курве  младе  Видосаве  ! 
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«Кад  нздаде  оваког  іунака, 
«Кога  данас  у  свпіетѵ  нема. 
«То  ли  мене  с,)утра  издат'  не  Ке!» 
Па  поникну  сво^е  вчерне  слуге, 
Уватише  ку.іу  Видосаву, 
Свезаше  ]е  коньма  за  реиове, 
Одбнше  их  испод  Пирлитора , 
Те  ,іе  коіыі  живу  растргоше. 
Крал»  похара  дворе  Момчпловс, 
Па  он  узе  сестру  Момчплову, 
По  имену  дилбер — ,Тевросиму, 
Од  веде  ^е  Скадру  на  ІЦ)ану, 
И  в^евча  ^е  себн  за  дьубовцу, 
Шіьом  ліцепи  пород  изродио, 
Породно  Марка  и  Андриіу, 
А  Марко  се  тури  на  у^ака; 
На  узака  воеводу  Момчнла. 

3  И  Д  А  ІЬ  Е    С  К  А  Д  Г  А  . 

(Српске  щесме  II,  20). 

Град  градила  три  брата  роі/ена. 

До  три  брата,  три  МрьавчевиКа . 

іедно  б^еше  Вукашине  крал,е, 

Друго  б^еше  Уг.ъеша  воевода. 

Треке  сдеше  МрьавчевиК  Го,)  ко; 

Град  градпли  Скадар  на  Бо^анн, 

Град  градпли  три  године  дана, 

Три  године  са  триста  маістора, 

Не  могоше  темел>  подигнути, 

А  камо  ли  саградити  града: 

Што  ма^стори  за  дан  га  саграде. 

То  све  вила  за  ноЬ  обалда. 

Кад  настала  година  четврта, 

Та*а  виче  са  планине  вила: 
Не  мучи  се,  Вукашине  крале, 
«Не  мучи  се  и  не  харчи  блага, 
«Не  мо'ш,  крале,  темел,  подигнути, 
«А  камо  ли  саградити  града, 
Док  не  наЬеін  два  ели ч на  имена, 
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«Док  не  наЬелі  Стоіу  и  Стирана, 
«Л  обо.іе  брата  и  сестрицу, 
с  Да  зазифеш  кули  у  теме.ъа. 
к  Тахо  Ке  се  темел,  обдржатп, 
«И  тако  Ьеш  саградити  града*. 
К" ад  то  .чачу  Вукашине  кра.ье, 
Он  дозива  слугу  Деси\іира: 
«Десимпре,  мо')е  чедо  драго! 
с  До  сад  си  ми  оио  церва  слуга, 
«А  од  саде  коде  чедо  драго, 
«Вата],  сине,  кон.е  у  питоне. 
«И  понеси  шест  товара  блага, 
«Иди,  сине,  преко  б')ела  св'^ета, 
«Те  ти  тражи  два  слична  имена. 
«Тражи,  сине,  Сто.іу  и  Степана, 
«А  обо]е  брата  и  сестрицу; 
«^а  ли  отми,  ,]а  л'  за  благо  купи. 
«Доведи  их  Скадру  на  Бодану, 
.   «Да  зи!;емо  кули  у  темел,а, 

«Не  би  л'  нам  сс  темел,  обдржао. 
«И  не  би  ли  саградити  града.» 
Над  то  зачу  слуга  Десимпре, 
Он  увати  коіье  у  питоне, 
И  понесе  шест  товара  благо. 
Оде  слуга  преко  б'^ела  св'^ета, 
Оде  тражит1  два  слична  имена: 
Тражи  слуга  Стоду  п  Сто^ана, 
Тражи  слуга  три  годпне  дана, 
Ал'  не  наІ)е  два  слична  имена, 
Ал'  не  наТю  Сто^е  и  Сто,]ана. 
Па  се  врну  Скадру  на  Бо^ану, 
Даде  крал>у  коше  и  интове. 
И  даде  му  шест  товара  блага  - 
«Ето,  крал>е,  коіьп  и  интови, 
«И  ето  ти  шест  товара  блага, 
«та  не  наі^ох  два  слична  имена, 
«та  не  наТ)ох  Сто]е  и  Сто^ана.» 
Кад  то  зачу  Вукашине  крал>у. 
Он  подвикну  Рада  иеимара, 
Раде  викну  три  стотин'  ма^стора, 
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Гради  крал.е  Скадар  на  Бо}ани, 

Кра.ъе  гради,  вила  обаддо, 

Не  да  вида  темел»  подигнути, 

А  камо  ли  саградитп  града; 

Па  дозивл>е  из  планине  вила: 
«Море,  чу  ли?  Вукапшне  крал>у! 
«Не  мучи  се  и  не  харчи  блага, 
«Не  мо'ш  крале,  темел  подигнути, 
'«А  камо  ли  саградпти  града; 
«Но  ето  сте  три  брата  ро!)ена, 
«У  свакога  има  в^ерна  л>уба, 
«Чи]а  с^утра  на  Бо^ану  доГ;е 
«И  донесе  ма^сторима  ручак, 
«Зияйте  ^е  кули  у  темел.а, 
«Тако  Ье  се  темел>  обдржати, 
«Тако  Ьете  саградитп  града  >-> 

Кад  то  зачу  Вукапшне  кральу, 

Он  дозива  два  брата  ро!)ена: 
«Чу^ете  ли,  мо^а  браЬо  драга! 
«Ето  вила  са  планине  виче, 
«Еще  ваде,  што  харчимо  благо, 
«Не  да  вила  темел>  подигнути, 
«А  камо  ли  саградитп  града; 
«Лоіи  говори  са  планине  вила: 
«Ев'  ми  ^есмо  три  брата  ро!)ена, 
«У  свакога  има  в.іерна  л>уба, 
«Чи]а  сіутра  на  Волану  до!)е 
«И  донесе  ма^сторима  ручак, 
«Да     у  темел  кули  узидамо, 
«Тако  Ье  се  темел>  обдржати, 
«Тако  Ьемо  саградити  града. 
«Но  ,]ел',  браЬо,  Бож^а  в^ера  тврда, 
«Да  ни  ]едан  л>уби  не  докаже, 
«ВеЬ  на  среЬу  да  им  оставимо, 
«Ко,]а  с.іутра  на  Волану  до!)е?» 

И  ту  Бож^у  в^еру  зададите, 

Да  наедая  луби  не  докаже. 

У  том  их  ,]е  яоЪца  застану ла, 

Отидоше  у  биіеле  дворе, 

Вечераше  госи'чску  вечеру, 


Ст(КЬЯ  ГГАММАТИК; 
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Оде  сваки  с  лубом  у  ложи  иду. 

Ал'  да  видиш  чуда  великога! 

Крал>  Вукашин  в]сру  погазио, 

Те  он  први  сво^  л>убп  каза: 
«Да  ее  чуваш,  мо^а  в]ерна  л>убо! 
«Немо^  дутра  на  Бщвяу  доки 
«Ни  донижет'  ручак  ма^сторима, 
-^ер  Ъеш  сво]у  изгубити  главу, 
«ЗидаЬе  те  кулп  у  темел>а». 

И  Углэеша  в.іеру  погазпо, 

И  он  каза  сво^  іуерноі  д»уби 
«Не  превар'  се,  в^ерно  мо^а  ллбо. 
«Немо^  с^утра  на  Волану  доЪи 
«Ни  донижет'  ма^сторима  ручак. 
«^ера  хоЬеш  млада  попшѵти. 
«ЗидаЬе  те  кули  у  темельа». 

Млади  Го]ко  в^еру  не  погазп, 

И  он  сво^  л>уби  не  доказа. 

Кад  у  ^утру  ^утро  освануло. 

Пораните  три  Мр.ъавчевиЬа. 

Отидоше  на  град  на  Бо^ану. 

Земан  до!)е  да  се  носи  ручак. 

А  редак  ^е  госпожи  кралицп, 

Она  оде  сво^  ^етрвпцп, 

Іетрвици,  л>уби  Угоьепгано}: 
«Чу  ли  мене,  мо^а  ^етрвпце! 
«Нешто  ме  ^е  забо.ъела  глава, 
«Тебе  здравл>е!  преболет'  не  могу: 
«Но  понеси  ма^сторима  ручак». 

Говорила  л>уба  Упъепшна: 
«О  ^етрво,  госпоІ;о  краллще: 
«Нешто  мене  заболела  рука, 
«Тебе  здравье!  пребол>ет'  не  могу, 
«ВеЪ.  ти  збори  млаію^  ^етрвицп». 

Она  оде  мла^о^  ^етрвици: 
«,Іетрвице,  млада  Го^ковице; 
«Нешто  ме  ^е  заболела  глава, 
«Тебе  здравле!  преболет'  не  могу; 
«Но  понеси  мастерима  ручак». 

Ал1  говори  Го^ковица  млада: 


«Чу  ли  вано,  госпоІ;о  крал.пце! 
с<Іа  сам  рада  тебе  послушатн. 
По  мп  лудо  чедо  некупато, 
Л-бп.іело  платно  неиспрато.у 
Вели  іыузн  господа  кральица: 
<Иди»,  каже,  мо]а  ^етрвпце, 
«Те  однеси  ма^сторима  ручак. 
<,Га  Ьу  тво']е  изапрати  платно, 
Л  ]етрва  чедо  окупати». 
Нема  шта  Ье  Го,)  ко  вица  млада  , 
Веіі  понесе  ма^сторпма  ручак. 
Кад  іе  била  на  воду  Бо^ану, 
Угледа  іе  Мрл>авчевпк  Го^о, 
^наку  се  срце  ражалило, 
Жао  му  ,]е  л>убе  веернице, 
Жао  му  ^е  чеда  у  кол^евци, 
1)е  остаде  од  м^есеца  дана, 
Па  од  лица  сузе  просипаше; 
Угледа  га  танана  нев]еста, 
Кротко  ходи,  док  до  іьега  прнЬе, 
Кротко  ходи,  тихо  бесде!)аше: 
«Што      тебе,  добри  господару! 
«Те  ти  ровиш  сузе  од  образа?» 
Ал'  говори  Мрл>авчевиЬ  Го^ко: 
Зло  .]е,  мо^а  віуерннце  л>убо! 
<Имао  сам  од  злата  ^абуку, 
«Па  мп  данас  паде  у  Боіану, 
«Те  ^е  жалим,  прегорет'  не  могу 
Не  с.іеЬа  се  танана  нев^еста, 
Но  бефдп  своме  господару: 

«Моли  Бога  ти  за  тводе  здрав.ъе 
«А  салиЬеш  и  бол>у  ^абуку». 
Тад  ^унаку  гр!;е  жао  било, 
Па  на  страну  одвратио  главу, 
Не  шЬе  впше  ни  гледати  л»убу; 
А  до^оше  два  МрлавчевиЪа, 
Два  ^евера  Пуковице  младе, 
Узеше      за  бщеле  руке, 
Поведоше  у  град  да  у  граде, 
Подвикнуше  Рада  неимара, 
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Раде  внкну  до  триста  ма)стора: 
Л  л'  се  смиіе  танана  негуеста, 
Она  мисле,  да  ,]е  шале  ради. 
Турише  ,]е  у  град  уграі/иват'. 
Оборпше  до  триста  мя.]стора, 
Оборише  дрвл>е  и  камеше, 
Узиданге  дори  до  ко.ъеиа, 
.Іош  се  сми.іе  танана  нев.іеста, 
.Іош  се  пада,  да  ^е  шале  рал  и. 
Оборише  до  триста  ма,]стора, 
Оборише  дрвл.е  и  камеіье. 
Узидаше  дори  до  по^аса, 
Гад'  отежа  дрвл>е  и  камеіье, 
Олда  ви!)е,  шта  ,]е  іаднѵ  шф  . 
.Ьуто  писну,  како  л>ута  гу.іа, 
Па  замоли  два  мила  Севера: 
«Не  да,]те  ме,  ако  Бога  знате! 
«Узидати  младу  и  зеленую. 
То  се  молит  ал'  ,іо.і  не  помаже: 
^р  1;евери  у  вьу  и  не  гледс. 
Тад  се  про!)е  срама  и  зазору, 
Наке  мола  свога  господара: 
«Не  да^  мене,  добри  господару! 
«Да  ме  младу  у  град  узида^у, 
«Но  ти  прати  моіо.і  старо]  оодци, 
«Мода  ма,]ка  има  доста  блага, 
«Нек  ти  купи  роба  ил' робивьу, 
«Те  зида^те  кули  у  темел>а». 
То  се  моли,  но  ^о^  не  помаже. 
А  кад  ви])е  танана  невіеста. 
Да  ,]0]  више  молба  не  помаже. 
Тад'  се  моли  Раду  неимару: 
«Богом  брате,  Раде  неимаре! 
«Остави  ми  прозор  на  до.ікама 
«Истури  ми  моде  б'^еле  до]ке». 
То  де  Раде  за  братство  примио, 
Остави  ^о^  прозор  на  доікама. 
ІІа  ^о^  до^ке  у  по л>е  истури, 
К  аде  до^е  недаки  <Говане, 
Каде  до^е,  да  подо,]  и  додке. 


Оно  г  тужна  Рада  дозіівала: 
«Богом  брате,  Раде  неимаре! 
«Остави  мц  ирозор  на  очима, 
«Да  ^а  гледам  ка  бщелу  двору, 
ч<Кад  Ке  мене  «Гова  доносити, 
II  ка  двору  опет  односитн». 

И  то  Раде  за  братство  примно, 

Остави  ,)о.і  ирозор  на  очима, 

Те  да  гдеда  ка  би.іелу  двору, 

К  аде  ке  ]0)  Зова,  доносити 

II  ка  двору  опет  односитн. 

И  тако  ^е  у  град  уградише, 

Па  доносе  чедо  у  код',іевнді, 

Те  га  до^п  за  не!;е.ъу  дана, 

По  не1)ел>и  изгубила  гласа; 

Ал'  І^етету  онІ;е  пде  рана, 

До.іише  га  за  годпну  дана. 

Како  таде,  тако  и  остаде, 

Та  и  данас  он1)е  иде  рана 

Зарад'  чуда,  и  зарад'  щека, 

І^а  жена  не  нма  вшдека. 

Пронаст  царства  Српскога. 
Ц.  46. 

Полетио  соко  тпца  сива 
Од  Светшъе  од  ^русалима, 
И  он  носи  тицу  ласта вицу. 
То  не  оно  соко  тица  сива, 
Веке  био  светитед»  Ища; 
Он  не  носи  тнце  ластавице, 
Веке  кіьигу  од  Богородице, 
Однесе      цару  на  Косово, 
Спушта  кіыігу  цару  на  колено, 
Сама  кн>ига  цару  беседила: 
Царе  Лазо,  честито  колено! 
с  Коме  Ьеш  се  приволети  царству  / 
<Или  волиш  царству  небескоме, 
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«Или  волиш  царству  земал.скомсѴ 
«Л ко  волиш  царству  земал>скоме, 
чСедла^  коіье,  притежи  колане, 
«Витезови  сабле  припасуете, 
«Па  у  Турке  зуриш  учините, 
чСва  Ке  Ту  река  изгииути  войска: 
«А ко  л'  волиш  царству  небескоме. 
«Л  ти  сакрсд  на  Косову  цркву, 
«Не  води  до  темел,  од  кернера, 
«ВеЬ  од  чисте  свиле  и  скерлета. 
«На  причести  и  нареди  всдску; 
«Сва  Ье  тво,)а  изгииути  войска, 
«Ти  Ьеш,  кнеже,  ппьоме  погпнути». 
А  кад  царе  саслушао  речи, 
Мисли  царе  мисли  свакодаке: 

«Милн  Боже,  што  ну  и  како  Ьу? 
«Коме  ѣу  се  приволети  царству? 
«Да  или  Ьу  царству  небескоме? 
«Да  или  Ьу  царству  земал>скоме? 
«Ако  Ьу  се  приволети  царству, 
«Приволети  царству  земал>скоме, 
«Земал>ско  ^е  за  малено  царство, 
«А  небесно  у  век  н  до  века>. 
Цар  воледе  царству  небескоме, 
А  него  лн  царству  земал>скоме, 
Па  сакро^и  на  Косову  цркву, 
Не  водп  до  темел>  од  мермера, 
ВеЬ  од  чисте  свиле  и  скерлета, 
Па  дозива  Српског  патрпі ара 
И  дванаест  велики  владпка, 
Те  причести  и  нареди  войску. 
Истом  кнеже  наредио  войску, 
На  Косово  ударише  Турцп. 
Маче  во.іску  Богдан  ^же  стари 
С  девет  сина  девет  ТуговиЬа, 
Како  девет  сиви  Соколова, 
У  сваког  зе  девет  ил>ад'  войске, 
А  у  Туга  дванаест  ил>ада, 
Па  се  бише  и  секоше  с  Турцп: 
Седам  паша  бише  и  убише, 
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Кад  осмога  битв  започеше, 
Лл'  погибе  Богдан  Іуже  стари, 
II  изгибе  девет  ІуговиКа, 
Како  девет  спвп  Соколова, 
И  вьиова  сва  изгибе  войска. 
Макош'  войску  три  МріьавчевпЪа 
Ван  Угльеша  и  во^вода  ІЛ^ко 
И  са  вьима  Букашине  крале, 
У  свакога  трпест  пл>ад'  войске, 
На  се  бише  и  секоше  с  Турци: 
Осам  наша  бпше  и  убише, 
Деветога  бптн  започеше, 
Погпбоше  два  Мріьавчевика, 
Бан  Угл>еша  и  воевода  Го^ко, 
Вукашин  ^е  грдни  рана  доп'о, 
БЬега  Турцп  с  коньма  прегазнше: 
II  іьнова  сва  изгибе  во.іска. 
Маче  войску  Ерцеже  Степане, 
У  Ерцега  млога  сплна  во,]ска, 
Млога  войска,  ніездесет  пл>ада, 
Те  се  бише  и  секоше  с  Турци: 
Девет  паша  бише  и  убише, 
Десетога  бпти  започеше, 
Ал'  погибе  Ерцеже  Степане, 
II  вьегова  сва  изгибе  войска. 
Маче  войску  Српски  кнез  Лазаре, 
У  Лазе  ^е  силни  Србал>  бпо, 
Седамдесет  и  седам  пл>ада, 
Па  разгоне  по  Косову  Турке, 
Не  даду  се  ни  гледатп  Турком, 
Да  камо  ли  бо^ак  битп  с  Турци; 
Тад'би  Лаза  надвладао  Турке, 
Бог  убио  Бука  БранковиЬа! 
Он  издаде  таста  на  Косову; 
Тада  Лазу  надвладоше  Турпи, 
И  погибе  Српскп  кнез  Лазаре, 
И  іьегова  сва  изгибе  во^ка, 
Седамдесет  и  седам  шъада; 
Све  ^е  свето  и  честито  било 
II  мнломе  Богу  прпступачно. 
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МусиЬ  Сткфан. 

1І.  47. 

Вино  пще  Мусику  Стеване 

У  Мадану  чисто  сребрноме, 

У  свом  красном  двору  господскоме; 

Вино  служи  Ваистина  слуга. 

Кад  се  ладна  поднапише  вина, 

Ал'  беседи  МусиКу  Стеване: 
«Ваистино,  мо^е  чедо  драго! 
<^а  Ьу  леЬи  санак  боравити, 
«Ти  вечера,],  па  се  ііапиі  вина, 
«Па  пошета^  пред  господског  двора. 
«Па  погледа^  чистом  ведром  небу; 
«тели  ]асан  месец  на  заоду, 
^ел'  даница  на  истоку  звезда: 
«Іели  нама  путовати  време 
«На  Косово  лепо  поле  равно 
«На  рочиште  честитоме  кнезу; 
«тер  знадеш  ли,  мо^е  чедо  драго, 
«Кадоно  смо  на  заклетви  били 
«Како  нас  ^е  заклшьао  кнеже, 
«Заклиіьао,  прокливьао  л>уто: 

— «Ко  ^е  Србин  и  Српскога  рода, 
«И  од  Српске  крвп  и  колена, 
«А  не  дош'о  на  бо^  на  Косово, 
«Не  имао  од  срца  порода! 
«Ни  мушкога  ни  дево^ачкога, 
«Од  руке  му  ништа  не  родило! 
«Ру^но  вино  ни  шеница  бела; 
«Р1)ом  кап'о,  док  му  ^е  колена!» 

Іеже  Стева  у  меке  душеке, 

Повечера  Ваистина  слуга, 

Повечера  и  напи  се  вина, 

Па  ишета  пред  господског  двора 

И  погледа  чистом  ведром  небу, 

^сте  іасан  месец  на  заоду, 

Тест  даница  на  истоку  звезда, 
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.Іестс  вьима  путовати  време 
На  Косово  лепо  по.ъе  равно 
На  рочиште  честитоме  кнезу; 
Па  се  шеѣе  коіьма  у  а  харе, 
Па  илведе  два  ковьа  витеза, 
Оседла  и  н  оправи  лепо 
Іедног  себи,  другог  госиодару; 
Па  се  шеКе  у  госііодске  дворе, 
И  изнесе  крстат  свнлсн  баріак, 
На  коме  ,|е  дванаест  крстова, 
Сви  дванаест  од  чистога  злата, 
И  икона  светога  ^вана, 
Крсно  име  МусиЬа  Стевана, 
Прислони  га  уз  господског  двора, 
Па  се  шеЬе  горе  на  чардаке, 
Да  пробуди  господара  свога. 
Кад      бпо  чардаку  на  вратн, 
Коб  га  коби  Стеванова  .ъуба, 
Загрли  га,  па  га  и  погуби: 
«Г)Огом  брате,  Ваистино  слуго! 
«Вишвъим  Богом  и  светим  Иваном: 
«До  сад  си  ми  верна  слуга  био, 
«Од  ^ако  си  Богом  побратиме, 
«Немо^  будит'  господара  мога; 
<^ер  сам  ^адна  зао  санак  вид'ла; 
«Гдп  полети  зато  голубова, 
«II  пред  вьима  два  сокола  сива, 
'Пспред  нашег  двора  господскога, 
«Одлетише  на  Косово  равно 
■И  падошѳ  ме^)'  Муратов  табор, 
«Гди  падоше,  веЬ.  се  не  днгоше; 
«То  ^е,  браЪо,  ваше  знамение, 
«Бо^ати  се,  да  не  изгинете». 
Ал'  бесед  и  Ваистина  слуга: 
«Драга  секо,  Стеванова  л>убо! 
«Не  Ъу,  секо,  невере  чинити 
«Господару  и  моме  и  твоме; 
'^ер  ти  виси  на  заклетви  била, 
«Како  нас  ^е  закливьао  кнеже, 
«Заклиіьао,  проклшьао  д>уто: 
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«Ко  зе  Србин  и  Српскога  рода, 

«И  од  Српске  крви  и  колена, 

«А  не  допГо  на  бо^  на  Косово, 

«Од  руке  му  пишта  не  родило! 

«Ру,Іно  вино,  ни  шеница  бела; 

«Не  имао  но&ског  бериЪета! 

«Ни  у  дому  од  срца  порода! 

«Р])ом  каи'о  док  му  ^е  колена! » 

«Па  ^а  не  смем  невере  чинити 

«Госнодару  и  моме  и  твоме». 
Веь  ушета  у  чардаке  горвье, 
Па  пробуди  господара  свога. 

«Устаните,  драги  господару! 

«^сте  нама  путовати  време». 
Уста  Стева  на  ноге  ^уначке, 
И  умива  сво^е  лице  бело, 
И  облачи  господско  одело, 
Па  припаса  са&ьу  оковану, 
Па  узима  кондир  вина  ру,]на, 
Те  напила  красну  славу  Бонду 
Сретна  пута  и  крста  часнога 
У  свом  двору  за  столом  сво^ем, 
Возводи  ^е  то  и  пре  и  после: 
Па  ишета  пред  господске  дворе, 
Уседоше  два  ковъа  внтеза, 
Розавише  крстате  бардаке, 
Ударише  бубвьи  и  свирале, 
Дигоше  се  Богом  путовати. 
Бела  и  ^е  зора  забелила 
На  Косову  красном  пол>у  равном, 
Сусрете  и  Косовка  девона, 
У  руку  до  два  кондира  златна, 
Оба  златна,  ал'  обадва  празна, 
Под  пазуом  клобук  свиле  беле, 
За  клобуком  бела  кита  пер^а, 
У  дну  пер^е  сребром  залнвено, 
А  по  среди  златом  преплетено, 
И  по  връу  бисером  ки^ено; 
Ал'  беседи  МусиЬу  Стеване: 

«Бояца  помоЬ,  моіа  секо  драга! 
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Гдн  си,  душо,  на  ограиуу  бида? 
Откуда  ти  клобук  свиле  беле? 
Да^  ми.  секо,  клобук  свиле  беле, 
«Да  га  иознам,  кога  іе  воеводе; 
А  та ко  ми  среЬна  нута  йога 
«Невере  ти  учинити  не  Ъу!» 
Ал1  беседа  Косовка  девочка: 

«Здраво  да  си,  кнсжева  во^водо! 
«Нисаы  нигди  на  ограиуу  била! 
"Рано  ме  ^е  пробудила  ма^ка, 
«Ми  ранимо  те  воду  грабимо; 
«Кад  ^а  до1;о  на  воду  Ситницу. 
«Ал5  Ситница  мутна  и  поводна. 
Носи,  брате,  ковье  и  зунаке, 
«Турске  капе  и  бщело  чалме, 
"Красне  српске  бщеле  клобуке. 
«Оваз  клобук  близу  краі]а  беше, 
•4а  загази  у  воду  Ситницу, 
«И  увати  клобук  свиле  беле, 
Грата  имам  од  мене  ,млаІ)ега, 
"Носим  клобук  брату  ро^еноме. 
<4а  сам  млада  мило  ми  ]е  пер)е. 
Клобук  даде  кнежево]  возводи, 
Чим  га  виде  МусиЬу  Стеване, 
Ним  га  виде,  тнм  га  и  познаде, 
Просу  сузе  низ  господско  лице, 
Удари  се  по  колену  руком, 
Чисти  скерлет  на  колену  пуче, 
Златна  копча  на  десном  рукаву: 
«Тешко  мени  и  до  Бога  мога! 
"На  мени  іе  останула  клетва 
«Од  монета  честитога  кнеза!» 
Клобук  даде  Косовки  девочки, 
Па  се  маши  у  пепове  руком, 
Те  ^о^  даде  три  дуката  жута: 
«На^  ти,  секо,  Косовка  дево^ко! 
«А  }а  идем  на  боі  на  Косово. 
"У  пресвето  име  Исусово, 
Лко  Бог  да,  те  се  натраг  вратим, 
«Лепшпм  Ьу  те  даривати  даром: 
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«Ако  і\  секо,  ^а  погпбо  амо, 
•Поиени  ме  ио  пешкешу  моме». 

Ударише  коіье  маму  зама, 

Па  Ситницу  ноду  пребродиміе, 

Ударише  у  цареви  табор. 

Како  доІ;е  МусиЬу  Стѳване, 

Три  ^е  паше  био  и  убио, 

Кад  започе  бити  четвртога, 

Ту  погибе  МусиЪу  Стеванс 

И  с.ч  іьиме  Ваистина  слуга 

И  во,іске  му  дванаест  и.ъада; 

И  ту  нам     и  кнез  погияуо. 

Ту  су  Србл>и  изгубили  царство 

Честитога  цара  земал.скога. 

Отрывки  косовских  ъ  п ъ с е  и ъ . 
П.  50. 

Цар  Мурате  у  Косово  паде, 
Како  паде,  ситиу  кньигу  ппше, 
Те  ^е  шал>е  ка  Крушевцу  граду, 
На  кол>ено  Српском  кнез — Лазару, 
«0)  Лазаре,  од  Србще  главо! 
«Нит'  ]е  било,  питп  може  битп: 
<^една  земд>а,  а  два  господара: 
«.Іедна  раіа,  два  харача  да^е: 
«Царовати  оба  не  можемо, 
«ВеЪ  ми  попшп  кьуче  и  хараче, 
«Златне  кл>уче  од  сви^ех  градова, 
а  И  хараче  од  седам  година; 
«Ако  ли  ми  то  послатп  не  Ьеш, 
«А  ти  хаде  у  пол>е  Косово 
«Да  сабл>ама  земл>у  дн)елпмо». 
Кад  Лазару  ситна  квьига  до!)е, 
Кн>игу  гледа,  грозне  сузе  рони. 


Да  ^е  коме  послу шати  било, 
Како  л>уто  кнеже  прокливъаше: 
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"Ко  не  доІ)е  на  б<\і  на  Косово, 
«Од  руке  му  ништа  не  родило: 
«Ни  у  но.ъу  біелнца  пшеница, 
"{Іи  у  брду  впнона  лозица!» 

Пѣсни  о  Маркѣ  Королевичѣ. 

Ж  Е  н  и  д  в  а  Марк  а  К  рале  в  и  Ь  а. 
II  56. 

С]еде  Марко  за  вечеру  с  марком. 

Гтаде  мати  Марку  бефдити! 
«О  мо,]  сивко,  Крал>евику  Марко! 
«ВеЪ  іе  тво]а  остар^ела  ма^ка, 
«Не  може  ти  приправлат'  вечере, 
«А  не  може  служит'  мрка  вина, 
«А  не  може  лучем  свгфтлити: 
«Ожени  се,  мо^  премили  сине, 
«Да  зам,]ену  стечем  за  живота». 

Вели  Марко  остарило^  ма^ци: 
«О^  Бога  ми,  мо^а  стара  ма^ко! 
«Прошао  сам  девет  крал>евина, 
«И  десету  Турску  царевину: 
<1)е  ^а  на!)ох  за  мене  1}ево^ку, 
«ОнІ;е  нема  за  те  иріуател>а, 
«І)е  .]а  наТюх  за  те  нри,]ател>а, 
«Оіфе  нема  за  мене  1)ево]ке, 
«Осим  іедну,  мо^а  стара  ма,]ко, 
«А  подъ  двором  крала  Шишманина, 
«Мати  мо^а,  у  земллі  Бугарско^, 
«та  )е  на!)ох  на  води  чатрн.и, 
«Над  ^е  виі/ех,  мо^а  стара  ма,]ко! 
«Око  мене  трава  окрену  се. 
«Ено,  мати,  за  мене  1)ево,]ке, 
"Кно  за  те  добра  при,)ател>а; 
«Снреми  мене  танке  брашвьенице. 
«Да  ^а  идем  просити  1)ево]ку». 
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Стара  иати  .ісдва  дочекала, 
Та  не  чека  док  .іутро  осване. 
Век  му  гради  шеКерли  колаче. 
Кад  у  ]утру  ,)утро  освануло. 
Спреми  Марко  себе  и  Шарина, 
ГТа  наточи  тулумину  вина, 
Об, І оси  ,)о  о  седлу  Шарину, 
С  другу  страну  топузину  тешку. 
Па  последе  помамна  Шарина, 
Оде  право  у  зешьу  Бугарску, 
Б'^елу  двору  крал>а  .Швшманива 
Далеко  га  крал>у  угледао, 
Мало  ближе  пред  н,ег'  ипіетао: 
Руке  шире,  у  лице  се  .ъубе, 
За  .іуначко  питаіу  се  здрав.ъе; 
Слуге  вчерне  коіье  ириватиіне, 
Одведоше  у  подруме  доіье, 
Крадьа  Марка  на  биделу  кулу, 
За  готову  софру  зафдоше, 
Па  стадоше  мрко  питн  вино. 
А  када  се  понапшпе  вина, 
Марко  скочи  на  ноги  лагане, 
Капу  скида,  до  зем.ъе  се  свща, 
Он  у  крал>а  запроси  І)ево*]кѵ\ 
Крал>  ^е  даде,  не  рече  рпіечи. 
Док  постави  ирстеп  и  дабуку, 
И  пореза  рухо  ва  І;ево^у. 
И  дарива  свастп  и  пунице, 
Даде  Марко  три  товара  блага. 
Од  годно  до  здесеца  дана, 
Док  отиде  бщолх  Прилипу 
И  покупи  киКене  сватове. 
Бефди  му  ^ево^ачка  ма.іка: 

«О  это]  зете,  од  Прилива  Марко' 
«Немо]  водит'  туішна  Ьевера, 
«ВеЬ  ^ал'  брата,  ^али  братучеда: 
«Г^евозка      одвише  лишена, 


«Водимо  се  големе  срамоте». 
Ту  ^е  ноЬцу  преноЬпо  Марко, 
На  у  зутру  опреми  Шарина, 
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Оде  право  біуелу  ГІрплипу. 

Кад  ,)е  бпо  до  Прнлппа  града. 

Далеко  га  матп  опазпла, 

Мало  ближе  пред  іьег'  ишетала. 

Руке  шпри,  у  лице  га  л.уби, 

Марко  ма^ку  и  біуелу  руку. 

Пита  мнфеа  Крал>евиКа  Марка: 
"О  мо.і  спне,  КралевпКу  Марко! 
'.Теси  л'  мене  мпрно  путоваоѵ 
"тесп  л'  мене  снаху  иснросиоУ 
"Мене  снаху.  себе  в]ерпу  .ъубу? 

Рече  Марко  остарилоі  ма^ци: 
«тесам,  мати,  мирно  путовао, 
«И  ^ево^ку  себе  испроспо, 
«Потропшо  три  товара  блага, 
«И  кад  по!;ох  двору  бщеломе, 
^Рече  мене  І;ево]ачка  ма^ка: 

—  «О  мо^  зете,  Кра.ъевпЪу  Марко! 
"Не  мед  водпт'  туішна  1)евера, 
"ВеЬ  іад'  брата,  ,іалп  брату че да: 
"І^ево^ка  ^е  одвигае  лщепа, 
"Водимо  се  големе  срамоте». 
"А  ^а,  мати,  брата  не  нмадем, 
-Брата  немам,  братучеда  немам.» 

Вели  іьему  остарила  ма^ка: 

«О  мо^  спне,  од  Прплппа  Марко! 
"За  то  нема^  бриге  нпколико, 
«ВеЬ  начини  ]едну  ситну  квьигу. 
«Те  }е  пошли  дужду  од  Млетака, 
«Нек  ти  по!)е  на  кумство  в^енчано, 
"Нек  поведе  пет  стотина  свата; 
"Другу  шал>и  Земл>иКу  Степану, 
«Да  тп  буде  І;евер  код  ])ево,іке, 
"Нек  поведе  свата  пет  стотина. 
"Па  се  не  бо]  никакве  срамоте». 

Када  Марко  разумно  р^ечи, 

Он  да  сво^у  послушао  ма,]ку, 

Он  начини  квьиге  на  колену, 

.Тедну  шалэв  дужду  Млетачкоме, 

Другу  побру  Земл>иКу  Степану. 
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Мадо  време  за  тим  поста^ало, 
Ал'  сто  ти  дужда  од  Млетака, 
Оа  вьим  иде  пот  стотина  свата: 
Дужде  оде  ва  танаву  кулу, 
А  СВатови  у  пол, 8  широко: 
Мало  за  тим,  сто  и  Степана, 
И  ои  води  пет  стотина  свата. 
Саст.аше  се  на  кули  танано], 
Те  се  мрка  понапише  вина. 
Одатле  се  свати  подигоше, 
Отндоше  у  земл>у  Вугарску, 
Право  двору  крал>а  ПІишманпна. 
Лишено  их  крал>у  дочекао: 
Иоде  коіье  у  подруме  донье, 
А  .іунаке  на  би.іеле  куле; 
Придржа  их  три  Гіи]ела  дана, 
Починуше  ковьи  и  ,)унаци. 
Кад  четврто  іутро  освавуло. 
Повикаше  киЪени  чауши: 
«Азурала,  кита  и  сватови! 
"Кратки  данци,  а  дуги  конаци, 
«ХоЬе  нам  се  дома  застарати». 
Крал,  изнесе  господске  дарове: 
Ком  даглука,  коме  башчалука, 
Куму  даде  од  злата  сини.іу, 
А  Северу  од  злата  кошул>у 
И  даде  му  ковьа  и  ^ево^ку; 
Дога  Северу  крале  говораше: 
«Ето  тебе  ковьа  и  ^ево^ке 
^До  Маркова  двора  биіелога, 
«Пода^  Марку  лщепу  Г;ево^ку, 
«На  част  тебе  коныщ  од  меідана». 
Дигоніе  се  киЬени  сватови 
Путовати  уз  пол»е  Бугарско. 
і^е  ^е  среЬа,  има  чи  несреЪе: 
Дуну  в^етар  у  пол>у  гаироку, 
Те  подиже  дувак  на  ^ево^ци, 
Указа  се  лице  у  І;ево^ке, 
Ви1)е  лице  дужде  од  Млетака, 
Од  муке  га  глава  забол>ела, 


^два  чека,  кад  Ъе  ноЪца  доКп. 
Кад  сватовп  на  конак  падошс, 
Тад'  пошета  дужде  од  Млетака 
До  чадора  Землліпа  Степана, 
Па  Степану  тпхо  говора ше: 
«О  Девере,  Земдьиѣу  Степане! 
«Да]  тн  мене  твоіу  МІІЛУ  снаху 
«Іедну  ноЬцу  за  вверну  .ъубовцу, 
«Евѳ  тебе  іедна  чизма  блага, 
«Мо.і  Степане,  жутіцех  дуката», 
Пели  н>ему  Земл>иЬу  Степане : 
«Шути,  дужде,  окаменпо  се! 
'Пало  ти  іе  на  ум  попшутиѴ» 
ІІоврати  се  дужде  од  Млетака. 
Кад  су  бплп  на  другом  конаку, 
Шета  дужде  бпіелу  чадору, 
Па  говори  ЗемлліЬу  Степану: 
«Да^  Степане,  тво^у  милу  снаху 
<4едну  ноЬцу  за  вверну  л>убовцу, 
<Ево  тебе  двіус  чизме  блага, 
«Мо]  Степане,  жутиіех  дуката». 
Степан  вьему  горко  одговори: 
'<Идп,  дужде,  нзгубио  главу! 
«Како  Ье  се  облэубпти  кума!» 
Поврати  се  дужде  под  чадора. 
Кад  су  били  на  треЬем  конаку, 
ІТде  дужде  1)еверу  Степану  : 
«Да^,  і;евере,  тво^у  мплу  снаху 
«тедну  ноЪлу  за  вверну  л>убовцу, 
«Ево  тебе  три  чизме  дуката». 
Преварп  се  ЗемлдЪу  Степане 
На  три  чпзме  жупуех  дуката, 
Даде  дужду  сво.іу  снаху  мплу, 
Узе  іьему  три  чизме  дуката, 
А  дужд  куму  за  бкуелу  руку, 
Одведе  ,]е  под  чадоре  сво,іе, 
Па  ^е  куми  тихо  бес.іедпо: 
«Цеди  дол>е,  мо^а  мпла  кумо! 
«Да  с'  грлпмо  н  да  с'  милу.іемо». 
Вели  іьему  Бугарка  1)ево,іка: 

Сервскал  грамматика. 


«Болан  куме,  дужде  од  Млетака. 
«Под  нам'  Ье  се  зем.ъа  провалити, 
«А  више  нас  небо  проломити, 
«Како  в.е  се  кума  миловатиѴ» 
Рече  ріфч  дужде  од  Млетака: 
«О]  не  луду],  мо^а  мила  куиоі 
«За.  сам  до  сад  девет  обллбпо, 
«Кумо  моіа!  кума  крштенп.іех, 
«А  віенчане  двадест  и  четири. 
«Ни  іедном  се  зсмл>а  не  провали, 
«Нит'  се  небо  више  нас  проломи; 
«Вев.  ти  фди,  да  се  милуіемо». 
А  1)ево]ка  куму  говораше: 

«А  мо]  куме,  дужде  од  Млетака, 
«Мене  стара  проклиіьала  маіка, 
«Да  не  л>убим  брадата  кунака, 
«ВеЬ.  кунака  млада  голобрада, 
«Као  што  ]е  Кра-ъевиЬу  Марко». 
Кад  то  чуо  дужде  од  Млетака, 
Он  бербере  хитро  добавио, 
Тедан  ми^е,  други  браду  брще; 
Поклаша  се  лишена  Іювоіка, 
Купи  браду,  у  іаглук  завила. 
Па  бербере  дужде  изгонпо, 
Своіоі  куми  тихо  бефдио: 

<С]еди  дол>е,  вкуа  мила  кумо!» 
А  Бугарка  вьему  бефТтше: 

«А  мо]  куме,  дужде  од  Млетака 
«Ако  чуіе  КралэевпЬу  Марко, 
«Обеде  Ьем'  изгубптп  главе». 
Вели  дужде  лиіепоі  З^ево^цп: 
«С^еди  доле,  немо]  лудовати! 
«Ено  Марка  на  среди  сватова, 
«1)е  ]е  бщел  чадор  разапео, 
«На  чадору  іабука  од  злата, 
«У  іабуци  два  камена  драга, 
«Те  се  види  до  полу  сватова; 
«ВеЬ  ти  фдп,  да  се  милуіемо». 
Рече  въему  лишена  1;ево]ка: 

«Стани  мало,  мо]  предраги  куме: 


«Док  изноем  пред  чадоре  б>ле. 
«Да  погледам  небу  иод  облаке. 
*&*  ']е  ведро,  или  ^е  облачно». 
Над  пзпГ)е  млада  пред  чадоре. 
ВнЬе  чадор  КралевпЪа  Марка. 
Запгра  се  млада  низ  сватове, 
Каио  іелен  од  године  дана, 
До  чадора  Кра&евиѣа  Марка, 
Марко  л  его  сана  к  боравити, 
А  І)ево.]ка  стаде  внше  іьега, 
Ронн  сузе  од  бпіела  лица, 
Кад  се  прену  Марко  Кра.ъевиЬу, 
Он  да  рече  Бугарцп  ^ешуци: 
«Хор^аткиіьо,  Бугарка  І)еію)ко! 
«Зар  не  може  мене  причекатп, 
«Док  доЬемо  до  би^ела  двора 
«II  рншЬански  закон  савршпмо?; 
Приватп  се  саб.ъе  оковане. 
Поклони  се  лщепа  Ьево^ка 
Па  говори  Кра.ъевпЬу  Марку: 
«Госиодару,  Крал>евиЪу  Марко! 
«.Іа  нщесам  рода  хоріатскога, 
«ВеЬ  ^еднога  рода  господскога, 
«Ти  са  собом  води  ш  хоріатине: 
«Хор^атина  кума  и  І/евера, 
«Продаде  ме  Зем.ъиЪу  Степане 
«Дужду  куму  за  три  чнзме  блага 
«Ако  ми  се,  Марко,  не  веру^еш. 
«Ево  браде  дужда  од  Млетака». 
Па  просипа  браду  из  ^аглука. 
Када  ви!)е  Кра.ъевиКу  Ма]жо, 
Он  1)ево^цп  б.іеше  говорио: 
«( іедп  дохе,  лишена  1)ево,]ко, 
«У  ^утру  ѣе  потражптп  Марко». 
Па  он  леже  санак  боравитп. 
Када  свану  и  ограну  сунце, 
Уста  Марко  на  ноге  лагане, 
II  прпгрну  Ъурак  наопако, 
А  у  руку  топузпну  тешку, 
Оде  право  куму  и  І;еверу, 
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Те  он  вьима  добре  ^утро  да,]С: 
«Добро  ]утро,  куме  и  1/евереІ 
«0^  Девере!  камо  тво^а  сяаша? 
«А  ти  куме)  камо  тво]а  кумаѴ 
Шути  І;евер,  ништа  не  говори, 
Проговори  дужде  од  Млетака: 
«О  мо^  куме,  КрадевяЬу  Марко! 
^Сад  су  дьуди  свако^аке  Ъуди, 
«Сад  се  шце  ни  нашалит'  с  миром  > 
Вехи  іьему  Кра.ъевиьу  Марко: 

"Зла  тп  шала,  дужде  од  Млетака! 
"Низе  шала  обріцана  брада! 
«Камо  тебе  брада  іучерашаѴ> 
Лош  му  Ьаше  дужде  говоритн, 
Ал'  не  даде  Крал>евиЪу  Марко, 
Ману  сабл>ом,  откиде  му  главу. 
Поб^еже  му  ЗемлліЬу  Степане, 
Стиже  н>ега  Кра.ъевипу  Марко, 
И  шега  ]е  саб.ъом  ударно, 
Од  ^днога  двсдпцу  огради. 
Па  се  врати  натраг  до  чадора. 
Те  опреми  себе  и  Шарина. 
ГІодиже  се  кита  и  сватови, 
Здрав'  одоше  би^елу  При  липу. 

Марко  К  р  а  л>  е  в  іі  Ь  и  вилл 
П.  38. 

Подездпше  до  два  побратима 
Преко  красна  Мироча  планине, 
Та  ^едно      Крал>евиЪу  Марко, 
А  друго  ^е  воевода  Милошу, 
Напоредо  ^езде  добре  ковъе, 
Напоредо  носе  котъа  бо^на, 
тедан  другом  бело  лице  Лэуби^ 
Од  милоште  до  два  побратима; 
Паке  Марко  на  Шарцу  задрема, 
Пак  беседи  побратиму  своме: 
«А  мо^  брате,  воевода  Милошу! 
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«Теш ко  ме     санак  обрвао, 
«Пева,],  брате,  те  ме  разговара,] » . 
Ал'  беседи  возводя  Милашу: 

«А  моз  брате,  Кра.ъевиКу  Марко! 
«Іа  би  тебе,  брате,  попевао, 
«Ал'  сам  синоК  млого  ппо  вішо 
«У  планпнп  с  вилом  Равпрзлом, 
«Пак  іе  мене  запретила  вила, 
«Ако  мене  Ч)де  да  попевам, 
«(Же  мене  она  устрелнти. 
«II  у  грло  и  у  срце  живо». 
Ал'  беседи  Крад>евиЬу  Марко: 
сПевсЧ],  брате,  тн  се  не  бо^  виле 
«Док  .]е  мене  Крал>евнча  Марка 
«II  мозега  ви довита  Шарца 
«II  мо^его  шестоперца  златна». 
Он  да  Мплош  поче  да  попева, 
А  красну  ^е  песму  започео 
Од  свп  наши  боллі  и  старіфі, 
Како  у  ко^и  држ'о  крал»евину 
По  честито^  по  МаЬедоніфі, 
Како  себе  им  а  задужбину; 
А  Марку  ,]е  песма  омилпла, 
Наслонп  се  седлу  на  облучке, 
Марко  спава,  Милош  пошуева; 
Зачула  га  вила  Равняла, 
Па  Мплошу  поче  да  отпева, 
Милош  пева,  вила  му  отпева, 
Лешие  грло  у  Мплоша  царско, 
•Іесте  лепше  него  іе  у  виле; 
Расрди  се  вила  Равіадла, 
Пак  одскочи  у  Мироч  планину, 
Запе  лука  и  две  беле  стреле, 
•Іедна  уд'рп  у  грло  Милоша, 
Друга  уд'рп  у  срце  ^уначко. 
Рече  Милош:  «Іао  мо]а  Ма^ко! 
«^о  Марко,  Богом  побратиме! 
«^ао  брате,  вила  ме  устрели! 
«А  нисам  ли  тебе  беседио, 
«Да  не  певам  кроз  Мироч  планпну, 
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Л  Марко  се  трже  иза  санка, 
Па  оде  коми  с  коіьа  шаренога, 
Добро  ГІІарцу  колане  потеже, 
Щарца  кон.а  и  грли  и  льубв; 
«тао  Шаро,  моде  десно  крило! 
«Достигни  ни  шілу  Раии^лу, 
«Чистим  Ьу  тс  сребром  нотковати. 
«Чистим  сребром  и  жежеиим  златом 
«Оокриѣу  те  свилом  до  колена, 
«Од  колена  ките  до  копита; 
«Гриву  Ъу  тп  измешатп  златом. 
«А  поткитпт'  сптнпіем  бисером, 
«Ако  ли  ми  не  достигнет  виде, 
«Оба  Ьу  тп  ока  пзвадити, 
«Све  четири  ноге  подломити, 
«Па  Ъу  т'  овде  тако  оставите, 
«Те  се  туци  од  ^еле  до  ^еле, 
«К'о  ,]а  Марко  без  мог  побратима. 
Доватп  се  Шарцу  на  рамена, 
Пак  потрча  кроз  Мпроч  иланпну. 
Вила  лети  по  връу  плашше, 
Шарац  ^ездн  по  среди  планине, 
Ни  где  виле  чутп  ни  впдетп. 
Кад  іе  Шарац  сагледао  виду, 
По  с  три  кошьа  у  впенну  скаче, 
По  с  четири  добре  у  напредак. 
Брзо  Шарац  достигао  виду; 
Кад  сэ  вила  виде  на  неволлі 
Прну  ^адна  небу  под  облаке, 
Потеже  се  буздованом  Марко 
Пустимице  добро  нештедпце, 
Белу  вилу  ме!/  плеЬи  ударн. 
Обори  ^е  на  земдлщу  чарну, 
Пак  ^е  стаде  бити  буздованом, 
ПреврЬе  іе  с  десне  на  ли^еву, 
Пак  ^е  біце  шестопером  златним: 
«За  што,  вило,  да  те  Бог  убще! 
«За  шт'  устрели  побратима  мога. 
«Да^  ти  бил>е  ономе  кунаку, 
<^ер  се  не  Ьеш  наносити  главе. 


Ста  га  вила  Богом  братіімитн 
«Богом  брате,  Кра.ъевпЬу  Марко! 
«Вншіыім  Богом  и  светим  Иваном! 
«Да^  ме  пуштаі  у  планину  живу, 
«Да  наберем  по  Мпрочу  бил>а, 
«Да  загасим  ране  на  іунаку?» 
Ал'  ^е  Марко  милостив  на  Бога, 
А  жалостив  на  срцу  ^уначком, 
Пусти  вилу  у  планину  живу, 
Бн.ъе  бере  по  Мирочу  вила, 
Бшье  бере,  често  се  одзива: 

«Сад  Ьу  доЬн.  Богом  побратиме, 
Набра  вила  по  Мирочу  би.ъа. 
II  загаси  ране  на  кунаку: 
Лепше  грло  у  Милоша  царско, 
^сте  лепше  него  што  ^е  било, 
А  здравее  срце  у  кунаку, 
Баш  здравее  него  што  ^е  било. 
Оде  вила  у  Мироч  планину, 
Оде  Марко  с  побратимом'  сводим, 
Отндоше  Поречко^  крайни, 
И  Тимок  су  воду  пребродили 
На  Брегову  селу  велпкоме, 
Па  одоше  крайни  Видпнсщг, 
Але  вила  меі)'  вилама  каже: 
"О  чуіете,  виле  другарпце! 
Не  стрел^те  по  гори  кунака 
"Док  ^е  гласа  Крал,евиЬа  Марка 
«И  вьегова  видовита  Шарца 
«И  н>егова  шестопера  златна; 
«с Што  сам  ^адна  од  н>ег'  претрпила! 
«И  ^едва  сам  и  жива  остала». 

Марко  КраьйвиѢ  у  А  з  а  ч  к  о  ]  тамници. 
Отрывокъ  пѣсни,  П.  65. 

Боже  мили!  на  свем'  тебе  вала! 
Какав  б^егае  делибаша  Марко! 
Какав  ли  ]е  данас  у  тамници, 
У  тамници  Азачко]  ироклето^! 
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Тамница  ]е  куЬа  необична: 
У  тамницц  вода  до  колена, 
Од  іунака  кости  до  поз  аса; 
Туде  иду  зми]е  и  закрепи, 
ХоЬе  зии]  с  очи  да  поп  и )  у, 
Л  накрени  лице  до  нагрде, 
Да  отпад иу  ноге  до  ко.ъена. 
И  зунаку  руке  до  рамена 
Ііишти  ,]адан  по  таиннци  Марко, 
Пиштн  Марко,  до  Бога  се  чуіе, 
Гледа  Марко  Азачко]  чарппуи, 
Не  Ъе  л'  кога  угледати  свога; 
Ни  ког  свога,  до  Бога  ^еднога, 
Но  у  гледа  лщепу  І;ево,іку, 
Милу  шЬерцу  крал>а  од  Азака, 
])ево,]ку  )е  Богом  сестримно: 
«Богом  сестро,  крадьева  1)ево]ко! 
«ДоІ;и  мене  тамішцн  на  пенпер». 
І^ево^ка  ^е  за  Бога  прнмнла, 
И  за  Бога  и  за  брата  свога, 
Она  доі^е  тамници  на  пенпер, 
Марко  1Ь0]зи  тихо  проговара: 
«Богом  сестро,  кралсва  Ірево^ко? 
«Иди  бабу  од  Азака  крал»у, 
«Од  мене  му  поклон  и  поздравлю* 
«Кумим  вьега  Богом  нстимуем, 
«Нек  ме  пусти  нз  тамнице  клете 
«А  на  в] еру  и  на  вересіцу 
«А  на  ^емца  Бога  нстпнога, 
«Да  ]а  идем  до  Прилепа  града  - 
«Да  донесем  за  откупа  благо, 
«В^ера  мо]а,  двадесет  товара; 
«Ако  ли  ми  в^еровати  не  Ье, 
«Нек  ме  пусти  из  тамнпце  клете, 
«Па  нека  ме  у  гвож1)е  окуде, 
«Іа  Ьу  ситну  кн>пгу  оправптп 
«Ма^ци  мо]о^  у  При  липа  града, 
«За  откуп  Ье  дошфти  благо! 
«У  тамници  живити  не  могу.» 
Кад  І)евоіка  р^ечи  разум^ела, 
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Она  оде  крал>у  на  дивана, 

Када  бабу  на  диван  пзнІ;е, 

Пптао  ]е  од  Азака  крал.у: 
«О]  Бога  тп,  мила  Ьерн  мо^а! 
«Шта      тебе  тадіо  нестануло? 
«II л'  ти  мало  свиле  и  кадиве, 
«Или  злата,  ил'  біуела  платна': 
«Ал'  лщепе  чохе  Парагуна 
сИ  резане,  па  и  нерезане?» 

Береди  му  ліцепа  !)ево]ка: 
«О  моз  бабо,  од  Азака  кральу! 
«Свашта  доста  у  двору  тво^ему, 
«Нпшта  мене  шуе  нестануло; 
«Но  ева  ти  ноклон  и  поздравее 
«А  од  сужіьа  Крал>евиЬа  Марка, 
«Да  га  пустит  из  тамнице,  бабо, 
«А  на  віеру  и  на  вереску 
«И  на  .]емца  Бога  истпнога, 
«Док  отнде  до  Прилппа  града. 
«За  откуп  Ье  дони^ети  благо, 
«Донщетп  двадесет  товара; 
Ако  ли  му  в^еровати  не  Ьеш, 
«Пусти  иьега  из  тамнице,  бабо, 
«У  же.ъез  га  гвожІ;е  оку]  тешко, 
«Он  Ье  сптну  кньигу  оправитн. 
«Ма]ци  сво^  у  Прилипа  града. 
«За  откуп  Ье  дони]ети  благо». 

Кад  то  зачу  од  Азака  кралу, 

Он  ^евоздп  пр^еке  р'з'ечп  каже: 
«Кучко  ^една,  а  не  Ьери  моіа! 
«Шгьиме  си  се,  кучко,  франила! 
«А  тако  ми  Бога  великога! 
«Не  Ьу  пустит'  из  тамницп  Марка, 
«ДржаЬу  га  за  девет  година, 
«Док  му  змп^е  очи  не  попику, 
«А  закрепи  не  нагрде  лице; 
«Док  м'  отпадну  ноге  до  кол>ена 
«И  ,]унаку  руке  до  рамена; 
«Кад  допадне  таке  муке  Марко, 
«Ла  Ьу  пустит'  сужіьа  без  динара, 
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«И.чни]еьу  туц'ка  на  сокаке, 
«Нека  проси,  пек  се  л.ебом  рани г. 
Кад  1;сво,)ка  р^ечи  разумела, 
Она  оде  на  тамницу  Марку, 
Све  му  каза,  како  крад>у  кажс. 
Каде  зачу  Крал,свиКу  Марко, 
ІІшити  Марко,  до  Бога  се  чу]е, 
Па  1;ево,]ци  био  говорио: 

« Богом  сестро,  крал,ева  ^ево^о! 
«Донеси  ми  дивит  и  харти^е, 
"Да  уд  китим  .іедну  ситну  кіьигу, 
«Да  ^е  пратим  у  Нрішіпа  к  маіцп, 
«Нек  продаже  земл»е  и  градове, 
«Нек  продаже,  нек  за  душу  да^е, 
«Пек  се  рани  и  ода  зла  брани; 
«Б^ерноі  л>уби,  нек  се  преуда^е, 
«Мило^  се^и,  да  с'  не  куне  мноме; 
«Мене  во!;е  кости  пструнуше 
«У  тамници  Азачкоз  проклето^». 
Донесе  му  дивит  и  хартіцу, 
Те  ^е  ситну  квьигу  накитио, 
Не  кити  ^е,  куд  ^е  н^зп  каже, 
Но  ]е  кити  преко  мора  сиіьег, 
Преко  мора  до  града  Солуна, 
До  Доучила  Богом  побратима; 
«О  Доучило,  Богом  побратиме! 
«Тешке  сам  ти  муке  попаднуо, 
«Тешке  муке,  у  Ара  пеке  руке, 
«Допаднуо  ропства  п  тамнпце, 
«А  проклете  Азачке  тамнице; 
«У  тамници  живити  не  могу, 
«Тамница  ^е  куЬа  необична; 
«Избави  ме,  ако  Бога  знадеш!» 
Па  дозивл>е  сивога  сокола: 
«О  соколе,  пуст  ми  не  остао! 
<Носи  квьигу  ка  граду  Солуну, 
«Ка  До^чилу  Богом  побратиму, 
«Нек  избави  мене  из  тамнице». 
Узе  соко  ону  ситну  квьигу, 
Па  се  изви  небу  под  облаке, 
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Право  оде  ка  Солуну  граду 
Баш  у    тру  у  свету  неЬс.ьу, 
Ал'  біфшіе  господа  Сол у иска. 
Ал'  бщапіе  у  бп^едо^  цркви 
На  іутревьи  п  на  летур1)п]п. 
Паде  соко  на  біуелу  цркву, 
Пишти  соко,  до  Бога  се  чу)е, 
Познаде  га  Доучило  воевода, 
Па  пшета  из  бгфле  цркве, 
Те  он  фде  у  сребрна  стола, 
К  іьему  до!;е  сив -зелен  соколе, 
Испод  крила  сптну  квьигу  пушти. 
Узе  Доучил  ону  ситну  кіьпгу, 
Кад  он  внІ;е,  што  му  кіыіга  каже, 
Ударп  се  по  кол>ену  руком, 
Нова  чоха  приіте  на  кол»ену 
И  од  злата  бурма  на  рукама, 
Сузе  ронн  низ  бздело  лице: 

«Ала!  брате,  Кра.ъевиЪу  Марко! 

«Тешке  ти  си  муке  допаднуо! 

«Без  ^ада  се  пзбавити  не  Ьегп». 
Па  он  мпсли,  што  Ье  и  како  Ье, 
Све  мпслио,  на  ^едно  смислио, 
Па  узпм.ъе  6о]у  карабсду, 
Біцело  іе  обоз  по  лице, 
Начини  се  црнп  Аранинс, 
Па  изведе  добра  ковьа  дора, 
На  добра  се  дора  дохитио, 
Право  оде  ка  Азаку  граду. 
Кад  іе  био  низ  поле  Азачко, 
Тешко  био  нал>утно  дора, 
Добар  доро  на  колаче  скаче, 
У  при^еко  дванаест  аршпна, 
У  дужину  двадест  и  четпри, 
У  впспну  три  копл.а  ^уначка, 


Марко    п  и  ']  е    уз    рам  а  з  а  іі    вин  о. 
II.  71. 

Цар  Сулеман  ^асак  учшшо, 
Да  с'  не  пи]е  уз  рамазан  вино, 
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Да  с'  не  носе  зелене  доламе, 
Да  с'  не  пашу  сабле  оковане, 
Да  с'  не  игра  колом  уз  кадуне; 
Марко  игра  колом  уз  кадуне, 
Марко  патпе  саблу  оковану, 
Марко  носи  зелену  доламу, 
Марко  пи'](і  уз  рамазан  вино, 

нагони  оие  и  аулуе, 
Да  и  они  с  вьиме  иду  вино. 
Иду  Турци  цару  на  парнину: 
«Цар  Сулсман,  и  отац  и  ма.іко! 
«Нщеси  ли  ]асак  у  чинно, 
«Да  с'  не  пи,]е  уз  рамазан  вино, 
«Да  с'  не  носе  зелене  доламе, 
«Да  с'  не  пашу  сабл.е  оковане, 
«Да  с'  не  игра  колом  уз  кадуне; 
«Марко  игра  колом  уз  кадуне; 
«Марко  паше  саб.ъу  оковану, 
«Марко  носи  зелену  доламу, 
«Марко  шце  уз  рамазан  вино; 
«Па  му  просто,  да  сам  пи]е  вино 
«ВеЬ  нагони  оие  и  аціуе, 
«Да  и  они  с  іыіме  пи]у  вино». 
Кад  ^е  даре  разумео  речи, 
Он  пошил>е  два  сво^а  чауша: 
«Отидите,  два  чауша  млада, 
«Пак  кажите  Кра.ъевиЬу  Марку 
«Да  га  царе  на  диван  зазива». 
Отидоше  два  чауша  млада. 
Кад  доІ;оше  Кра.ъевпЬу  Марку, 
Али  Марко  под  ша тором  шф, 
Пред  выім  купа  од  дванаест  ока; 
Беседе  му  два  чауша  млада: 

«Да  чуіеш  ли,  Крал>евпЬу  Марко! 
«Тебе  царе  на  диван  зазива, 
«Да  ти  цдеш  цару  на  дивана». 
Растр ди  се  Крал>евиЬу  Марко, 
Пак  довати  ону  купу  с  вином, 
Па  удара  царева  чауша, 
Прште  купа  а  прште  и  глава, 
И  проли  се  и  крвца  и  вино. 
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Оде  Марко  цару  на  дивана, 

Седе  цару  до  десна  колена, 

Самур-калпак  иа  очи  нампче, 

А  буздован  уза  се  привлачи, 

Бритку  сабл>у  на  крнло  намиче. 

Беседн  му  царе  Сулемане: 

«Мо^  посннко,  Кра.ъепиКу  Марко! 
«Та  іа  ^есам  ^асак  учннио. 
«Да  с'  не  пще  уз  рамазан  вино, 
«Да  с'  не  носе  зелене  доламе, 
«Да  с'  не  пашу  сабл^  оковане, 
«Да  с'  не  игра  колом  уз  кадуне; 
«Добрп  л>удп  о  злу  говорите, 
«На  ^еднога  Марка  нотворпше, 
«Да  тп  играш  колом  уз  кадуне, 
«Да  тп  пашеш  сабл>у  оковану, 
«Да  тп  носпш  зелену  доламу, 
«Да  тп  пщеш  уз  рамазан  вино, 
«Дош  нагонпш  оце  и  ацпіе, 
«Да  п  они  с  тобом  пп)у  вино. 
«За  што  калпак  на  очи  нампчеш? 
«Што  л'  буздован  уза  се  привлачиш? 
«Што  лп  сабл>у  на  крпло  нампчеш?» 

Ал'  беседп  Крал,евнну  Марко: 
«Поочпме,  паре  Сулемане! 
«Ако  ищем  уз  рамазан  вино, 
«Ако  шцем,  вера  ми  доноси; 
«Ак'  нагоним  оце  п  аціце, 
«Не  може  мп  та  образ  поднети, 
«Да  ^а  шцем,  онп  да  гледа^у,  ѵ 
«Нек  не  иду  менп  у  меану; 
"Ако  л'  носим  зелену  доламу, 
«Млад  сам  ^упак  и  долику^е  ми; 
«Ако  л'  паюем  сабл>у  оковану, 
«Да  сам  сабл>у  за  благо  куппо; 
«Ако  играм  колом  уз  кадуне, 
«Да  се,  царе,  нпсам  оженно, 
«II  тп  с',  царе,  бпо  неожеіъен; 
«Ако  калпак  на  очи  намичем. 
«Чело  горп  с'  царем  се  говори 


«ІИто  буздован  уза  се  привлачим 
«И  што  саб.ъу  на  крнло  намичезг 
«Ла  се  борш,  да  не  буде  кавге, 
«Ако  он  се  замети ула  кавга, 
«Тешко  оном,  тко.і'  поближе  Марка 
Гіѳди  царе  на  четири  стране, 
Не  има  ли  тко  ближе  до  Марк»: 
Ал'  код  Марка  нигди  нпког  нема, 
Вен  поближе  царе  Сулемане; 
Дар  с  одмиче,  Марко  се  нримпче. 
Док  дотера  дара  до  дунара; 
Дар  се  маша  руком  у  цепоие, 
Он  извади  стотину  дуката, 
Па  и  дал>  Крал.ениЬу  Марку: 

«Иди,  Марко,  те  се  иашц  вина;». 

Ораіы:  Марка   К  рал.  к  вина. 
II.  73. 

Вино  пи,]е  Крал>евиКу  Марко 
Са  старпцом  Левросимом  ма.іком, 
А  кад  су  се  нано^іли  вина, 
Ма^ка  Марку  стаде  бесзедити: 
«О  мо^  сннко,  Кра.ъевпКу  Марко! 
«Оставп  се,  сішко,  четоваіьа, 
«Лер  зло  добра  доні^етн  не  Ье. 
«А  старо]  се  досадило  ма^ци 
«Све  перуЬи  крваве  хал^ине; 
«ВеЪ.  та  узмн  рало  и  волове. 
«Пак  ти  ори  брда  и  долине, 
«Те  си],  синко,  шеницу  б]елниу. 
«Те  ти  рани  и  мене  и  себе». 
То  ]е  Марко  послушао  ма]ку: 
Он  у  зима  рало  и  волове; 
Ал'  не  оре  брда  и  долине, 
ВеЪ.  он  оре  Цареве  друмове; 
Отуд  иду  Турци  ,]ан>ичарп. 
Они  носе  три  товара  блага. 
Па  говоре  Крал>евиЬу  Марку: 
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<Море  Марко,  не  ори  друмова».  — 
«Море  Турци,  не  газ'те  ораіьа».  — 
«Море  Марко,  не  ори  друмова».  — 
«Море  Турцп,  не  газ'  те  ораіьа».  — 
А  када  се  Марку  досадило, 
Диже  Марко  рало  и  волове, 
Те  он  поби  Турке  ^аіьичаре, 
Пак  узима  три  товара  блага, 
Однесе  их  свор]  старое  ма^ци: 
«То  сам  тебе  данас  изорао». 

С  м  р  т  Марка  К  р  а  л>  е  в  и  іі  а  . 
И.  74. 

Поранно  КралевиЬу  Марко 
У  неГ;е.ъу  при]  с  ^арког  сунца 
Покра]  мора  Урвнном  плацином. 
Када  Марко  био  уз  Урвину, 
Поче  вьему  Шарап,  посртати, 
Посртатп  и  сузе  ронпти. 
То  з'е  Марку  врло  мучно  било, 
Па      Марко  Шарду  говорпо: 

«Да вор',  Шаро,  давор'  добро  моде! 
«Ево  има  сто  и  шесет  лета 
«Како  сам  се  с  тобом  састануо, 
«<Гош  ми  нигда  посрнуо  ниси, 
«А  данас  ми  поче  посртати, 
«Посртати  и  сузе  роиити: 
«Нека  Бог  зна,  добро  бити  не  Ье, 
«ХоЬе  ^едном  бити  према  главп, 
«тали  мо^оі,  Іалгі  према  тводо]». 
То  }е  Марко  у  рі^ечп  био, 
Кличе  вила  с  Урвине  планиие, 
Те  дозива  Кра.ъевнЬа  Марка: 
«Побратиме,  Кра.ъевиЬу  Марко! 
«Знадеш,  брате,  што  ти  коіь  посрКег 
«Жали  Шарац  тебе  господара, 
-«Гер  Ьете  се  брзо  растанути». 
Али  Марко  вили  проговара: 
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«Б^ела  вило,  грло  те  боллзло! 
«Како  бих  се  са  Шарцем  растао, 
«Кад  сам  прош'о  земл.у  и  градове, 
«И  обиш'о  Исток  до  Запада, 
«Та  од  Шарца  бол,ег  коіьа  нема; 
«Нит*  нада  мной  бол>ега  кунака? 
«Не  мислим  се  са  Шарцем  растати. 
«Док  ]с  мо}е  на  рамену  главе». 
Ал'  му  б'^ела  одговара  вила: 
«Побратиме,  Крал.евиЪу  Марко! 
«Тебе  нитко  Шарца  отет'  не  Ье, 
«Нит'  ти  ыожеш  умріуети,  Марко, 
«Од  ^унака  ни  од  оштре  сабл>е, 
«Од  топуза  ии  од  бо^на  кошьа, 
«Ти  с'  не  бо^иш  на  земли  ^унака, 
»ВеЬ  Ьеш  болан  умріцети,  Марке. 
«Іа  од  Бога  од  старог  крвннка. 
«Л ко  л'  ми  се  в,]еровати  не  Кеш, 
«Када  будепі  вису  на  планпну, 
«ПогледаЬеш  с  десна  на  лгцево, 
«ОпазиЬеш  двгце  танке  ^еле, 
«Сву  су  гору  врхом  надвисиле, 
«Зеленеем  листом  зачиниле, 
«Ме!)у  іьима  бунар  вода  нма, 
«ОнІ;е  хоЪеш  Шарца  окренутп. 
«С  коньа  с^аши,  за  іелу  га  свежи, 
«Наднеси  се  над  бунар  на  воду, 
«Те  Ьеш  сво^е  огледатп  лице, 
«ПаЬеш  виТ^ет5,  кад  Ьеш  умрщети». 
То  ^е  Марко  послушао  виле, 
Кад  ^е  био  вису  на  планпну., 
Погледао  с  десна  на  лщево, 
Опазио  дви^е  танке  іеле, 
Сву  су  гору  врхом  надвисиле; 
Зеленеем  листом  зачиниле, 
ОнІ^е  Марко  окренуо  Шарца, 
С  вьега  С]ао,  за  ^елу  га  свез'о, 
Наднесе  се  над  бунар  над  воду, 
Над  водом  ^е  лице  огледао, 
А  кад  Марко  лице  огледао, 
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Вп1)е  Марко,  кад  1)е  умри]ети, 
Сузе  пролп,  па  ]е  говорив: 

«Лажив  свеете,  люі  ліуепн  цв']ете! 
«Л'зеп  ти  б^еше,  іа  за  мало  ходах, 
«Та  за  мало,  три  стотин'  година! 
«Земан  до!)е,  да  св^етом  пром^еним». 
Па  повади  КрадьевиКу  Марко, 
Па  повади  сабл>у  од  шуаса, 
II  он  доЬе  до  кон>а  Шарина, 
Саблюм  ГІІарцу  осщече  главу. 
Да  му  Шарац  Турком  не  допадне, 
Да  Турцима  не  чини  измета, 
Да  не  носи  воде  ни  фугума; 
А  кад  МаркО  посціече  Шарца, 
Шарца  коіьа  свога  укопао, 
Бо.ъе  Шарца,  нег'  брата  Андриіу; 
Брптку  сабл^у  преби  на  четверо, 
Да  му  сабл>а  Турком  не  допадне, 
Да  се  Турци  ньоме  не  поносе, 
Што  іе  іьима  остало  од  Марка, 
Да  ришЬанлук  Марка  не  прокуне; 
А  кад  Марко  бритку  пребп  еабл>у, 
Борю  коп.ъе  сломи  на  седмеро, 
Па  га  бади  у  ^елове  гране; 
Узе  Марко  перна  буздована, 
Узе  вьега  у  десницу  руку, 
Па  га  баци  с  Урвине  планнне 
А  у  сшье  у  дебело  море. 
Па  топузу  Марко  бесіедію. 

«Кад  мо^  топуз  из  мора  изиш'о, 
«Онда  'ваки  І;етиЬ  иостануо!» 
Када  Марко  сактиса  оружие, 
Онда  трже  дивит  од  іюіаса, 
А  из  цепа  кіьиге  без  ^азіуе, 
Квьигу  пише  Крал.евнку  Марко: 
«Когоі;  доІ;е  Урвином  планином 
«Ме1)у  ^еле  студену  бунару, 
«Те  затече  онІ;е  дели — Марка, 
«Нека  знаде,  да  ]е  мртав  Марко; 
«Код  Марка  су  три  Ъемера  блага, 

СКРВГКАЯ  ГРАММАТИКА. 
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«Каква  блага?  Све  жута  дуката, 
<^едан  Ъу  му  Ъемер  халалити, 
сгШто  Ъе  м(уе  т'^ело  укопати, 
«Други  Ьемер  пек  се  цркве  красе, 
«ТреЬи  Ьемер  кльасту  и  слщепу, 
«Нек  слиіепи  по  св^ету  ходе, 
«Нек  п^ева^у  и  спомиіьу  Марка». 
Како  Марко  кіьигу  лакитио, 
Кіьигу  врже  на  ^елову  грану 
Откуда  ^е  с  пута  на  погледу; 
Златан  дивит  у  бунар  бацио; 
Скиде  Марко  зелену  доламу, 
Прострі^е      под  ^елом  по  траве, 
Прекрсти  се,  фде  на  доламу, 
Самур-калпак  на  очи  намаче, 
Дол>е  л  еже,  горе  не  устаде. 
Мртав  Марко  краі  бунара  био 
Од  дан'  до  дан'  не!;ел>ицу  дана, 
Когоі;  про1)е  друмом  широки]  ем, 
Те  опази  Кра.ъевиЬа  Марка, 
Свако  мисли,  да  ту  спава  Марко, 
Око  ньега  далеко  облази, 
^р  се  бо^и,  да  га  не  пробуди. 
І)е  ^е  среЬа,  ту  ^е  и  несреЬа, 


1)е  несреКа,  ту  и  среКе  има: 

А  сва  добра  среЬа  изнщела 

Игумана  светогорца  Баса 

Од  бщеле  цркве  Вилиндара 

Са  сво^ем  І;аком  Исаком; 

Кад  игуман  опазио  Марка, 

На  ^акона  десном  руком  маше: 

«Лакше,  синко,  да  га  не  пробудит, 
<4ер  ^е  Марко  иза  сна  зловол>ан, 
«Па  нас  може  оба  погубити». 

ГледеіѴ  кале  како  Марко  спава 

Више  Марка  кньигу  опазио, 

Према  себе  квъигу  проучио, 

Кшига  каже,  да  ^е  мртав  Марко. 

Онда  кале  коньа  одфднуо, 

Па  приватн  за  дели^у  Марка, 
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Ал'  се  Марко  давно  преставио. 
II  роли  сузе  пронгуман  Васо, 
тср  ^е  іьему  врло  жао  Марка; 
Отпаса  му  три  Ьемера  блага, 
Отпасу^е,  себе  нрипасуіе. 
Мпслп  мпслп  пропгуман  Васо, 
1)е  бп  мртва  саранію  Марка, 
Мпслп  мисли,  све  на  ^едно  смнсли: 
Мртва  Марка  на  свог  коша  врже, 
На  га  снесе  мору  на  .іаліцу, 
С  мртвнм  Марком  фде  на  гаяду, 
Одвезе  га  право  Свето^  гори, 
Извезе  га  под  Вплпндар  цркву, 
Унесе  га  у  Вилнндар  цркву, 
Чати  Марку,  што  самртнѵ  треба, 
На  землш  му  т^ело  опо^ао, 
Насред  б'^еле  цркве  Внлиндара 
ОнЬе  старац  укопао  Марка, 
Пп.ъеге  му  нпкакве  не  врже, 
Да  се  Марку  за  гроб  не  разнаде. 
Да  се  вьему  душмана  не  свете. 


М.  М  и  л  п  ііевпЪ. 
(Село  Злоселица  и  учитегь  Миливоіе. — Бѣлградъ,  1880 — стр.  111 — Г21). 

Бегунцп  из  Еппдавра  и  Салоне  (великих  римских  насеобина 
на  ^дранском  мору),  први  закопаше  Дубровник  у  Ми  VII  веку. 
Тн  потомцн  Рпм.ъана,  докле  год  осташе  чисти,  управ.ъаху  се  де- 
мократски:  алп  кад  српски  досе.ъеници,  великим  бро^ем,  продреше 
у  вьихов  град,  охоли  основаоцн,  не  хотеЬп  сво^е  власти  делптп  с 
ови.м  дошл.ацими,  заведоше  арпстократску  републпку.  ЕЬйх  ^е  ту, 
у  іьиховом  граду,  мало  по  мало,  тако  стегао  словенски  живал»,  да 
су  на^после  и  издахнули  у  том  загр.ъаіу  нових  Дубровчана.  Град 
но  том  поста  толпко  срнски  да  ,]е  веЬ  зазорно  било  женскшьу 
учпти  стране  ^езпке.  Под  заклоном  великих  држава,  Дубровник  ^е 
особитом  политичном  мудрошЬу  одржао  сво^у  самосталност  кроз 
пуних  12  векова,  доказавши  тпм  да  умна  и  душевна  снага  над- 
>іаша  телесну  у  одржан.у  народном.  Тек  1806  узеше  га  Французи 

1 1* 
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и,  іюсле  четири  године,  Наполеон  I  придружи  га  илирским  обла- 
стима,  а  бечки  конгрес,  1814,  даде  га  Аустріуи. 

/Као  ми  іе  што  не  могу  овде  побслежити  све  оне  знаке  по  ко- 
има  би  се  познао  утидаз  Дубровника  на  живот  нашега  народа  у 
осталим  земл>ама.  Овако  на  путу  нще  ми  их  ласно  нрибрати  и 
пореІ;ати.  Ме1;у  тим  поменуКу,  ма  и  на  на^бржу  руку,  оно  што 
се  може  нанести  из  историка. 

Дубровачке  насеобине  іпириле  су  се  од  Ладранског  мора  до 
Црнога  преко  целог  Балканског  полуострва  и  водиле  су  велику 
трговину.  Они  су  имале  особите  повластиде  ко,іе  су  им  давали  ьла- 
даоди  Босански,  Српски  и  Бугарски.  Као  што  знаш,  и  у  Београду 
^е  била  .іедна  дубровачка  насеобина.  Дубровчани  су,  поред  Мле- 
чиЬа,  копали  руде  по  нашим  земл>ама;  а  наките  од  сребра  и  злата, 
оклопе,  оружие,  чо^у  и  свилу  они  су  шфише  изреішвалп  за  српску 
господу.  Наравно  ]е,  да  ^е  така  трговачка  и  индустрйска  радвъа 
морала  имати  утипдо  на  културни  живот  Срба  и  Бугара.  тош 
веЬег  уплива  морала  ,]е  имати  образованост  Дубровчана,  пошто  се 
зна  да  су  ньих  владаоци  нереЪански  молили,  да  им  опева.іу  ] уначка 
дела;  да  ^е  у  дворовима  босанских  и  српских  владалаца  скоро 
свакад  било  учених  Дубровчана,  ко,] и  су  вршпли  дипломатске  по- 
слове;  да  ^е  и  сам  Цар  Душан,  кад  с  дарицом  .Іеленом  и  сн- 
ном  Урошем,  у  новембру  1350,  походпс  Дубровник,  и  у  іьему  се 
задржао  пуних  осам  дана,  одвео  са  собом  два  учена  властелина 
дубровачка.  Том  приликом  дар  ,]е  набавио  неколико  стотина  оклопа 
за  сво^у  личну  стражу;  и  добио  за  спомен  своду  слику  ко^у  іе  ду- 
бровачка кичида  за  тако  кратко  време  наслпкала! 

По  свему  томе  може  се  поуздано  казатп  да  ^е  Дубровник 
знатно  утидао  како  на  друштвени,  тако  и  на  полнтички  живот 
нашега  народа. 

Кад  се  сетим  колико  ^е  из  те  мале  општине  изашло  вели- 
ких мислилада,  философа,  ^енща,  ко^и  су  дика  роду  д>у  деком, 
он  да  се  с  ^едне  стране  раду^ем  што  из  малена  народа  могу  да 
ничу  таке  величине,  а  с  друге  ме  обузила  туга  ^ер  такав  род 
раг/а  само  на  дрвету  народне  самосталности,  незавпености  п  свобо- 
де, наше  пак  племе  знаш  како  ^е  притиснуто,  распучано,  несамо- 
стално.  Дубровник  ^е  доиста  родио  великих  синова.  Сети  се. 
драги  чико,  Мара  ГеталдиЬа,  великог  математичара,  ког  су 
у  Италии  говорили ,  да  ^е  а  н  1)  е  о  увладаньу  а  сотона  у 
математици!  Сад  ]е  веЬ  обелоданьено  да  ^е  ова^  велики  наш 
сународник  био  претекао  славнога  Декарта  у  примени  Алгебре  на 
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на  Геометрщу,  чиме  су  тако  много  унаире1;ене  математичке 
науке.  За  іьим  да  поменем  Ро1;а  БошковиЬа,  коёи  ища 
мани  од  нрвог,  пза  кога  судите  но  знаду  како  да  пресуде:  іьему 
ли,  ІЬутону  ли,  припада  веЪа  слава  за  неке  ироналаске  у  Астро- 
номией и  Оптици?  Астроном,  песник,  дипломат,  он  обишао  по 
тпм  пословима  Енглеску,  Франпуску,  Португалку,  Шпанку  и 
По.ьскѵ.  У  Италии  іе  ширио  знавьа  ко^а  су  ІЬутонѵ  обозбедила 
вечптн  спомен.  У  Паризу  ее  оно  управник  оптичких  послова  за 
марину,  а  умр'о  ее  у  Милану  баш  над  ее  мерио  еедан  ступаіь  ме- 
ридщана.  Он  ее  учннво  многе  проналаске  у  Астрономии  иОптпцп, 
и  изложио  их  у  спису :  сОрега  асі  оріісат  сі  азігопотіат  репіпепііа. » 
Написао  ее  теорніу  природе  (РЫІоворпіае  па1д.іга1І8  Ніеогіа  асі  ипісаш 
Іецет  тіасіа),  у  коеу  об^ашіьава  сне  по^аве  простим  тачкама  коее 
тиуу  привлачну  и  одбоену  силу.  Боіикошіііу  ее  поставлен  редак 
споменпк  у  црквп  Богородичиноё  овде  у  Дубровнику,  други  му  ее 
дмгнут  у  Милану.  Сто  година,  пунпх  обилнога  рада,  ёош  не  могу 
са  свим  да  претеку  овог  дубоког  мислиоца. — Чудо  свога  доба  беху 
Б  а  .ъ  и  в  у  медпцпни,  а  Бандур  у  археологией.  Са  свих  страна 
света,  чак  из  Арапске.  првоме  су  долазпла  пптаньа  о  разним 
болестима,  а  другп  ее  био  првн  странац,  ког  ее  Париска  Ака- 
демща  изабрала  за  свога  члана.  Енглезп  су  унели  лик  дворце 
Дубровчана  С  т  а  р  и  Ъ  а,  философа,  и  3  а  м  а  н>  е,  песнпка,  у 
галерее  своепх  славних  .ъудй.  Доиста  ум  добива  право  гра^ан- 
ства  у  свему  свету! 

Дуго  бп  био  набраеати  све  велике  ;ьуде  ко^е  ее  дао  свету 
оваё  .іедан  град.  Достаее  да  се  каже:  Дубровник  ее  имао  славних 
синова  у  дипломатии,  у  праву,  у  бо^сци,  у  речитости,  и  у  свим 
струкама  л>удскога  знаіьа  тако  да  се  може  слободно  реЬи  да  од 
средіьега  века  на  овамо  шуе  било  у  човечанству  напреднога  по- 
крета  у  ком  Дубровчани  не  бп  имали  свога  дела.  Кроз  іыіх  се 
дакле  н  наше  племе  ,]ав.ъа  као  посленик  у  обнови  светске  образо- 
ваности  коёа  у  мало  не  угину  после  пада  римскога  царства. 

Истину  су  Дубровчани  за  човечанство  писали  ёезиком  латин- 
ским, коей  ]в  за  он  да  био  општп  кіыіжевни  ёезик  западне  Европе, 
алп  су  они  уз  то  неговали  и  свое  народнн  ёезик.  Обилазим  пес- 
нике  дубровачке  пз  првога  доба,  да  што  скорее  приЬем  к 
Ивану  Г  у  н  д  у  л  и  к  у  (1588 — 1638)  коей  ее  оиевао  борбу  по.ъскога 
народа  с  Турцима,  и  трагичку  смрт  младога  султана  Османа. 

Да.ъе  Ьу  поменути  Игвьата  1}ор1;иЪа,  нашега  Петрарку; 
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1)  о  н  а  Пал  мот  и  К  а,  онако  знатна  ио  задахнѵЪу  и  по  изразу 
песиичких  излива.  Динка  Р  а  іь  и  н  а  и  3  л  а  т  а  р  и  К  а  ко}и  обо^ица 
написаше  по  читаву  песмарицу  лепо],  умно]  и  честито]  писатеъци 
Дзуздорки  ко^у  су  у  Италики  звалп  Дубровачка  Аспа- 
си^а.  У  Дубровнику  зе  на,)ііре  процветала  нанга  драма.  ІЪу  су 
овде  толико  миловали  да  су  млада  господа  представляла  под 
ведрим  небом.  У  кратко  рсч\и,  на^веЪе  наше  вароніи,  па  ни  чптаве 
области,  ии  су  дали  толико  псеника  и  других  писаца  колико  их 
,](}  дао  мали  Дубровник! 

А  откуд  то?  Овако  се  мора  запитатн  сваки  ко^и  то  прома- 
тра.  Не  знам  како  тп  о  том  мислиш,  драги  чико,  а  мени  ]е, 
кад  год  се  тога  сетим,  све  дража  каменита  обала  Далмащуе. 
Сува  и  неродна,  она  ,]е  свакад  упуКивала  синове  сво^е  на  сшье 
море,  или  на  друге  суве  путове.  Ти  путовн  су  Дубровчане 
држали  у  свагдашіьем  долиру  с  Италиком  и  Впзантіуом  ко,]е  некад 
беху  врела  цивилизацніе. 

СтоіеЪи  у  тако  живо]  зазедници  с  тим  врелима  цивилизащце 
заклопьени  сводом  независношЬу  дома,  Дубровчанп  показаше  преду - 
зимлэивост  каквом  су  се  могли  хвалити  тек  на^апреднтуи  на- 
роди. 

Уз  то  ^ош  ва;ьа  поменутп  іьихову  дивнѵ  клпму.  Не  знам, 
драги  чико,  чему  овде  да  се  дивим:  увек  ведру  небу,  горостаснпм 
планинама,  плавом  мору,  пли  вавек  благо^  клпми?  Све  те  прилике 
изоштрише  Дубровчанпма  ум,  разнежите  пм  срце,  и  у  ^едно 
оснажипіе  дух  въихов.  А  васпитаіье  школско  и  домаЬе  п  овде  прп- 
несе  сво^  драгоцени  нрнлог.  Ту  се  дружила  богобо]аж.ъивост  с 
во^ичким  по^мовима  и  вежбавьпма,  класичка  квьижевност  с  огатрн.м 
иозитивним  наукама:  Аристотело  с  Платоном,  Платон  са  Софоклом, 
Плутарко  с  Овидиіем,  а  ова^  с  Коперником,  и  све  ^е  било  тако 
удешено,  да  се  уобразила  распал>ивпла  а  позитпвне  су  ]е  науке 
увек  држале  у  границама.  На  та]  начин  могли  су  математик 
БошковиіЧ  и  философ  Ста^иЪ.  бити  у  ^едно  исто  време  п  научнпцп, 
и  песници,  и  државници;  на  та^  начин  су  дубровачкп  песнпци 
певали  и  л>убавни  н  побожне  песме;  на  та]  ^е  начин  Дубровник 
могао  имати  на  суву  сбо^их  воевода,  а  на  мору  сво^их  адмирала, 
свежих  Регула  и  показати  све  гра!)анске  врлине*за  ко]е  се  свет 
дивио  староме  Риму!.. 

Ако  оставимо  прошлост  па  погледамо  на  садашвьоет  Дубров- 
ника, видеЬемо  да  ]е  то  по  гра^евима  прва  варош  у  Далмацией. 
У  іьему  видипіи  сада  толике  куЬе  с  властеоским  грбовима,  дивне 


баште  и  у  іьпма  породнчке  црквнце;  овде  су  ти  цркве  светога 
Влаха,  заштытника  града;  црква  свете  Богородице  у  ко^  ^е 
богата  хранпоница  многобро^них  светительскпх  моштй  ко^е  су  у 
неку  руку  огледало  реліігиозне  и  културне  исторіуе  Дубровника; 
црква  тезуитска;  огромна  ковница  (ко^а  се  овде  зове  Цека,  а  ту 
реч  читамо  на  новцима  Деспота  Стевана),  чешма,  општински  куЪа, 
позорпште,  двор  некадашіьпх  дуброва чкііх  кнезова;  високи  зи- 
довп  копима  іе  варош  обгра1)ена,  красна  калдрма  какве  не  виі;ех 
нигде;  шетаоннце,  коде  колико  су  за  варош  пргуатност,  толико  су 
и  сведоцба  іьене  славне  прошлости,  православна  општина  диже 
сада  усред  варошп  дивотну  цркву,  а  за  стару  цркву  домини- 
канску  ирпча  се  да  ^е  била  православна,  и  доиста  се  у  іыу  виде 
многп  докази  за  то. 

Угла1)еност  Дубровчана  помшъе  се  као  углед  у  целом  При- 
моріу,  а  вьихова  жедьа  за  чистотом  српске  беседе  мильем  испуньава 
душу  патриоту. 

Дубровачко  бродовол>е,  оде  ^е  по  неставьу  са  моста лности 
било  спало  на  нппіта,  сад  се  опет  снажно  диже  и  обриче  лепу 
будуЬност. 

У  вароши,  перед  позоришта  и  касине,  има  словенска  читао- 
ница,  щу  омладина  ревно  полази. 

Нови  озбил>нп]п  квьпжевнп  покрет  у  Дубровнику  почео  се 
од  1848,  када  ^е  покренут  часопис  Дубровник. 

И  ако  іе  нре!)е  талиіанштина  била  веома  силна,  опет  ^о.) 
сада  српски  жпвал>  одолева.  У  Дубровнику  ^е  српски  дух  од 
векова  толико  жив  и  крепак  да  га  ништа  не  може  утушити. 

На  Дубровник  су  ударале  многе  туІ;инске  силе,  и  он  се  од 
свпіу  бранно  успешно,  барем  морално  где  ніф  могао  физички: 
тако  зе  ньега  стезала  сила  млетачка,  турска,  француска,  и  ящ- 
носле,  немачка. 

При  свем  том  српски  живал»,  као  што  мало  пре  рекох,  не 
само  не  гине  него  се  текар  буди  крепак  и  чио  никад  досаді 

Свуда  се  потврТ^е  ово:  где  ^е  год  наше  племе  без  знавьа, 
без  просвете,  ту  оно  по длеже  просвещением  непрщателэу  и  претапа 
се  у  вьега;  а  где  оно  просветом  сто^н  напоредо  с  противницима 
ту  и  заузима  место  ко^е  му  припада  по  даровитости  и  вредноЬи 
іьегово]. 

А  каква  ,]е  радост  патриоту  кад  види  да  толики  свеште- 
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ници  римске  церкве  не  само  не  тегле  к  туі/инству,  него  су  ,)Ош 
прни  будиоци  и  вофя  на  нуту  народник  права  и  тежша! 

Овакве  се  ме  шдаве  у  овим  кра^евима  изнена1;ивале  и  весе- 
лиле  више  него  ишта  друго.  та  се  све  више  утврі^ем  у  мисли, 
драги  чико,  да  сваки  народ  има  да  изврши  сво^у  човечанскѵ 
мисіу  кроза  сво^у  народност.  Он  мора  иримити  и  дати  део  морал- 
них  тековина.  Али  и  примаіье  и  даваіье  извршиЬе  се  кроз  народ- 
ност. И  тако  сам  ^а  дужан  изразити  собом  човека,  али  Ьу  га 
изразити  кроза  Србина! 

Штета  ^е  што  се  овде  ]ош  не  може  сва  народна  настава  да 
уреди  тако,  да  из  сваке  учионице  потече  обильно  врело  живе 
воде,  да  се  у  свако^  заори  слатки  народни  ^ешк,  него  се  у  неким 
заводима  рш  држи  претсжност  ту^ега  ^езнка  на  штету  народнога. 
та  поздравл>ам  учеше  туішх  .іезйка  и  туІ)е  книжевности,  али  га 
поздравьам  као  образовно  средство,  као  пут  опЬеіьа  с  образовании 
светом,  и  као  упоредно  потпомогаіье  нашега  іезика  и  наше  кньи- 
жевности.  А  где  ^е  ученье  ту!;ега  заборавл>авъе  свога — ту  га  про- 
клиньем  из  све  душе  сво^е!. 

Да  ли  ]е,  драги  чико,  самообмана  мо^их  година  или  оправдана 
уверевъе  ово  што  се  мени  чини,  да  Ъе  се  Приморье  опет 
диЬи  и  да  Ке  се  спорит  и  с  ма^комзем&омко^о^и 
І  е  с  те  покра^ина?..  Српски  живал,  у  Далмащци  заузеЬе  место 
ко]е  припада  вредну  сину  у  очино^  куЬи?.. 

За  то  ми  ^амче  овако  живе  успомене  о  старое  српсш>і  про- 
шлости,  и  овако  крепка  вера  у  народни  васкрс  каквѵ  сретах  свуда 
куда  год  просох  кршном  Далмащцом. 

О,  да  ми  ^е  да  чу^ем  и  тво^е  мисли  о  томе;  да  ми  ^е  да  ми 
ти  кажеш:  Вара  ли  мене  силно  жел>а  мо^а  или  ^е  ово  предосеѣавье 
онога  што  бити  мора? 

Опрости  за  дужину  писма.  Много  ^е  дужа  и  шира  судбина 
дивнога  Дубровника! 

У  Дубровнику,  Септембра  18... 

До  дна  душе  сво^е  твоі 
Милпво,і. 
Иванъ  Мажураничъ 

V 

Изъ  поэмы  «8тгЬ  8гааі1-а§е  Сеп§іса.> 
А^оѵапіе. 
81щ*е  гоѵе  8таі1-а$а, 
ІІзгесІ  8іо1са  киіе  8VО^е 
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А  и  гетЩ  Ііегсе^оѵо^: 

«А^іе  ато,  зіи^е  то^е, 
ВгсЦапе  ті  ігѵесШе 
8іопо  ват  ііі  гагоЪіо  гоЫіет 
Nа  Могасі  ѵосіі  Ыасішу. 
І08  Бигака  зіагса  к  іоте, 
8іо  те  ІтЦа  зѵіеіоѵазе 
I  >а  ііі  ризііт  сіоти  зѵоше. 

зи  гесе,  ѵіазасі  Циіа; 
От  се  ті  осітагсіііі 
Модот  діаѵот  ѵіагке  діаѵе: 
КО  (іа  зігері  тгкі  ѵисе 
8  ріапіпзко&а  §1асІпа  тіза,» 

Нііге  зіи^е  розіизазе, 
Ігѵесіозе  итиісаге. 
Ка  по^иіі  іт  іегке  пе^ѵе, 
А  па  гикиіі  Нзіеіпе. 
Касі  ііі  ѵісЦё  8І1ап  а§а 
Оп  патакпй  ^пе  ѵоіе 
I  сігеіаіе  Циіе  гізе, 
Тег  іп  Іигзкіет  (іагіѵао  йагот: 
Зѵакот  тотки  озѣаг  коіас  сіа^е, 
Коте  коіас,  коте  1і  копорас 
Коте  ЪгИки  раіи  панцепдое. 

«А^е,  кгзіі,  сЩеШе  (іаге, 
8іопо  зат  ѵі  Тигсіп  ргіргаѵіо, 
Ѵат  і  ѵазіет  Вгдат  катепцет; 
Ѵі  Ьо  како,  зѵа  се  Вгсіа  іако.» 

Тигсіп  гесё,  аі  тгцеіі 
2а  Нгізіоѵи  ^еги  зѵеіи 
Техко  пЦе,  Іко  зе  га  іци  Ьце. 
Кгспй  коіас  пекоііко  риіап, 
2ѵшій  раіа  пекоііко  риѣаЬ 
2айгкиье  Іа  ѵ]еза1а  Іапка, 
А1  перізпй  Сгпо^огсасі  тіасіа, 
ХіЦ  різпй,  пііі  гиЪі  зкгіпй. 
Ргог  роі^апи  тгка  кгѵса  Іекпй; 
ХШ  різпй,  пШ  гиЬі  ькгіпй; 
Роі.іапа  зе  парипі  фіезап, 
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Ші  ])І8піі  пііі  гиЪі  ькгіпй; 
Ѵес  іко  гоѵпй  Вода  ѵеіікода, 
Тко  1і,]еро  іте  Ізизоѵо, 
Тег  ее  Іазпо  гагзіасіоье  8  випсеш 
Хаіоспісі  тгцеі  паѵікпиіі. 

Кіекот  кгѵса  роі.іет  Іебе, 
Тигасі  ЬиЦі  зкгзііѵ  гике. 
Тко  ^е  тп1а(1.)і  гасіо  діесіа 
Ка  Ііроѵи  кгзіи  тике, 
А  Іко  віагі)'  тике  ізіе 
8ат  па  8еЬі  8  ѵіаьке  гике 
Ѵес  и  паргіесі  0(і  зіга  сиіі. 
Ь^иііі  ада  тгко  діесіа 
0(Це  8С  біібт  (Ііѵіі  тога 
8і1ап  агзіап  догзкот  тіьи. 
Тко  зі  ^ипак  озѵеііі;  зе  петоа 
Ха  іипаки  йоііе,  сіок  пергесіа. 
8такпй  Тиге  іоііко  .іипакаЪ, 
Розтіса  ІЬ,  згса  пеігкаіі, 
8іо  Ъег  зігапа  зѵі  зи  ргесі  іціт  раіі. 

ве  опода,  іко  ]е  ѵікб 
Вег  доіета  тгііеі  ^агіа. 

Ѵісіес  ада  кгіерозі  Іаки, 
2агеЪе  да  па  сіпи  8іха: 
Кб  Іесіепіет  гаЧот  Меп 
8іЦак  сіиги  сіа  ти  сіегпи. 

Осі  Іиде  И  га  іипасі, 
8іо  ііі  зііап  гатап  зігаіі? 
Тигсіп  іиде  га  кгзіоѵе  пеіта. 
0(і  зігапа  И,  іег  зе  діаѵі  Ьо^і? 
8і1ап  ада  іо  зат  зеЫ  іа^і. 
2аг  пеѵі  сііг  како  гасіі 
НгаЪаг  ^ипак  игргес  гіти, 
8іо  ти  з  опе  рікще  таіе 
Ро  зѵет  Ііеіи  тгагпе  ѵаі^а  ѵаіе! 

Сгіесіа^  діаѵи,  ри*.  пеЪезап 
Ос^е  зе  окоіо  ЬгаЪга  сііге; 
Оіесіа^  сеіо  ^азпо  і  око 
Како  Ъізѣго  росі  п^іт  зіеѵа; 
Оіеоіаз  кгіеркі  зіаз,  дсЦе  зѵоди 
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Япаіис  зпади  гаѵпо  зісуі: 
Рак  гаі  кагі  іта  Г  ко^а 
ТисЦег  зігаііа  і  агупшца  8]епа 

А  рак  вІиЗаІ,  како  ,]шіак  гЬогі 

I  зігаьізіѵее  како  оьіго  когі: 

<Ѵа^  Вига  се,  БІагсе  зіагі, 
Кисіа^  8ас1е,  капю  И  сей? 
8а<і  дс1]е  зтакоіі  ^огвке  тіье? 

II  и  доги?  ВгсЦаш  зи  іато, 
II  и  гаѵпо?  па  гаѵпо  се  зісі; 
II  сез  гщеі  сіа  ігдиЪіз  діаѵи? 
Ха.іЬоЦе  ^е  Ь^ехаі  росі  оЫаке. 
Міьасі  дгіге,  аіі  ро  Шп  дтіге; 
8ат  зиг  ого  росі  пеЬо  зе  сііге. 
Реп^ііе  да  па  ѵ^еьаіа  іапка, 
Хека  япасіе,  8Іо  ши  зігаіі  ѵаЦаіІе. 
А  Тигсіпа  ако  ]08  ішасіе 
Скуедосі  кода,  іег  зе  ѵіапа  Ъо,іі, 
Рореі  си  да  пеЬи  росі  оЫаке, 

Ти  пек  рЩеп  ѵгапот  ѵгапи  зЦр.» 

Микот  тисе  гоЪзке  зіиде, 
Микот  тисе,  рііеп  зѵоі  дгаЪе. 

«Атап,  атап!л  зіагас  ріШ, 
I  Хоѵіса  зіп  ти  гатап 

«Атап,  атапЬ  зигап  ѵгівіі. 

$Ц)і  ада  догзко  гѵіеге, 
О-ѵогсІеп  8І;ирас,  катеп  Іѵгсіі. 
Бокіе  йаЬпй,  гикот  таппй, 
Віагас  Бигак  зкого  ігсіаітй. 

<МееІеІ,  тесіеѣ!..»  гігеіаѣ  Циіі. 
Ѵес  ти  і  дгіо  сіоііе  зриіі. 
Бигак  пикпй,  зѵе  гатикпй. 


Бока.  *) 

Зову  Боком  она^  чаробни  заліуев  у  ща  се  спушта^у  и  тону 
кршовита  п  скоро  неприступна  орда  ^ужне  Херцеговине  и  Црне 
Горе. 


*)  Изъ  книги:  « Приповиіести  Оцепа  на  Митрова  .Ъубише».  Панчево,  1882. 


Кажу  -ьуди,  ко]и  сведет  обаі/ѵ,  да  ^е  та^  ^едан  од  нардяшщех 
иоложа^а  земл>е;  и  збвл>а  би  рекао  да  се  ^е  овдіе  природа  играла, 
кад  ^е  сво.іе  чудесно  Д)ело  на  махове  стварала. 

Кад  дофбШ  с  мора,  по  што  си  се  нагледао  ситан  просутіцех 
но  пучина  далматински)ех  острвица,  што  скоро  ^една  другу  л  актом 
коси;  по  што  си  се  дивио  внсини  ВелебиЬа  и  Биокова,  стравичноме 
піду  Крке  и  бо,іадисаному  Трогиру,  красно^  Неретви  и  л>уцкому 
Дубровнику,  да  ти  се  оку  не  доди^е,  сие  од  ^едном  нестану 
острвице  чак  до  Крфа,  пак  се,  у  сред  ове  несташице,  раствора 
ушке  которскога  зали.іева,  као  да  га  ]е  творац  ту  уэуестпо  да 
буде  топну  спас. 

УшКе  ,]е  толико  шпром  ііространо  да  се  не  могу  иресумитити 
зрна  од  топова  кад  са  об^е  стране  груха^у.  Уласком  Оштри  рт 
оста^е  с  ліцеве;  ово  дуго  пружало  херцеговачки^ех  брда  на  лик 
л>ем,]еша  о  ралу,  на  шил.ку  изоштрсно  бо.іни)ем  топом.  С  десне 
видиш  знмзелене  брежу л»ке  луштичке  и  грба.ьске  на  махове 
потраішене  уз  сунчани  припек,  су  два  отока  у  покос,  ко.іе  стари 
зваху  ЛСаѣице,  а  врсннци  ни,  Мамула.  Ту  су  .ъудп  ломили  .ъѵту 
лит  да  умнеете  бо^ни  топ. — С  присед  ти  се  раствора  пространа 
лука,  гд^е  се  зими  крше  н  пролпіева.іу  о  плитко  дно  блесни 
валови,  успети  и  погнати  ^ужшуем  в]етром,  те  се  с\ѵ  іошіде 
замену шени  и  набрекнути  на  достиг  сутіечѵ. 

Кад  се  брод  кра^у  допримакне,  видиш  горе  и  дол>е  просуту 
множ  ли^епи^ех  куЬа  гдг]е  промал>а,іу  нзмеЬ  зелена  сада,  гд)е  и 
гдіе  хрпом,  г;уе  и  гд^е  усамл.ене  но  сред  ов^енчанп^ех  периво^а. 
Ово  ^е  стари  Херцегнови,  ко^ему  брштан  облачно  испукле 
зидове  да  му  скргуе  плаве  од  олова  развалине.  Два  му  крила 
клону  на  бокове:  Топла,  игало  Ьак  до  Суторине,  ко.іу  веле,  да 
су  Дубровчани  поклонилп  Турчину  тек  да  се  проІ;у  горега  сус^еда; — 
и  Мелине  што  починьу  бѲннцом  млетачком,  а  сврпгѵду  пебаном 
Ьесіровом,  за  коди^ем  промал>а  кук,  а  на  куку  црква  куцка. 
Манастир  Савина,  што  ]е  лицевому  крилу  брчно  перо,  фдп  меі) 
Ъеперизом  и  маслином,  пакти  плиіенп  иском  та]яом  силом  поглед. 
Врх  Новога  град,  ко^и  су  земаном  Шпаѣолци  утврдилп  и  сво^е 
му  име  навели,  ]аше  као  кон>аник  на  нрвом  реду  зелешфх 
брщегова,  а  иза  вьега  уздижу  се  до  под  облак  кршовите  горе. 

Уминеш  ли  Мелине,  рт  од  Кумбура  отвора  ново  ушЬе  с 
десне,  пак  и  нову  локву  дугу  до  Верша,  а  широку  до  Солила, 
С  овога  рта  до  свете  Нгфеле  дугачко  жало  крадем  воде  зову 
Вщела;  куЬа  до  куКе  у  пореже,  као  лабудови  смоче  море,  а  врх 
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сваке  лоза  н  воЬка  с  оградом,  док  су  .ъудн  находили  земле  да 
копазу;  пак  опет  на  внше  голи  кам  до  планине,  ко,]а  зе  сваку 
посестриму  надвпспла,  а  та  зе  Бщсла  гора.  С  друге  стране  лежи 
на  лик  облука  Солиоцко  по.ъе,  по  дну  кодега  видпш  стара  солила, 
сад  лужпиа  и  мочвара,  гдзе  блура  и  стѵра  расту  преко  човзека 
впснне.  По  сред  овога  облука  пружа  се  у  воду  Превлака,  поу- 
зани  рукав  земле  гдіе  се  находе  старе  развале  иравославног  ма- 
настира  архангела  Михаила,  ко.іега  су  Млечиѣи  разурилп  по  што 
му  калуфере  отрубу ;  с  вьега  и  носе  Кртоли  вне,  Михолски  збор; 
^ер  су  бивали  на  голо  црковнп  кметпыі;  пак  та  сеоца  раздвазу 
пол»е  од  мора  са  зеленеем  бризегом.  Пнтоми  Тиват  зануча  га 
на  други  краі,  а  кад  гледаш  са  сред  локве,  протеже  се  Жупа 
равна  и  руда  далеко  далеко  на  очн>ц  домах,  са  истока  до  Спаса 
врх  Будве,  а  са  суевера  впдипі  уза  вишіьу  стрмен  гдзе  охоли 
ЛовЬен  уздиже  небу  чарну  главу,  ко^у  му  зором  обасіазу  првн 
сунчани  зраци,  пак  из  далека  пзгледа  као  да  му  зе  позлаКена. 

Ова  се  локва  бужи  код  Верша  на  лик  врше,  зер  ту  003с  обале 
иду  з'една  друго^  у  сусрет  као  да  Ье  се  ручити,  пак  наиравнле 
тіцеснац  толико  узак  да  се  с  Лепетана  кокот  чуз'е  ка  Каменаре; 
опет  се  брже  бол>е  разину  и  одале  начине  треку  луку,  ко^а  се 
опет  дизели  на  лик  виле  у  два  зали]ева,  зедан  рисански  а  други 
копюрски.  а  перашка  страна  засажена  меІ;у  ньима  као  клин.  Са 
сред  ове  локве  ѵгодан  изгледа  положа^:  с  десне  стране  бреговп 
Столива.  окпЬени  костан,ом  у  осозу,  проглушузу  птичиіем  Ьипир- 
каіьем;  а  с  лизеве  стрмен  херп,еговачки]ех  клисура.  С  према 
изгледа  Пераст  варош  уточена  у  голо]  стизенп  као  шпиак. 


Путуіеш  ли  к  Тисну,  дотакнеш  отоке  светог  Цор^а  и  Богородичин 
у  сред  луке,  ту  ]е  католички  манастир  гд|е  се  народ  купи  на 
сазам  у  сред  коловоза,  а  поморий  свозе  завзете  прилажу  од 
памтивиіека, —  сестре  да  не  обезбрате,  матере  да  не  обеспне,  а 
жене  да  се  у  црно  не  обавіщ.  Лалщев  зе  овд]е  доста  добро  широк. 
Погледаш  ли  на  лиіеву,  Мориѣ  лежи  по  врх  локве  као  у  іьедрима 
велпке  стрмени,  а  врх  іьега  Убли  на  планинн.  Погледаш  ли  лесном, 
пут  с  Пераста  на  Рисан  удзел>ан  у  л>уто)  лиги  біьъежи  пустот 
ко] у  манастир  Баѣа  прекида. — Рисан  ,]е  давао  некад  име  ци|еломѵ 
залиіеву,  док  му  га  не  уграби  Котор.  Под  впсокоз  хрнди.  гдзе  су 
Кривошще  и  Леденице,  лежи  Рисан  у  дну  залп]'ева  на  стрмениту 
намзешКу,  почивало  херцеговачко,  као  што  ,]е  Котор  црногорско; 
Іедина  опЬнна,  коза  зе  до  данас  сачувала  ци)ело  народне  обпчазе, 
пак  се  и  с  н.нма  дичи  као  паѵн  переем.  МеІ/у  Рисном  гі  Морисом 


Зёдено-загуііівна  шума  ловорике  никла  у  грохоту,  а  іуѵои  из  заме 
Сопота,  при  мору,  реве  ^еком  силно  за^енушена  вода,  као  из 
млина  мучнога  кад  се  вальа  с  ^аже  низ  стрми  водопад. 

Путу^еш  ли  к  Котору,  красно  нзгледа  природе  разлика.  Оно 
голо  и  каменито  брдо  врх  Пераста  пружа  се  чак  до  Ко  тора,  од 
озго  на  ждри)ела,  а  од  оздо  на  заводе,  што  падежи  нонора  и 
ревоточина  снузу,  и  над  ко^ем  висе  греде  и  клисуре  оштре  и 
роиаве,  да  их  ни  коз]'а  стопа  не  доиире.  Под  овиіем  страиші^ем 
станцем,  гд)е  се  леже  соко  и  ^аштреб,  поток  Ъута>  л>етп  сушац, 
диіеліі  кршни  Ораховац  од  ^уначке  Доброте.  Чудо  ^е  да  су  л>уди 
уздуж  тако  тіцесног  приморий  иоградили  онако  лиіепи)ех  куЪа, 
све  на  низ  до  Котора.  Л  ко  свратиш  оком  на  противну  обалу,  зе- 
лени врт  и  сад  под  оніі)ем  плаваем  небом,  сто^е  според  друге 
обале  као  зрцало  у  кому  се  охола  лит  данимице  оглсда  и  поноси 
сео^м  тужном  ;ьепотом.  И  ту  су  та  складни  двори  обасули  реди- 
мице  сву  п^ешчану  обалу,  пак  кад  под  въом  с  брода  завириш  у 
тиху  пучину,  видпш  сваку  куЪу  іедну  и  по  ^едну  пце  се  у  води 
као  у  цаклу  цкли  п  фотографава.  Пако  се  Прчаѣ  и  Доброта 
хватану  у  коло  с  Котором,  ко^и  ]е  коловоЦ.  Кад  брод  под  Котор, 
а  сидро  тежином  у  тоне  и  о  дно  запне,  боре  се  у  путника  двіуе 
жел.е:  хті^о  би  да  аъегие  на  кра]  да  се  одмори  и  опочине,  а 
онамо  жали  да  нема  ^ошт  зали^ева  да  се  бо.ъе  нарами. 

Кук  ко^ и  виси  наД  Котором  као  повраз  над  віцедром,  рекао 
би  да  Ье  на  ови  час  или  стрмоглавити  пли  порпнути.  пак  град  под 
грохот  закопати. — На  врх  кука  с^еди  град  Иванов,  пунан  витплех 
топова,  а  хртенице  ошапила  му  ограда,  ко^а  брани  Котор  с  копна. 
Десном  града  лежи  трг  црногорски  и  пут  на  окуке  уз  ПраЪишта 
до  меі)е,  а  лицевом  царска  деста  до  Будве,  ко')у  бране  двп.іе 
тврішце:  Іро^ица  врх  Кавча  п  Горажда  според  Мирца. 

Кад  се  попнеш  на  прво  ждріцело  врх  Котора,  ме^у  те  двп^е 
тврЬице,  видиш  под  собом  Дугу  гору  гд^е  се  протеже  право,  као 
уз  тувъу,  са  Солила  на  е7аз,  пак  д^ели  докьи  Грбаь  од  горньега 
и  пада  у  море,  гдл>  сво^ем  вьедрима  начшьа  Бтово,  да  ^е 
мрнару  тихо  пристаниште  п  уток.  Кажу  да  се  у  Трблу  родио 
Жазар  ГрблановиЪ  посъедни  цар  српски.  Меііу  два  Ірб.ъа  лежи 
као  убао  уточена  Жупа,  два  пол>а  близанца  Солиоцко  и  Мрчево. 
Оно,  као  што  казасмо,  допире  до  заліуева  спѳред  Бщеле,  а  ово 
друго  до  мора  на  <7аз,  а  оба  леже  као  прострта  зелена  до  лама, 
ко^О]  гр'оце  запуча^у  горн>и  Жукавци  на  лик  копче,  а  донш  на 
лик  гужве.  Села  доньега  Грбла,  прэсута  су  од  Биюва  до  Вишѣева 
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уздуж  Дола;  а  горіьега  косом  танина  ко^е  друже  ЛовЬен  с  Коло- 
варом.  Царски  пут  води  иреко  све  Жупе  у  Будву,  а  под  Спасом 
с  лиіеве,  под  ]аснизем  пзвором  оста]е  врх  нута  Подластва, 
маиастнр  Богородпчин.  Спас  зелен  а  висок  брани  да  Грблани  не 
виде  Будве. 

Тамо  се  приморье  крпви  као  лук,  кра^и  су  му  Моірен  иадеж 
Спаса,  и  Скочид)ево^ка  у  сред  Паштровиьа:  тетиво  щесак;  стрщела 
рт  Завале,  а  кундак  оток  светога  Николе. 

Уз  нрву  половину  овога  лука  лежи  Будва  у  мору,  пространней 
жалом  до  Завале,  а  уз  другу  стари  Паштровики,  некад  слободна 
п  неодвпсна  опкпна.  Планине  су  впсоке,  до  по  іьих  зелене,  а  од 
но  ньпх  голе  и  кршовите,  свуЬ  потоцима  одрте  и  испреси^ецане. 
Сирам  Будве  свети  ШЪепан,  и  он  градик  на  мору,  ш^ега  су  Паш- 
тровпѣи  у  завоет  градпли  туре  кн)  ем  плщеном.  Са  Скочп/цево^ке, 
од  куд  се  земаном  самодавпла  д^ево^а  да  учува  поштенье,  обала 
нде  право  на  тромеЬу.  Заства  ]е  прво  село  прпморско,  а  за  вьим 
Надлушкопо.ъе,  што  га  дизели  с  лишьем  обучена  Дубовица  од 
мора,  а  наго  брдо  од  планине.  Врх  Будве  пут  суевера  леже  по 
брдпма  села  Махинска,  Поборет  и  Браицка,  што  их  Млечик 
лукавством  окрну  Црно^  Тори  (1718),  са  три  манастира  православна, 
од  кодоех  два  бн)аху  црногорска,  подмаински  и  стаѣевски,  па 
кад  их  држава  купи,  престане  црковина  (1837).  II  у  Паштрови- 
кима  има  іьпх  четпри,  сви  василинскога  обреда.  По  планини  паш- 
тровсксд,  г,іце  те  липвьем  гуши  мирис  девесила  и  зановети,  оградио 
кесар  три  тврішце  Шпиридон,  Копац  и  Преуеку.  На  Космачу 
според  Браиіш  з]а  четрвта,  а  у  пету  претвори  стаіьевски  манастир. 

Тако  Бока  гранпчи  са  истока  и  са  фвера  Црном  Тором,  с 
Зуга  Арбанщом,  с  по  дна  морем  уадранскщем,  а  са  запада  Херце- 
говпном.  Има  пут  ко^и  води  иреко  Груде  на  Дубровник,  те  нас 
тобож  веже  Далмацщом,  но  он  пролази  туреку  земл>у,  пак  га  за 
то  и  не  можемо  звати  наши] ем,  него  докле  га  чепл>емо. 

Бока  ^е  міесто  здраво,  за  то  су  л>уди  снажни  и  доста  живе. 
Мушки  су  у  опке  висока  струка,  а  жене  прикладне,  црнооке  и 
тмастс.  Ако  ^е  истина,  гато  се  каже,  да  су  Срби  ме^у  Славенима 
нал>епшп  народ,  Бокел>и  су  чисто  одво.іпли  од  сво^е  браке.  Зрак  ]е 
угодан,  воде  живе  из  врела,  а  припек  сунчани  дава  бил>у  особитж 
сок,  за  то  су  овдіе  вокке  слатке  мимо  игдіе.  Цвиіеке  цавти  и 
мирпше  зими  на  отворено^  пол>ани;  тщеѵу  щуе  трага  али  намири 
влага  іесенска  и  честе  кише  особито  у  Котору,  гд^е  се  облади,  од 
свукуд  зазм.ъени,  сукобе  и  ]алове  у  она^  ті^еснац  као  у  корито. 
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Виііо  ]С  румено  и  реже;  ул.е  густо  а  танко;  сир  масан  а  смочан; 
месо  особито  кусно.  Храна  ^е  приморцима  нарвите  риба,  а  горшта- 
цима  нариво  и  сочиво. — Ови  ]вл.у  обично  хл>еба.  рметинова  печена 
под  сачем  на  црзешьи,  а  они  пшеничне  иокваснице. 

Горе  и  брегове  оголио  ]е  коз^  зуб  и  ископ  ревачи,  што  узрочи 
л>етну  супіу  и  зимну  понлавицу.  Мисшм  да  се  сваке  године  носн- 
^еку  да^буди  шест  тисуЬа  дубова  у  бадіьаке.  Да  их  се  годином 
толико  поди. ипи,  куд  среье! 

И  буба  но  Боци  сну]'е  сво^у  богату  свилену  преІ;у.  Похмили 
почетном  травіьа  прве  омарине  про;ьетне,  нак  четрдесницом  настане 
и  нестане.  Излеже  се  црв  као  мрав,  настане  као  гусеница,  завиіе 
се  у  кожурицу,  излети  лепир,  пак  умре  на  при)ечац  по  што  по- 
прши  с)еме  да  учува  траг. 

Приморци  лове  рибу  мрежом,  вршом,  тун>ом,  жегом  и  струіьом. 
Горштаци  подижу  марву  овчу  и  коз^у. 

Има  у  Боци  пописана  народа  34.770,  од  ік^ега  жена  17.900;  по 
в^ери  дизели  се  на  католике  9.500,  и  на  25.270  православие.  Гра- 
бани и  листом  приморци  брод  аре,  тргуіу  и  промеЬу  се,  а  горштаци 
живе  о  ратарству  и  стоци.  Половина  ^е  мушки]ех  у  свиіету,  од  куд 
довукузу  благо  да  накнаде  домаЬо]  недаЬи. 

Бокези  су  наголо  Срби,  говоре  куЪи  срнски,  а  у  свщету  науче 
лако  туг;  ,]език:  у  примор^у  уз  српски  чуіеш  на^више  тали]'ански. 

НаЬи  Ьеш  приморца  у  сваком  кра^у  св^ета,  гд^е  тргуіе  и  бро- 
дари,  а  горштака  на^више  но  Мисиру  и  Царпграду,  гд^е  копа  на 
оцаке. 

Доброцко  одіело:  кружат,  корет,  іачерма,  шпроке  гаЬе  и  плитка 
капа;  зову  бокешк^ем  рухом. 

Но  се  веЪ.  сад  грабани  и  поморщі  преод]ева]у  на  француску. 
Ришгьани  и  ПаштровпЬи  носе  доламе,  токе  и  копче;  горньа  села 
рисанска,  гунь,  докол>енице,  струну,  опанке  и  сарук  на  херцего- 
вачку,  а  Грбл>ани,  Махпни,  Побори  и  БраиЬи  на  црногорску.  Као 
обично  оружие  носе  о  рамену  дугу  пушку,  а  у  пасу  мале  и  нож. 

Бокел>  іе  озбил>ан,  триіезан,  чазбен,  говорлив  и  пун  поноса: 
држи  ри^еч  као  аманет.  В]еран  друг,  послан  муж,  Ъутлив  отац, 
срчан  ^унак;  суев]еран,  осветлив  и  напрасне  Ьуди.  На^виши  ^е 
порок  друштвени  у  Боци  крвна  освета,  ко^у  протежу  над  ци]ело 
браство  рукоставника.  —  И  грабеж  дз'ево^ачки  бива  често.  Над 
родители  не  Ье  да  да  кому  кЬер  у  жену,  ова^  ]е  за]ми  с  пута  или 
с  воде,  пак  ^е  робиньу  преручи  сво^  ма^и  да  му  ^е  чува  и  н>егузе 
до  в]енчавъа.  Не  заруче  ли  се,  поврати  ]е  роду  чисту,  нити  она 


—  225  — 


за  то  нарока  губи.  Ово  су  зла,  ко^а  се  помычу  30шт  од  витешки- 
]ех  доба,  и  што  их  просв^ета  ниіе  ископала.  Но  приіевара,  в^еро- 
ломство,  дерачина,  преьуба  шцесу  позната,  а  кра!;а  и  шьъевина 
врло  мало. 

Бока  ]е  старином  припадала  Бановннп  Зецкс^  те  су  неки  звали 
Превалом.  По  што  ^е  пало  царство  српско,  око  вье  се  прегопили 
Турцп  п  Млечпьи,  док  се  преда  половиной  петнасстога  виіека 
Млецпма  од  страха  турскога,  п  тако  ме!)у  два  зла,  пзабере  манъе. 
Провала  ту река  са  стране  херцеговачке  била  ^е  ^ака  п  страшна, 
да  се  Рпсан  и  Нови  не  могоше  сили  одржатп,  као  што  се  одржа 
Іужна  страна  у  здравее  Црне  Горе.  Но  помоЬу  Млечиѣа  и  Црно- 
гораца  и  тп  се  краіп  опросте  Турчина,  пак  читава  Бока  остане 
млетачка  а  кад  паде  и  ова  влада  (1796),  предаде  се  сво]евол>но 
Ьесару  бечкому,  ко^и  ]'е  изгуби  године  пете  пак  на  ново  присвой 
четрнаесте  овога  ви]ека. 


Серккав  граиматика: 
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КРАТКІЙ  СЛОВАРЬ. 


ага  — господи  нъ. 
азурала — готовьтесь ! 
ако — если, 
алва — альва. 
ал  и — но,  или. 
аман — пощади, 
аманет — заложникъ . 
амо — сюда . 
ан^ел  анІ)ео— ангелъ. 
ао — увы! 

арчьив — расточительный, 
аршин — аршинъ. 
ахар — конюшня, 
ацща — пилигримъ. 

бабо— отецъ. 
бадава — тщетно . 
баловати— баловать, 
баловьа — сопл  якъ . 
балчак — рукоятка . 
бан — банъ. 

барем — по  крайней  мѣрѣ. 
барета — шапка, 
бардак — знамя. 


баріам — Байрамъ. 

бацити.  цпм —бросать,  стрѣ- 

лять. 
бачва — бочка, 
баш — совершенно . 
башта — огородъ. 
бег^нац — бѣглецъ . 
беден — стѣна. 
бедрпца — бедро, 
бёрберин — цирюльнпкъ . 
берйЬет — счастіе. 
бёфдптн,  дим — говорить. 
Бёч — Вѣна. 
бщел,  а,  о, — бѣлый. 
биле — трава. 

бшьег  и  бшьега — знакъ,  цѣль. 
бпрѲв — помощникъ  старшины, 
бисер — жемчугъ. 
бйстар,  тра,  тро — быстрый, 
бйти,  будем — быть, 
б^ёлица — бѣлая. 
благ,  а,  о — пріятный. 
благо — сокровище, 
благодет — благодать, 
б  ла  госл  5в — благословеніе . 
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блажен,  а,  о— блаженный, 
блед,  а,  о — блѣдный. 
блйзу — близко, 
бог — Богъ. 

богат,  а,  о — богатый, 
боги  і  ьа — богиня . 
божиЪ — Рождество . 
бояфі,  за,    — божій. 
бб)  —битва. 

б6)а  -  краска,  карабоза — черная 

краска, 
бо^ак,  ^ка — ум.  отъ  бо). 
обрати  се,  зим  се — бояться. 
69^ ни,  а  б — боевой. 
66л  ак,  а,  о — больной  о 
бдлёст — болѣзнь. 
болдвати,  лузем — болѣть. 
бѲр — сосна. 

бдравити,  вим — жить;  санак-  - 
спать. 

борпти,  рим  се — бороться 

бор.іе — соснякъ. 

обе,  а,  о— босой. 

бдешье  и  босиок — василёкъ. 

бошчалу  к — одежда . 

брав — овца;  боровъ. 

бра  дат,  а,  о— бородатый. 

бранити,  ним — недонускать. 

брат — братъ. 

братство— братство. 

брГітучед — племянникъ. 

браЬа — братья. 

брашньеница — харчи. 

брдо— гора. 

брег — берегъ. 

брзо — скоро. 

брига — забота. 

бріуати , — брить . 

брйнути,  нем  се — заботиться. 

брнтка — острая,  какъ  сабля. 


бр  ко— усатый. 

брод — бродъ,  корабль. 

бродов.ьс — мореходство. 

брф— -число. 

брука — насмѣпіка. 

б\  бан. — барабанъ. 

бу  дала— глупый. 

будалаштина  —  глу  пость. 

будиоц — буднтель. 

будити,  дим — будить. 

бу здован — пали  ца . 

бунар— колодезь. 

буран,  рна,  рно — дождливый. 

буре,  рета — бочка. 

бурма  кольцо. 

вавёк — вѣчно. 
вадпти,  дим — выводить, 
вазда — всегда, 
ваздух— воздухъ. 
ва^— увы. 
ва^да — польза, 
на  ко — такъ. 
вала  — слава. 

валовит,  а,  о— волнистый. 
вал>ати,  л»ам — катать. 
вал>ати,  л>ам — быть  достойнымъ. 
стоить. 

в'арати,  рам  се — обмануться. 

варош— городъ. 

васкре — пасха. 

ватити,  тпм — хватить. 

віітра — огонь. 

вёдар,  дра,  дро — ясный. 

вёзати,  жем — вязать. 

век — вѣкъ. 

в&ъу  ( велим) — говорю. 

вёнути,  нем — вянуть. 

вёрити,  рим  се — свататься. 

15* 
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вёсео,  ла,  ло — веселый, 
—уже,  но. 
а,  е — бблышй. 
йене,  ера — вечеръ. 
вёчера — ужипъ. 
вёчерати,  рам — у  живать, 
велит,  а,  о — вѣчный. 
вйдати,  дам — .іѣчпть. 
виднело— свѣтъ. 
вйдзети — водѣть. 
нйка — крикъ. 
выкати,  чем— кричать, 
вйкнути,  кнем — звать, 
вила — вила, 
вилйв  дар — хиландаръ . 
вйнов,  а,  о — виноградный, 
вйноград — виноградникъ. 
висйна — высота, 
вису— высоко, 
вйтёз — витязь, 
витештво — мужество . 
вйтлати,  лам  се — кругомъ  бѣ- 

гать. 
вихар — вихрь, 
вйшё — болѣе. 

вйшвьй,  іьа,  ыье— высочайшій 

в,)енчанй,  а,  е — вѣнчанный. 

в^ёнчати,  чам — вѣнчать. 

в^ёра— вѣра. 

в^ёран — вѣрный . 

в]ёровати,  ру^ем — вѣрить. 

в^ётар — вѣтеръ. 

в^  ёша  ла — висѣлица . 

в^ёшт — опытный. 

владалац,  даоца — владѣлецъ. 

владавье — господство . 

Владика — епископъ. 

влах — волохъ. 

влашад — волохи. 

во4,  вола — волъ. 


I  — обращать. 


водити — вести. 

водичар  — священникъ,  носящій 

св.  воду, 
вбф — вождь. 
вбІ;е — здѣсь. 
вод  вода — воевода. 
во,)ёвати,  ^у^езі — воевать, 
возник — воиыъ. 
водииштво — воинство, 
шуска — войско, 
вблети,  лим — сильно  хотѣть. 
во\ъа— воля, 
вран — червый. 
вранчиЬ — вороной  конь, 
врата — ворота, 
вратитіі 
враѣатп 
врёдан,  дво,  дно — достойный. 
вреднбЬа — господство, 
врёло — источникъ. 
врёме,  мена  -  время, 
вретёно — веретено . 
вргіштатн,   тпм  —  пронзительно 

кричать,  верещать, 
врлпна — достоинство, 
врло— очень. 

врнути,  нем  се — вернуться. 
врЬп,  вргнем — бросить, 
врх—  верхъ. 

вршптп  се — совершаться. 

вук— волкъ. 

вуна — шерсть. 

вуЬи,  Ьем  се — тащпться. 

газити — топтать . 
пц — роща, 
галн)  а — корабль . 
гвОж^е — желѣзо. 
гвбзден — желѣзный. 
глава — голова. 
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гладан,  дна,  дно— голодный, 
глас — молва, 
глёдати — смотрѣть . 
глух — глухой. 

гмйзати,  жен — пресмыкаться. 

пьёв — гнѣвъ. 

говеда— рогатый  скотъ. 

година — годъ. 

голббрад — безбородый. 

голуб — голубь. 

гомпла— куча. 

гора — гора;  лѣсъ. 

горе — вверхъ. 

гбрптп  -  горѣть . 

горпца — горка. 

горвъп — верхній. 

горбстасан — исполннскій. 

господа— господа  (собирательн .) 

господин — господпнъ. 

гбсподекй — господскііі . 

г6спо!;а — госпожа . 

гост — гость. 

готов — готовый . 

готовптп — готовить. 

грабптп — грабить. 

градптп — дѣлать . 

грана — вѣтка. 

гранутп,  нем — просіять. 

грдан,  дна,  дно — безобразный. 

г{фй — ср.  ст.  отъ  грдан. 

грё^ати,  іем  —  грѣть. 

грешник  —  грѣшнпкъ. 

гріцех — грѣхъ. 

грйсти,  зем — грызть. 

грлптп — обнимать . 

грло — шея,  горло. 

грмптп — гремѣть. 

грбб — гробъ. 

грОзан — (иногда)  обильный, 
грбзнпца  —лихорадка. 


громак  —  громь. 
г$а — змѣя. 

г^кеути,  кнем  —ворковать. 
г}хка — гусыня. 

давно—  давно. 

даворн — погоди! 

далёко — далеко. 

дан— день. 

данак,  нка — денёкъ. 

даяас,  данаска — сегодня. 

дангуба — трата  времени. 

;іанпца— денница,  утренняя  звѣзда» 

дар— даръ. 

дарйвати,  руі ем— одарять, 
датп,  дам — дать, 
дахіф — господпнъ. 
дахнути,  нем — дышать, 
дванаест — двѣнадцать . 
двб^пца — двое, 
двор — дворецъ. 

дёбео,  бела,  ло  —  толстый,  боль- 
шой, 
девочка — дѣвица. 
дели — отважный, 
делибаша — богатырь . 
дел  и)  а— воинъ. 
дёснй — правый. 

дёсница — десница,  правая  рука. 

дётйіъство — дѣтство. 

дёца — дѣтн . 

диван— совѣтъ. 

дйвпт — чернильница. 

діігпѵтп — поднять. 

діізати,  жем — подн 1 1 мать. 

д  щ  ёлптп — дѣлпть . 

дщёте,  тета — дптя. 

дика — гордость. 

дйлбер — красавецъ,  красавица . 

динар — монета. 
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дире  к— стропило. 
дйЪи,  гнем — поднять, 
дно — почва, 
доба — время, 
добавити — доставлять, 
дббар,  бра,  бро — добрый, 
добро — хорошо, 
доватити — схватить, 
дов^атп,  ]ам  се— размышлять, 
договор — совѣтъ. 
дбдрфіти,  ^ам — надоѣсть, 
додир — нрикосновеніе. 
дозйватн,  вам  (влем) — пригла- 
шать. 

дбиста — дѣйствительно. 

д6]ити — кормить  грудью. 

до^ка—  грудь. 

док — до,  пока. 

доказати,  жем — доказывать, 
объяснять. 

доклё — пока. 

докопатп — докопать . 

дѲ,  дола — долина. 

долама — нижнее  платье. 

доле— внизу. 

долетитп — долетать . 

долёЬети,  тим — долетать. 

доліуатп — доиграться. 

доликовати,    кдде  —  приличе- 
ствовать. 

долина — долина. 

дѲм — домъ. 

домаЬин — хозяпнъ . 

домовина —  вла  дѣніе. 

донёти   и  дошцети,  донесём  — 
доносить. 

доносити — сносить . 

дбвьй — нижній. 

допасти,  днем — впасть. 

досадитй — досадить. 


досетити  се — иримѣтить. 
доскочити — доскочить, 
досл^тити  -  предчувствовать, 
доста — довольно, 
достигнути — достигнуть, 
дбстйжан,  жна,  жно — доступ- 
ный. 

дотерати — довершать. 

дбтлё— до  сихъ  поръ. 

дбЪи,  І;ем— дойти. 

дохитнти — схватить. 

дочекатн  — дождаться . 

дошётати — дойти . 

дбиыьак — пршп.іецъ. 

драг — дорогой. 

дражати —дорожать. 

дрво — дерево. 

дрёновина—  терновпикъ. 

држава — держава. 

држати,  жпм — держать. 

дрнути— дернуть. 

друга  \ 

/ — подруга, 
другарица ) 

другп— другоіі. 

дружба — дружба. 

друкчщё — иначе. 

друм — большая  дорога. 

друштвени — общественный. 

дубрава — лѣсъ. 

дувак — покрывало  невѣсты. 

дувар — стѣна . 

дуг — долгъ. 

дуга — радуга. 

дугачак,  чка,  чко — длинный, 
дугульаст — длинный . 
дуж — вдоль. 

дужан,  жна,  но — доляшын. 
дужд — дожъ  (въ  Венеціи). 
д5гждев — дожевъ . 
дужпна — длина. 
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дужност — должность . 
дукат — дукатъ. 
дун ути — дунуть . 
дувъа — айва. 
дуЪан,  Ьна — лавка, 
дух— духъ. 
духан — табакъ. 
душа — душа, 
душек — постель, 
душман — врагь. 


І;ак — ученикъ. 

Г)  а  кон — дьяконъ. 

1)аче,  чета — школьнпкъ  (уменьш. 

отъ  1)ак). 
І)ёводачкй — дѣвпчій . 
^ёв^ка — дѣвпца . 
І;етиЬ — герой, 
^угум — сосудъ  для  воды. 

е— э! 

ёво — вотъ 
ёда — развѣ. 
ёрцег — герцогъ. 
его — вотъ. 

жалите — жалѣть. 

жа  лост — жалость . 

жі\  лостан — печальный . 

жа  лостпв — жалостливый . 

жГю — жаль. 

жвататп,  Ьем — жевать, 
жёдан,  дна,  дно — жадный. 
жЩ — жажда. 

жёжен — жжённый,  жежено  зла- 
то— чистое  золото. 
жёл>а — желаніе. 
жёд>езо — желѣзо. 
жёд>ети,  лим — желать. 


жёна — женщина,  жена. 

жёнпдба — женитьба. 

жёнскйвъе — женщины. 

жетва — жатва. 

жив — живой. 

жпва.ъ — элемеитъ . 

жйвити,  вйм  1 

.    1        [ — жить, 
жш^ети  ) 

живот — жизнь. 

жито — хлѣбъ. 

жіща — нитка,  проволока 

жу борити — шептать . 

жут — желтый. 


забёлити  п  заби)ёлити — забѣлить. 
заббъети,  лим — заболѣть. 
за  борав — забывчивость . 
заббравити — забыть . 
заборавд>авъе — забвеніе . 
забринути — озаботить . 
зава^ати — ссориться. 
зквш]  ати— заверну  ть . 
завлачити — затащить . 
завод — заве  деніе . 
загазити — пойти  въ  бродъ. 
загаеити — утолить,  погасить 
заградити — огородить . 
загрлпти — обнять, 
зад  ати — нанести . 
задремати — задремать, 
задржати,  жйм — задержать, 
задрктати,  кЬем  ) 
задрхтати,  шЬем) 
задужбина — даръ  на  поминъдуши, 
зажёЬи,  жежем — зажечь, 
зазйвати — зазывать . 
зазйдатп,  дам  (зи^ем) — заложить 

въ  стѣну. 
зазор — позоръ. 


•трепетать. 
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з&зораи,  рна,  рно — позорный, 
заз^ати,  ]т — зажужжать, 
зайграти  се — заиграться, 
за,]  е  дница — е  д  и  неніе . 
за^едно — вмѣстѣ. 
заклетва — клятва, 
заклон — убѣжище. 
заклднити — защитить, 
з&кон — религія. 
закбпати — основать, 
зал  ивати — за  л  и  вать . 
эаман — напрасно, 
замандалити  —засунуть  засовомъ. 
замена — замѣна. 
заметнути,  нем  се  — возникнуть, 
замблити — просить, 
замукнути — замолчать, 
занат — занятіе. 
занбЬити,  Ьим — заночевать, 
зао,  зла,  о — злой, 
заод— заходъ. 
забрити  се — отдаваться, 
запад — западъ. 
запалити — зажечь . 
запёти,  пнём — натянуть, 
запламтити  се — запылать, 
заплести,  тем  се — запутаться, 
заповщедати — повелѣвать. 
запбчёти,  чнем — начать, 
запрётити — запретить . 
зар — развѣ. 
заради— ради. 
зарІ;ати — заржавѣть . 
зарёдити — зарядить, 
зарббити — обратить  въ  раба, 
засёвати— заблѣстать,  засіять. 
зафднути — сѣсть  въ  засаду, 
застанути — застать, 
застарати  се — озаботиться, 
затвбрити — затворить . 


затбпити — залить,  затопить, 
за^зимати  (шьем) — брать, 
за^став.ъати — удержи  вать . 

заход— заходъ. 
зачйнити — приправить, 
зачути,  чу^ем — заслышать, 
зббг — ради, 
збор — разговоръ. 
зббрити — говорить . 
звати,  зовем— звать, 
звёзда — звѣзда. 
звекётати.  Ьем — звучать, 
звйзнути — хватить . 
звн^ёре,  рета — звѣрь. 
зв^ерад — звѣрьё. 
згрёшпти — согрѣшить . 
здрав — здоровый . 
земалэскй — земляной, 
земан — время. 
зёмл>а — земля, 
зет — зять, 
зйд — стѣна. 
зпдавъе — постройка . 
зпдати  (1)ем) — строить, 
зйма — зима;  холодъ. 
з латан,  тна,  тно — золотой, 
злато — золото, 
злйковац,  вца — злодѣй. 
зло — зло. 

злоба — злость,  злоба, 
злбволан — угрюмый . 
зиЦ — змѣй. 
змй]а — змѣя. 
знак — знакъ. 
знаменит —  знаменитый, 
знати,  знам  (дем)—  знать 
знб^ — потъ. 
збвнути — позвать, 
збра — заря, 

зрак — солнечный  лучъ. 
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зрёо,  ла,  ло — зрѣлый. 
зуб — зубъ. 
з5'бл>а — лучина. 
з$тлум — насиліе. 

іігла — игла, 
игра — игра, 
йгуман — игумень. 
нзапрати,  перем— выстирать, 
йзвадпти — извлечь . 
йзван — кромѣ,  внѣ. 
извести,  дем — вывести, 
извести,  зем — вывезти, 
йзвптп  се — взвиться, 
йзвор — псточннкъ . 
нзгпнутн ~  погибнуть, 
пзгубнти — потерять . 
йздати  (дем) — выдать, 
издахнутп  —  издать  послѣдній 
вздохъ. 

издупсти,  дубём — выдолбить, 
извести,  дем — съѣсть. 
йзлазак,  ска — выходъ. 
излив — устье, 
пзмакнутп — отодвинуть . 
йзмет — бракъ,  отбросъ. 
измёшати — смѣшать. 
пзнад — надъ. 

изнемоги,  гнем — ослабѣть. 
йзнщети,  несём — вынесть. 
нзбратп,  рем — выорать. 
нзбштрптп — навострить . 
израз  —  выраженіе. 
нзрбдпти — народить, 
изѵетпти— проговорить, 
икона — образъ. 
й.ъада — тысяча, 
ймати — пмѣть. 
ііме,  мена — имя. 


йнтов — карета. 

йскати,  иштем — желать. 

йспрати,  перем — см.  пзапрати. 

нспред— персдъ. 

пспуіьавати,  іьузем  —  напол- 
нять, исполнять. 

йстерати — выгнать . 

истина — истина. 

исток— востокъ. 

йстоскати — толкнуть . 

йструнути — сгнить. 

йстурити — вытолкать . 

ншётати  (Ьем)  —  выходить  на 
прогулку. 

ишчупати — вырвать . 

№—я. 

ук — да,  или. 

^абука — яблоко,  яблонь. 

^абучило — имя  коня. 

,]а.глук — платокі>. 

^ад— грусть. 

^адан,  дна,  о — жалкій. 

^ази^а — письмо. 

^ак — сильный. 

^ако — сильно,  очень. 

}кко — теперь. 

^акреп— скорпіонъ. 

І&лща. — берегъ. 

^авьичар — янычаръ. 

,]ао — увы! 

Іапунце,  пета  — плащъ. 
,Іарак,  рка,  о — яркій. 
^асак — запрещеніе . 
рісан,  сна,  о  — ясный. 
Іасли,  сала — ясли. 
,]ато — стадо, 
^іук — грусть. 
Іёдан,  дна,  о — одпнъ 
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жена  деверя. 


уедва—  едва. 

.Іедйнац,  нца— единственное  дитя, 
}  і  $д  1 1  ;і  ко — постоя  н  но. 
,)еж — ёжъ. 

^езёра — поле  въ  ХерцеговинЬ. 

,]ёЗИК — ЯЗЫК!). 

^ёка — звукъ. 
.Іёкнути — вздохнуть. 
,)е.іа — ель. 
,]ёлен — олень. 
,]ёли — дёли — ли — или. 
^е.ю — ѣда. 

,)ёмац,  мца — заложникъ. 
,)ёмачки — сборныіі . 
,]ёр,  ^ербо — ибо. 
^ёстн,  ^едем — ѣсть. 
,]ётрва  ) 
^ётрвица  / 
Оёчати,  чиз! — звучать. 
Збш,  ^бште — ещё. 
іунак — герой,  молодецъ. 
^уначкй— геройскій,  молодецкій . 
^унаштво-— геройство,  молоде- 
чество. 

«Іурйш — набѣгъ,  нападеніе. 
дтреньа — утреня. 
І  утро— утро, 
^учёраіьй — вчерашній . 

кавга — споръ. 

кад,  када — когда. 

кадгод,  кадгоі;— когда  бы  нибыло. 

кадйва — бархатъ. 

кадила— судья. 

кадуна — дама,  супруга,  таігопа 
(говорится  только  о  законныхъ 
женахъ — кадына,  не  одалыка — 
у  Турок?.). 

казати,  жем — говорить. 

какав,  ква,  во — какой,  каковъ. 


камен ье. 


калдрма— мостовая, 
кале,  калуфер — монахт» 
калпак — шапка, 
камен— камень, 
камен  ит — камен  истый . 
камёіьак,  іьака) 
камёіье  / 
камо — куда, 
камо-ли — тѣмъ  больше, 
као,  као  што — какъ. 
кГюно—  какъ. 
кГшати.  п.ъем — капать, 
кашьа— капля, 
катран—  смола, 
кита-  пучекъ. 
китпти — украшать . 
киша — дождь, 
клада — колода, 
к  л  аденац — колодецъ . 
клёт — проклятый, 
клети,  ку нем  — проклинать, 
клйн — клинъ 
клобук — шапка, 
к.ъаст — безрукій. 
к.ъуч — ключъ. 
кмёт — староста . 
кнёз — князь, 
кньнга — письмо, 
кбб — встрѣча. 

кобптп — предрекать,  встрѣчать. 

кбвница — монетный  дворъ. 

кбго^) — кто-бы  то  ни  былъ. 

ко л ан — подпруга . 

колац,  кода — колъ. 

колач — калачъ. 

колёвка  кбли^евка — колыбель. 

колено,  ко.ъено — колѣно. 

кбло — колесо;  хороводъ. 

кбмад — кусокъ. 

конак — дворъ. 
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конац,  нца— конецъ. 
кбидйр— чаша, 
конопац — верёвка, 
кончив. — конечекъ. 
кбіь — конь. 
к6пл>е — копьё, 
корифен — корень, 
корити — укорять . 
коса — коса, 
кбст,  и — кость. 

котобанпти  се,  баннти  се — дер- 
жать  себя  баномъ,  важничать, 
ком  н)а—  карета, 
коштац — ссора. 
кошул>а — рубашка. 
кра\) — конецъ. 
крапина — украйна. 
крал. — король, 
кра.ьевина — королевство, 
кра.ыща  —королева, 
красан.  сна,  сно — прекрасныіі. 
краснти — украшать, 
крат — разъ. 

кратак,  тка,  тко — короткій 
крв — кровь, 
крвав — кровавый, 
крвнйк — убійца. 
крвца — ум.  отъ  крв. 
крёпак,  пка,  о — крѣпкій. 
крепптп — укрѣплять. 
крёпост — сила, 
крі  і  л  ат — крылатый . 
крйло — крыло, 
кркнутн,  кнем — пикнуть, 
кроз — сквозь, 
кротко— тихо. 

крпа — кусокъ,  штука  (напр.  по- 
лотна, сукна), 
крен  й  —  крестны  й . 
крет — крест. 


кретан,  сна,  сно— крестный. 
кі>  у  на — корона, 
кршан,  гана,  о — скалистый, 
куд,  куда — куда;  вемам  куда— 

не  могу  иначе, 
куда  му  драго— всюду, 
кудго^) — всюду. 
кѵ.Іа—  сука, 
кула — башня, 
кум — кумъ. 
кума — кума, 
кумити — кумиться . 
к  умство—  кумовство, 
купа— сосудъ. 

купатп — купать: — се — купаться. 

к  у  пац,  пца — купецъ. 

купитн  -покупать. 

курва — распутная. 

курзак — волкъ. 

куЬа — домъ. 

куЬнй — домашній. 

кучка — сука. 

лав — левъ. 

лаган — легкій. 

ладан,  дна,  о — холодный. 

лаж.  жи — ложь. 

лажа — лжецъ, 

лажав — лживый. 

лак — легкій. 

лане — въ  прошломъ  году. 

ласно — легко. 

ластавица  -  ласточка. 

лёвер — со.тдатъ. 

лед — лёдъ. 

леден — ледяной. 

лёнивац,  вца — лѣнтяіі. 

леи  (ср.  ст. — лепши) — красивый. 

лепота—  красота . 

лёто — лѣто. 
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летур^уа — литургія . 
лёѣп,  жем — ложиться, 
лйвада — лугт,. 
лй,]ек — лѣкарстно. 
ліцен — лѣнивый. 
лйзен,  лиіеност— лѣность. 
лнпа — липа. 

лисица — лисица;  мн.    лисице  — 

кандалы, 
л  пси  чине  мн. — оковы. 

ЛИСТ— ЛИСТ!». 

лице — лицо. 
лйпіЬе — листва, 
лов — охота, 
ловац,  вца — охотникъ. 
лбжница — спальня . 
лоза — лоза. 

лозица — виногр.  вѣтка. 

лб) — сало. 

лопата — лопата. 

лош — бѣдный. 

луд — глупый,  малый. 

лудовати,  ду^ем  —  сумашество- 

вать. 
лук — лукъ. 
лука — гавань,  лука, 
лукав — лукавый, 
лула — трубка, 
луч — лучина. 

л>ёб — хлѣбъ. 
дьепота  ~  красота. 
л>уба — жена. 
л>убити — цѣловать. 
л>убовца — ум.  отъ  л>уба. 
л>уди — люди. 

л>уска  —  шелуха:    ср.  лузга 
курск. — шелуха  отъ  гречихи. 

^Т    !— раздражительный, 
льутит  ; 


магла — туманъ,  мгла. 

міука — мать. 

ма^стор — мастеръ. 

макар — хотя-бы. 

макнути — двигать. 

мал — малый. 

мал  сущ.  м.— удача. 

малаксатп,  кшем — ослабѣвать. 

мален — малый. 

мало — мало. 

мамуза — шпора. 

манастйр   и  намастир  —  мона- 
стырь, 
манит — бѣшенный . 
манити  се — промахнуться, 
мантща — ряса, 
манути — махнуть, 
марама — платокъ. 
марптп — заботиться . 
маслина — маслина, 
мат и — мать . 
маЪи,  кнем — двинуть, 
мах — разъ. 
махнути — махнуть, 
мач — мечь. 

мачва — имя  области  сербскоіі. 
мацар — мадьяръ. 
машатп  се — хвататься, 
меана — корчма. 

медёт  —  предсмертный  крпкъ 

Турка. 
меІ;у — между. 

мё^дан — площадь;  поединокъ. 
мёк 
мёкан 
мёрмер  — мраморъ. 
место  — сущ.  мѣсто,  предл.  вме- 
сто. 

мётати,  Ьем — дѣлать,  метать, 
механа — см.  меана. 


мягкій. 
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мёшати — мѣснть . 

меште — вмѣсто. 

мило,  ла.  о — милый. 

м іі л ова ти ,  жу} ем — л юбезн п ча ть . 

мплошта — милосердіо . 

мимо — помимо. 

мГір— мпръ. 

мнсао,  ели  мысль. 

мйслити — думать. 

мйтіі,  ^ем — мыть. 

мйш  м. — мышь. 

м]ёра — мѣра. 

м^ёсёц — мѣсяцъ. 

млад — молодой. 

млётак,  тка — Венеція. 

мл  щёко— молоко. 

млбпі — многій. 

могуК — состоятельный. 

молнтп — просить. 

мбмак,  мка — юноша. 

мбмчад  соб. — юноши. 

мбратп  — долженъ. 

море — 1)  море;  2) — эй  ты!  междо- 
мет.,  съ  которымъ  обращается 
старшін  къ  младшему,  сильный 
къ  слабому.  Ср.  болг.  мъре  и 
рум.  шаге! 

мб&п,  гу — мочь. 

мрав — муравей. 

мразан,  зна,  о — морозный. 

мразнути — мерзнуть . 

м  р  а  м  3  р^  и — м  р  а  моръ. 

мрзитп — нена  ви  дѣть . 

мрк — черный 

мт/гав,  тва,  о- — мертвый. 

м^дар,  дра,  о— мудрый. 

мука — мука. 

мувъа — молнія. 

м^тан,  тна,  о — мутный . 

м^чити  се — мучпться. 


м\ чно — скучно. 

мушки — мужской 

м^шкйіье — мужчины  (собпр.) 

набавитн — покупать . 
набра^ати  се — насчитать, 
набрати,  рем — жать,  собирать. 
нав^Ьп,  чем — навлечь, 
наглити — спѣшить . 
на  гон  ити — погонять . 
нагч)  д  ити — нагадить . 
надалъе — надежда . 
надати  се — надѣяться. 
надбй]ати — одолѣвать. 
надвпеити — поднять, 
надвладати — побѣждать. 
над^етп,  д^енем — дать  имя. 
надмашити  —  поднять  выше 

другого, 
наднёти,  сем  се— склоняться, 
надомак — близко, 
на^после — наконецъ. 
накитити — украшать . 
налазити — находить . 
над^тити — разеердить . 
намазатн,  жём — намарать, 
намакнути— надвинуть, 
намицатп,  чем — набить, 
нана  — мать. 

нанйти,  несем — приносить. 

наопако — назадъ. 

нашцати — пить  за  здоровье. 

напитан,  тна,  о — заздравный. 

напомена  —  напоминаніе 

напомшьати — напоминать. 

нГиюрсдо — рядомъ. 

напредак,  тка — успѣхъ,  впередъ. 

напредовати,  друіем — уснѣвать. 

напрёзати,  жем  се — напрягаться. 

параван,  вна,бо — естественный. 
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наредити — нарядить, 
н&род — народъ. 
народан,  дна,  о — народный, 
наругати  се — насмѣяться. 
насеобина — колонія. 
наслбнити — прислони  ]  ь 
настава— наставленіе . 
иастати,  нем — настать 
нитрат — назадъ. 
наКи,  1)см — находить, 
наук  )  1)  наука, 
наука )  2 )  привычка, 
нахраннтп — накормить, 
начни  —способі,. 
начйнити  се — представиться, 
нацак — палица, 
нашалити  се — пошутить, 
нёбескй — небесный . 
нёбо — небо, 
нёва — невѣста. 
нёвера— безвѣріе. 
нёвидовнй — непредвидѣнный. 
нёв^ерница — невѣрная. 
пёв^еста— невѣста. 
нёвол>а — нужда . 
нёволлшк — несчастный, 
нёгве — мн.  — оковы, 
нёгда — нѣкогда. 
нёг!)е — гдѣ-то. 
нёговати,  гуіем — заботиться, 
нёдилэида — недѣлька. 
нё!)ел>а — воскресенье,  недѣ.тя. 
неймар — архитекторъ . 
нё^ак — слабый, 
нек,  нека — пусть, 
нёкй — нѣкоторый . 
нёколицина — нѣкоторое  количе- 
ство, несколько, 
нём — нѣмой 
нёмати — не  имѣть. 


нёмйр  — безиокой  ство . 
нёмоі,  мо,|те — не  моги, 
неббичан,  чна,  о — необычайный, 
нбрад,  ди  ж. — нерадивость, 
нёранна — померансцъ. 
неродан,  дна,  о — безпюдный. 
нёсреКа  — несчастіе. 
нёсреКан,  ьна,  о — несчастный, 
нёстати,  тане — недоставать, 
нёштедиці — безт>  пощады . 
нёшто — шта,  чега — нѣчто. 
нйгде,  нигдп — нигдѣ. 

НИЗ — ВНИ37>. 

ніуе — развт,  неѴ 
ннкакй,  а,  о — никакой, 
нйкнути — произрастать . 
нйко.  кога — никто, 
нйшта,  чега — ничто, 
нбв — новый, 
нбвац,  вца — монета, 
нога — нога, 
нож,  а — ножі,. 
носити — носить, 
ноѣ — ночь. 

нбЪас — этою  ночью,  ср.  русск. 

ночесь. 
ноЪйште — ночлегіі. 
ноКца — ночка, 
іьііска — ржанье. 

оба  л  а — берегъ. 

обалэйвати,  л>у^ем  —  ниспровер- 
гать. 

обдржатп,  жим— выдержать. 
обезбеТ;ен  — обезпеченнып. 
обесити — повѣспть. 
объест — своеволіе. 
обйлазити — обходить . 
обиЬи,  І)ем — обходить. 


обнчан,  чна,  чно — обыкновенный. 

бсдесити — повѣсить. 

бблазптп — обходить  кругомъ. 

бблак — облако. 

облает — область. 

облачитп — облекать . 

бближныі — сосѣднііі. 

облучке — лука  у  сѣдла. 

обдлбнтн — горячо  цѣловать. 

обнова — обновленіе . 

ббноЬ — ночью. 

обо,],  ^а,  ]е— обое. 

об6,]нтп — окрасить. 

обо.іпца — двое. 

обо  л  нти— <  »слабѣть . 

оббрптн — ниспровергнуть . 

ббраз — лицо. 

ббрва  —бровь. 

обрватп— одолѣть . 

обрйцати,  чем — обѣщать 

обузетп,  змем — обхватить. 

ова^і ,  ва,  о — этотъ. 

овак— такъ. 

ован — баранъ. 

огар— охотничья  собака 

огледатн — осматривать . 

лпьен — огненный. 

оградити — устроить . 

огранути — восходить  (о  солнцѣ). 

ограпце — сраженіе. 

огрбавити  —  сдѣлаться  горба- 

тымъ. 
огрщало  —  грѣющее. 
ода  (од)  — отъ. 
бдавде,  одавле  —отсюда, 
одавно — давно, 
б  да^  а  — комната, 
одатле — оттуда . 
бдбити.  бщем — отбить. 


— 

одбра]  ати — отсчиты  ва  т  ь . 
бдвишё — слишкомъ . 
од  вбі  пти — раздѣ лять . 
о  дго  варати — отвѣ  ч  ат  ь . 
одгодити — отсрочить, 
одёло — одежда. 

бдзватп,  зовем  се —отозваться, 
одзив — ОТКЛИКЪ. 
од  лазпти —уходить, 
одноепти — относить, 
одрасти,  стем — выростн. 
одрёѣи,  кнем  се — отказаться, 
одржати,  жим — сохранять, 
бдеедати— слѣзать. 
одскбчпти,  чйм— отскочить, 
одужити  се — расплатиться  съ 

долгомъ. 
бзгОр — вверху,  сверху, 
ока — мѣра  вѣса. 
окаьати — запачкать . 
оканити  се — избѣгать. 
бкитити — украсить . 
оклоп — панцырь. 
око— около, 
оков — оправа, 
оковати,  куіем— оправить, 
околина — округъ. 
окрёнути  се— обратиться, 
окретати,  Ьем  —  поворачивать . 
окупатп — выкупать, 
окусити — вкушать, 
омара — зной . 

бми лити — дѣлаться  милымъ . 
омладина — молодежь, 
омбрика — сосна, 
она.],  она,  о — тотъ. 
онаки— такой, 
бнда — тогда 
он!)е — тамг,. 
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ономадне — онамедни . 
бпазити — усмотрѣть. 
бпанак,  нка — башмакі, 
бпёт — опять. 
оп6]атм ,  .)ам — отпѣвать . 
опбмиіьатн  се — вспоминать, 
бправити — исправить . 
опрёмити  се — приготовиться 
путь. 

опрбстити  се— проститься 
оптёКп,  чем — обтекать, 
опт^жити — обвинить, 
бпштина — община . 
оран,  рна,  о — готовый, 
браіье — паханье. 
брао,  оро,  ла— орёлъ. 
брати,  орём— орать . 
оружие— оружіе. 
осам — восемь 
освётити  се — отомстить, 
осёдлати — осѣд.іать. 
осиіёдати — осѣкать. 
осмщёваіье — усмѣшка. 
осмбрица — осьмерка. 
осморо  —  восьмеро, 
оснажити — укрѣплять. 
особит — особенный, 
бставити — сберегать, 
детали — остальной, 
дстанак,  нка — остановка;  оста- 

ваніе. 
дстарети — устарѣть . 
дстати,  нем — оставаться, 
бстрво — островъ. 
дсути,  спем  се — разсыпаться. 
дтац,  дца — отецъ. 
отвдрити  показать, 
отёжати — отяже  лѣть . 
дтёти,  мем — взять. 
отйЬи,  дем — отойти. 


откйдати — срывать. 

открйвати — открыть . 

откуп — выкупъ. 

дтиасати,  шем  і 

} — отпоясать. 
отпасивати,  сѵ^ем  / 

отпасти,  паднем — отпасть. 

отпёвати  —  пѣть    въ  отвѣтъ 

(вторить), 
отрбвати,  ру]ем — отравлять, 
бтуд,  отуда — оттуда, 
от^жити — освободиться  отъ  тоски, 
бхол — надменный . 
очекйвати,  одем — дожидаться, 
очи,  бчй — глаза, 
бца — ходжа  (духовное  лицо  у 

турокъ). 
биітар,  тра,  о — острый. 

па — но,  и. 

паднутп — упасть . 

пазар — базаръ. 

пазуо — плечо. 

пак — и,  опять. 

пакао,  кла  — адъ. 

п;Ьъа  -  лучина. 

памёт — умъ  (память). 

паметан, — тна,  о — умный. 

парнпца — раздѣленіе;  тяжба. 

пасти,  днем — пасть. 

патвъа — мученіе. 

патрй]ар — патріархъ . 

паун — павлинъ. 

пауница — пава. 

пахатп,  шем — сдувать. 

паша — паша. 

пашбвати,  шу^ем — быть  нашею, 
пёвати — пѣть. 
пёнпер— окно. 

пёшати    се  —  подниматься 
вверхъ. 
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пераіі,  рна,  о — въ  перьяхъ, 

пёдое— перья. 

перо— перо. 

пёсма — пѣсня. 

песнпк — поэтъ. 

пёсннца — кулакъ. 

пётао,  тла — пѣтухъ. 

нетбрппа — пятёрка. 

п  еч  и  кеш — пода  ро  къ . 

ппіевац,  вца — нѣтухъ. 

инкіьа— точка. 

пйсати,  шеи — писать. 

инснути — пискнуть. 

питанье — спрашиванье,  воиросъ, 

пйтатп — спрашивать. 

шігататп  —  пищать. 

іуёвати— пѣть. 

пламён — нылающій,  огненный. 

пламтптп — вспыхнуть. 

планпна — гора 

планутп — воспламенѣть. 

платно — полотно. 

плаЬа — плата. 

плах — быстрый. 

плач — плачъ. 

плен — добыча. 

оіётиво — нитки. 

плёЬи — плечи. 

плйватп — плавать. 

іьъуска—  пощечина . 

по — половина. 

побожан,  жна,  о  —  благочести- 
вый. 

побратим — названный  братъ. 
побре — побратимъ . 
іюбуннтп — возбудить, 
пбвадити — извлечь . 
повёчератп — поужинать, 
повйкатп.  чем\ 


повикнути 


> — кричать, 


повити,  зем — свивать. 

повластида — прпвнлегія. 

поводан,  дна,  о — разлившійся,  въ 

половодье  (рѣка). 

повратак,  тка — возвращеніе. 

повратитн  се  —  возвратиться. 

погазити — попрать. 

погача  ) 

> — лепешка, 
погачица ) 

погинути — погибнуть, 
пбглавпда — предводитель,  глава, 
пбглёд — видъ. 
погодити — угадать . 
пограбити  -  грабить;  похищать, 
поградити — возстановить. 
погубпти — погубить, 
подвйкнути — подозвать . 
подёрати,  рем — разорвать, 
подигнути — поднять . 
подлёЬи,  жем — подчиниться* 
подломити — подломить, 
поднапити  се — напиться, 
пбдне,  днева — полдень, 
иоднёти,  сем — перенесть. 
и  одру  м— нижній  этажъ;  подвалъ. 
подугачак,  чка,  о — продолговатый, 
пожалити — пожалѣть . 
поздравее— привѣтъ,  поз  дравленіе. 
позориште — театръ . 
шуав — явлеиіе. 
по^ас — поясъ. 

по^ёздити,  им — поѣхать  на  конѣ. 

покварити — испортить . 

поклѲн — даръ. 

поклон  ити — дарить . 

покра  і]  и  на — у  краина . 

покрет — движеніе. 

покрити — иокрыть . 

покучаст — орлиный . 

пола — половина. 


Сербская  грамматика. 
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полазити  —отправляться . 

полётетп,  ти.м  і 

.«  \ — летѣть. 

полеьети,  им  ) 

полутина — половина 

подана — поляна. 

пбл>е — поле. 

ІЮ.ЬСІШ  —  польскій. 

поьубити — поцѣловать. 

помакан,  мна,  о — бѣшеный. 

помёнути — упомянуть . 

пбмйсао,  ели — помыслъ. 

п6м9Ъ — помочь. 

ПОМОЩНИК — ПОМОЩНИК'!». 

понедельник — понедьльникъ. 

понёти,  сем — понести. 

пбносан,  сна,  о — гордый. 

поноѣа— полночь. 

пону  де — предложеніе . 

поочим — названный  отецъ,  ср. 
побратим. 

попевати — пѣть . 

попёти,  н>ем  се — подниматься. 

попуштити,  тйм — отпустить. 

поранити — рано  встать. 

порасти,  тем — рости. 

порезати,  жем—  порѣзать 

пород — племя. 

породити — родить. 

посинак — 1)  названный  сынъ: 
2)  пріемышъ. 

пофсти,  дем— сѣсть. 

послати,  шл>ем — послать. 

иосленйк — работникъ. 

послушати — слушаться. 

посмицати,  чем — поубавить. 

посрёд — посреди. 

поернути — споткнуться,  пошат- 
нуться. 

поертати,  Ьем — спотыкаться, 
постам  ати,  стопим — постоять. 


постанути  ъ  у 

\ — едълаться;  стать, 
постати  ) 

постелэа — постел  ь. 

потврІ;йвати ,  1;у^ем  — утверждать . 

потёзати,  жем — таскать. 

потёКи,  чем — побѣжать. 

поткитити — украшать . 

нотко вати ,  ку,іем — подковать. 

потомак,  мка — потомокъ. 

поточив. — иотокъ. 

иотппсати,  шем — подписать. 

потражити — искать. 

потрёсти,  сем — трясти. 

иотрбшитп— потратил, . 

поуздан — надежный . 

похарати — разграбить . 

поход — отъѣздъ . 

похбдитн — посѣщать . 

почетп,  чнем — начинать. 

почин  ути  —отдохнуть . 

пошётати — пойти. 

поштёіье — честь,  почтеніе. 

правй,  а,  о — прямой. 

правіьъник — правило. 

праг — порогъ. 

празан,  зна,  о — пустой,  гюрожнііі. 

прамён,  на — пѵчокъ. 

пратп,  перем  —  мыть,  стирать 

(ср.  русск.  прачка), 
пратити — сопровождать . 
прашан,  шна,  о — пыльный, 
првй — первый. 
првн)енац,  нца — первенецъ. 
првобратучед — племянникъ. 
прё — прежде, 
прёбити,  би^ем — перебить, 
пребблети — выздоровѣть . 
пребродитп  —  перейти  въ 

бродъ. 

превалити  —  перевалить,  перева- 
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литься;  (о  времени) ирочодіп 

(ср.  перевалило  за  полночь), 
прёварнтп  се — обмануться. 
ирев61)ёіье — пере  во  дъ . 
преврнути — перевернуть, 
прёвртати,  ьем — переворотить, 
прёгазити — перейти  въ  бродт.. 
пред — передъ. 
нрёкинутн — разорвать, 
прёко — поперёк!., 
и  рекретитп— перекрестить, 
пре к  ѵ  ни  тн — перекуп  ить . 
прёлазитп —переходить, 
прелёт^етп,  тнм — перелетать, 
иремерити — перемѣрить. 
пренбЬпти — переночевать. 
п])е6бутн,  буіем  -  переобуть, 
преодсти,  нем — переодѣться. 
п])еплестп.  тем — заплесть. 
прёпукнути,  кнем — треснуть, 
пресеки,  чем — разсѣчь. 
проел  ппа — прялка, 
прёставити  се — преставиться, 

умереть, 
пресутн,  спем — пересыпать, 
прётаиати,  пл>ем — перетопить, 
прртератп  -  перегнать, 
претёѣп,  чем — предупредить, 
прётіьа — угроза, 
иретрпити — перетерпѣть. 
прётурити — перебросить, 
преудати  се — выйти  замужъ  за 

другого. 

прёчац.  чца — кратчайшій  путь, 
нржити — жарить,  печь, 
привлачити — притащить, 
приволети,  лим  се — согласиться, 
пригрнути — надѣть. 
иридржати,  жим — поддержать, 
при  дру  жити — присоединить . 


.  ирГуате.ъ — нріятель. 
призе —  прежде. 
прГуек — суровой, 
иріуеко — поперёкъ. 
п  р  п  ]  еК  и ,  1)  ем — перейти, 
прйлика — прнмѣрлі 
прнличити — быть  сходны мъ. 
пріілог — придача, 
прймити — брать,  понять, 
ирйміщатн,    чем  —  придви- 
гаться. 

прйпасатп,  шем  ^ 

} — опоясывать, 
припасивати,  с)дем ; 

приповщетка — сказки, 
прпправ.ъатн  —  приготовлять, 
прирасти,  стем— возрасти, 
природа — нравъ,  природа, 
прйспети,  нем — поспѣть. 
приступа  чан,   чна,   о — доступ- 
ный. 

притёгнути — притянуть, 
притёзатп,  жем — притягивать, 
прйтиснути — прижать. 
прйЪи,  І)ем — приходить, 
прйча— разсказъ. 
прйчати  ее  —  извиняться, 
пріічекатп — обождать, 
причёстити — причащать. 
прл>ати — двигать,  пачкать, 
прнути — вспархивать, 
пробудити — разбудить . 
провалпти  се — провалиться, 
продрёти,  дрём — проламать,  про- 
рвать, 
прозор — окно. 

проигуман — бывш .  игуменъ. 
прбклёт — проклятый . 
проклёти,  кунем — проклясть, 
прбклиіьати,  іьем — проклинать, 
прокопавати — прокопать. 

1С* 
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прблазити — проходить  МИМО, 
иролепати — проливать . 
пролётети — пролетѣть. 
ирбл.еке — весна, 
нрблити,  лщеш — пролить, 
нроломити — проломить, 
проналазити — открыть, 
прбпаст — пропасть,  конедь. 
пропасти,  днем — погибнуть, 
просвета — просвѣіценіе. 
просипати—  просыпать, 
ирбст — простоіі . 
прбстрёти,  рем — разостлать . 
протужити — запечалиться . 
ирбЪи,  1;ем — проходить, 
проку — противъ. 
проучити — прочитать . 
прошастй — прошедшііі. 
процвасти — процвѣсть . 
прошенье — сватанье, 
прет— палецъ. 
прстён — перстень . 
прштати,  тим — шумѣть. 
псёто,  тета — собака, 
пукнути — лопнуть . 
п^н — полный, 
пуница — тёща, 
пуст — пустой, 
пустимица — палка, 
пустити — пустить . 
путник — путешественникъ . 
путовати,  ту^ем — путешествовать, 
иуѣи,  кнем —  лопнуть . 
пушити  се — дымиться, 
пушка — ружьё, 
пуштати — пускать . 
пуштити — пустить . 

раван,  вна,  о — ровный, 
равнйда — равнина. 


равно — ровно, 
рад— работа. 

рад — веселый,  радостный, 
радити  — работать, 
радіьа — работа. 
ра!;ати — рождать . 
ражалити  се — запечалиться, 
разавити,  виіем — разъяснить, 
разапёти,  пнем — растягивать, 
разговарати — ободрять . 
разгонити — разогнать . 
разлщёгати  се — раздаваться, 
разнати  се — разъясниться, 
разнёти,  сем — разносить, 
разумеет,  ми,]см — понимать, 
раі— рай. 

ра^а  —  райя  (немусульманскіе 

подданные  султана). 

рало — плугъ. 

рамазан — постъ . 

раме,  мена \ 

} — плечо, 
рамо  ) 

рани — ранніп. 

рана — пища. 

ранити — вставать  рано. 

раскопати — разрушить . 

раепаднути,  нем  се — распасться. 

раеппсатп,  шем — повелѣть. 

распучати  -  отрывать. 

раср дити — разгнѣ  вать . 

раставъити — утончить . 

раств&ралъе — раствореніе . 

расти,  тем — расти. 

растргнути — разорвать. 

рат — война. 

ратар— пахарь. 

рашта — для  чего. 

р^а — ржавчина. 

Іфав— дурной. 

регемёнта — полкъ. 


—  245  — 


рёдак,  рётка — очередь, 
реп— хвостъ. 
рбсити — украшать. 
реКн,  чем — говорить, 
рёч— рѣчь. 

речптост— краснорѣчіе. 
решёто — решето, 
рйба — рыба, 
ризница— ризница, 
ріцеч — рѣчь. 

ршніиінлѵк — христіанство. 

рпшЬанскн — христіанскііі. 

р,Іечит — краснорѣчивыіі. 

рбб — рабъ. 

рббіпьа— рабыня. 

рбб.ъе — рабы  (соб.) 

рог — рогъ. 

род— родъ. 

род  ите.ъ — родитель . 

рбдптп — родить. 

рблак — двоюродный  братъ. 

рбнпти — ронять. 

ропство — рабство . 

рбсан,  сна,  о — росистый. 

рбчпште — урочное  мѣсто. 

руда— руда. 

рѵжа  і 

} — роза, 
ружпца  )  1 

рѵіан — тёмнокрасный. 

рука — рука. 

рукав — рукавъ. 

рукавица—  рукавица. 

рухо — платье. 

ручак — обѣдъ. 

с,  са — съ. 

саблазан — соблазнъ . 
сабл>а—  сабля, 
сав,  сва,  свё — весь, 
савезатп — связывать. 


савнтн,  віцем — сложить, 
савладатп  -  совладать, 
са  вр  п  і  нти — со  вершить, 
сагледати — увидѣть. 
сагор^етп,  рим — сгорѣть. 
саградпти — строить . 
сад,  сада— теперь, 
сакро^ити—  скроить, 
сактисати,  шем- — испортить, 
сакуп — собраніе. 
салити,  іщш — выливать, 
сам — одинъ  только,  самъ. 
самосталност  —  самостоятель- 
ность. 

самбу че,  чета — самоучка. 

самртан,  тна,  о — умершій. 

самур — соболь,  самур  калпак — 

соболья  шапка. 

сан,  сна  1 

} — сонъ. 
санак,  нка; 

сапалити — спалить. 

сара^ево — городъ  въ  Боснін. 

саранитп — хоронить . 

саслу  шати — у  сл  ы  ш  ать . 

састати,  нем  се — сойтись. 

сачуватн  —  сохранять . 

свагда — всегда. 

сваЛ)ати  —  ссорить . 

свакй—  каждый,  всякій . 

свакодак — различный. 

сванути—  разсвѣтать. 

сваст,  и — свояченица. 

сват — сватъ. 

сватко,  кога — всякій. 

свашта,  чега — всё. 

свёдопба — свидетельство . 

свёзати,  жем — связывать. 

свеет — сознаніе. 

свет — святой. 

светите.ъ — святой . 
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снетити — спятить,  праздновать; 

МСТИ  )  Ь. 

светковати ,  кэдем — праздновать . 

светогорац,  рца — монахъ  съ  Аоон 

свёштенйк — священника» . 

свіЩати — связывать, 

свй)ет — свѣть. 

с  вщ  ётл  и  ти — свѣтить . 

сни)сЬа — свѣча. 

свила — шблкъ, 

свйрала — свирѣль. 

с  щ (  то вати ,  ту,) см — со н1  .ты  вать . 

свуда — вездт>,  всюду. 

сод— сѣдой. 

содам — семь. 

седамдёсет — семьдесятъ. 

сёдл  ати — сѣдлать . 

сбило — сі.дло. 

С$а  ^ 

,     } — сестра, 
сека; 

село — деревня, 
соме,  мена — сѣмя. 
сердар— старшина, 
сестра — сестра. 

сёстримити — называть  сестрою. 

сестрица — сестрица. 

сбтити — вспоминать. 

сйв — сѣдой;  зелен — сив  (эпитетт>) 

сц]ёвати — сверкать. 

сила — сила;  множество. 

сйлазити — сходить . 

сйлан,  лна,  о — сильный. 

сйн — сынъ. 

сйнак — сынокъ. 

синила — столъ. 

сйноѣ— вчера  вечеромъ. 

сйньй — лазоревый . 

спромах — бѣднякъ. 

сиротивьа  —  несчастіе;  убогіе. 

сит— сытый. 


мелкій. 


снтан,  ТШЦ  о ) 

сйКан  / 

сйЬи,  чем — сѣчь. 
а.с,)а)ан,  адиа,  о — свѣтлый. 

с]аранити  се — подруяшться . 

сріхати ,  шем  —  слѣзать . 

с^ёдити — сидѣть. 

синица — бесѣдка,  тѣнь. 

с,)оЪати  се — всиоминать. 

с)утра — утромъ. 

скакати,  чем — скакать. 

скёла — судно,  подмостки. 

скёрлет — алое  сукно. 

скйдати— скидать . 

скок— скачекъ. 

скочитп — прыгнуть. 

скуп — собраніе. 

скуп — дорогой. 

скупа — вмѣстѣ. 

слііва — слава. 

славан,  вна,  о — славный. 

славу^  —соловей. 

сладак,  тка,  о — сладкій. 

слан— солены  іі. 

ела  ти ,  шдьём — посылать. 

сличен— слѣпой. 

слйка — пара. 
.  слйчан — похожій. 

слога — согласіе. 

слбжптп  се — быть  согласным?,, 
слуга — слуга. 

служити — служить,  подавать, 
слушати — выслушивать . 
смакнути,  кнем-отнпмать .  убивать 
смеі)  —  смуглый, 
смётати—  отнимать . 
смётіьа — препятствіе. 
сміуати  се — смѣяться. 
смйл>е — богородская  трава, 
смоква — смоква. 
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смрт — смерть. 

смртан,  тна.  о — умирающііі 

смертны  іі. 
смрКп,  кне  се — смеркаться; 

мрачнымъ. 

с  нага — сила. 

енажно — крѣпко. 

снаха  1 

}— сноха, 
снаша  і 

снизити — унизить, 
сшцег — снѣгъ. 
сбба — комната, 
совра — столъ. 
с ока к,  кака — улица, 
соко,  кола — соколъ. 
сбфра — столъ. 
сиаватн — спать, 
сналитн — сжечь, 
с  пахита — помѣщикъ. 
спбмён — память, 
споменик — памятникъ. 
спбмшьати,  іьем — поминать 
спор — долгій. 
спрёмити — приготовлять, 
спутити — привязать, 
спуіптати — спускать, 
ерам — стыдъ. 
срамота—  безчестіе. 
срёбрн — серебряный, 
срёбро — серебро, 
сретан,  тна,  о — счастливый. 
срёЪа— счастіе. 
сріуёда — середпна,  середа, 
србдан.  дна,  о — родственный, 
срце — сердце, 
стаза — тропинка, 
стан — станокъ,  жилище, 
стар — старый, 
старац,  рца — старикъ. 
старёшина — старшина. 


ста  рнца — старуха. 
,       стае — ростъ,  станъ. 

стати,  нем—  стать, 
быть  стпбритн  се — превращаться, 
стёгнутн,  гнем — окружить  со 

всѣхъ  сторонъ. 
стёратп — устилать . 
стёЬи — пріобрѣтать . 
стйд — стыдт.. 
стйзатн,  жем — настигать. 
стйЬи ,  гнем  —  настигать. 
стО,  стола — столъ,  стулъ. 
стоіатп,  зим— стоять, 
стопа — стопа, 
стбтина— сотня, 
страдати—  страдать, 
стража — стража . 
стран — чужой, 
страна — бокъ,  сторона, 
странац,  нца — иностранецъ. 
страх — страхъ. 
страшлэивац,  вца—  трусъ. 
стрела — стрѣла. 
стрёлъати — стрѣлять. 
стрёпити — трястись . 
стрёсати — отря  хивать . 
стрн]ёла — стрѣла. 
стрмо — стремнина;  нар.  внизъ. 
струна  —  1)  изъ  грубой  шерсти 
плащъ  у  Черногорцев!,  и  Гер- 
цеговинцевъ;  2)  родъ,  разрядъ, 
напр.  сваке  струне  всякаго  рода, 
студён — холодный . 
студёница — холодная  вода, 
ступа — ступа, 
ступаіь  —  ступень ,  степень, 
ступатп — ступать . 
ступац,  пца — подножка, 
сув — сухой, 
судбен — судебный . 
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судф— судья, 
с^жаіь,  жіьа — плѣнникъ. 
с^за— слеза. 

с^зан,  зна,  о — слезный, 
сузб^ати — отстранять . 
с^міьа — сомнѣніе . 
сунце — солнце, 
супрот — противъ. 
СУР — сѣрый. 
сусрети  -  встрѣчать. 
с^стати,  нем — устать. 

табор — таборъ. 
таван,  вна,  о — темный, 
таде — тогда, 
тазе — свѣжій,  юный. 
тЩ,  та,  тѲ — тотъ. 
та)ати,  ^им — скрывать,  таить, 
та,]  ни — тайный, 
та^ом — тайкомъ. 
такй — такой, 
тако — такъ. 
тама — тьма. 

таман — именно,  прямо,  какъразт 
таман,  мна,  о— тёмный, 
тамница — темница, 
тамничар — тюремщикъ;  узникъ. 
танан — тонкій. 
тает — тесть, 
тачка — точка, 
те — и. 

тёглити — тянуть,  вѣсить. 
тёжак,  шка,  о — тяжелый, 
тёжити — обработывать. 
тек — едва,  только, 
тёкар— снова,  опять, 
тёкнути — приходить, 
тёковина —  стяжаніе . 
теме  Лэ — фун  даментъ . 
тёрати — гнать. 


теки,  чем— течь. 

тёшко — тяжко. 

тГуело—  тѣло. 

тйква — тыква. 

тйсуЬа — тысяча. 

тйх — тихій. 

тйца — птица. 

тишина — тишина. 

ткб,  кога — кто. 

тлачити,  чйм — топтать. 

тлй,  тала — полъ,  земля. 

товар — грузъ:  осёлъ. 

токе,  ка — панцырь. 

топузина— булава . 

точити — наливать  вино. 

трава  — трава. 

трах — слѣдъ. 

тражнти  — искать. 

трГуати,  ^ем — продолжаться. 

трапати — шляться . 

трговина — торговля . 

трёба  —надобность. 

трёсак,  ска — молнія. 

трёЬй — третій. 

трзати,  жем  се — вскакивать . 

трйдесёт — тридцать . 

три]ёбпти  се — чиститься. 

трйпут  —трижды. 

трпеза — столъ. 

трпити — терпѣть . 

труд— тру  дъ. 

тру  шье — тру  пья . 

ту — тутъ. 

туга — печаль. 

ту^ин — иностра  нецъ . 

тужан,  жна,  о — бѣдный. 

тулумина — мѣхъ . 

турад — турки. 

турити— бросать. 

туцак — нищій. 
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т^цатн  се — стучаться. 

Ьёмер — поясъ  съ  деньгами, 
ііор — дочь. 
Ъёсар— цесарь. 
Ъошакъ,  шка — ѵголъ. 
Ъуд — нравъ. 
Ьупрща — мостъ. 
Ь^рак,  рка — одежда. 
Ъутити — чувствовать. 

у— въ.  у. 

убпти,  бідем — убить, 
увіуатп — обвить, 
ув^ѣя,  чем — вовлечь, 
угал,  гла — уголь, 
угасит — темный, 
утлёд — взглядъ. 
угледати — усмотрѣть . 
угостити — угостить . 
уграбитп — отнять, 
уградитп — выстроить . 
уграідіваіье — постройка . 
ударати — ударить . 
удёсити  — направить,  встрѣтить. 
удов  вдовый, 
удрптп — ударять, 
уз,  уза— по,  подлѣ. 
узвйсити — возвысить, 
уздаіье — надежда, 
уздахпути — вздохнуть, 
уздрхтати,  дршЬем  се — содро- 
гнуться, 
узети ,  узмем — взя  ть . 
узйдатп,  дам — застроить, 
узимати— брать, 
узрасти,  стем — вырости. 
у^ёдати — укусить, 
укочити  се — оцѣпенѣть. 
ум — умъ. 


умйвати — мыть, 
у  морити — уморить . 
умрётп,  умрщети,  рем  —  умереть, 
упазити — усмотрѣть. 
уппнъати,  н>ем  се — упираться, 
у  и  лив— вліяніе. 
управл>ати — направлять. 
упуЬйвати,  Ьу^ем — направлять, 
усестп,  дем — сѣсть  на  лошадь, 
ускочити  — вскочить;  убѣжать. 
уснити — видѣть  сонъ. 
усрёд— средн. 
уста — уста. 

устати,  нем — возстать. 
устрёл  ити — застрѣлить . 
утиид) — вліяніе. 
ут^ешити — утѣшить. 
утрти,  утрем — вытереть, 
уѣи,  у!)ем— уйти, 
ухватити — схватить, 
ухо — ухо. 

учйнити — учинить,  сдѣлать. 
учйнити  се — притворяться, 
учионица — школа. 
учител>  —  учитель . 
учити — учить. 

фамйли^а — семейство, 
фёнъер — фонарь. 

ха^ати,  ^ем — заботиться. 

хаде— иди! 

хадоук — хайдукъ. 

халалити — благословить. 

халат — орудіе. 

хаьина — верхняя  одежда. 

хан — корчма. 

харач — подать. 

харти^а — бумага. 

харчити — издерживать ,  тратить. 
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хвалити — хвалить, 
хшьадити  се — возрости  до  тыся 
хйтан,  тыа,  о—послѣшный. 
хйтар,  тра,  о — быстры  іі. 
хладак,  тка — прохлада, 
х ладан,  дна,  о — холодный, 
хлёбац,  пца — хлѣбъ. 
ходити — ходить. 
Хорватии — бездѣлылікъ. 
хбріаткиіьа — негодяйка, 
храбар,  бра,  о — храбрый, 
хрт — охотничья  собака, 
хтіети,  хоЪу — хотѣть. 
х^кати,  чем — кричать. 

цар— царь. 

царевина — царство. 

царица — царица. 

царовати,  ру^ем — царствовать. 

царски— царскій. 

царство — царство. 

цвёЬе — цв'Ьты. 

цви^ет — цвѣтъ. 

цёв— ружейный  стволъ. 

цйкнути — треснуть. 

ципар — Кипръ. 

цйпати — разрывать. 

црква — церковь. 

црн — чёрный. 

чадор — палатка, 
чак — даже  до. 
чалма — чалма, 
чарапа — чулокъ. 
чардак — чердакъ . 
чарнй — черный, 
чарпиуа — площадь, 
час — мгновеніе. 
часнй — честный, 
часопис — журналъ. 


част —честь, 
.частит* — честить, 
чатріьа — во  доёмъ . 
чауш  — привратникъ. 
чаша — чаша, 
чёдо — дитя, 
чёзнути — желать . 
чекрк — воротъ;  что  поднимается 

вверхъ,  торчитъ. 
чёлёнка — перо, 
чело  — лобъ. 

чёмёран,  рна,  о — чемеричный. 

чёст — частый. 

чёста — чаща. 

честит— достопочтенный. 

чё  сто— часто. 

чёта  -  отрядъ. 

чётвртй — четвёртый. 

чётовавье — хожденіе  отрядомъ. 

четрдесёт— сорокъ. 

чщ,  а  е — чей. 

чйко— дядя. 

чилаш — бѣлый  конь. 

чйл — сильный. 

чйнити — дѣлать, — се,  казаться. 

чйст — чистый. 

чистота — чистота. 

читаоница — читальня. 

чйта  ти- читать. 

члан — члѣнъ. 

чббан — пастухъ. 

чбвек — человѣкъ. 

човечанство — че  ловѣчество . 

чбда  и  чоха -  сукно. 

чувар — стражъ. 

чудап,  дна,  о — удивительный, 
чудо— чудо. 

чутп,  іем  се — слышать,  слы- 
шаться. 
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ц&іат — палачъ. 
цёп — карманъ. 

пкіла — шутка, 
шанац — валъ. 
шГнкіт,  пта — шёпотъ. 
шарен— пёстрый, 
шатор — шатёръ. 
шёница — пшеница, 
шестбперац,  рца — шестоперъ. 
шётатп—  гулять. 


шеЪёрли — сахарный, 
шйрити — расширять . 
широк — широкій. 
шкринути— скрипнуть, 
шта — что. 

штёта — вредъ,  тщета, 
штб — что. 

штовати,  шту^ем — почитать, 
штука — щука. 
шКерца — дочка. 
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